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»Y NUTOMOj paBHULM peKe BeTepHuile, mpes caMoM yTOKOM
meHoM Yy Jy>xHy Mopasy, ucnop Xucapa Jleckosall 4uHM Ha
IYTHUKA, KOjU MY Ce NPUOIIKYje, CHa)KaH yTUCAK jeJHOT
npuBpenHor neHrpa. Oko jgBageceT GabpMUKUX AMMIbaKa
jacHO IoKa3yje MHAYCTPUjCKI ITOTIET OBOT I'Pajia, a MHOr0OpojHe
Tprosadke Kyhe passujeHocT TprosuHe. JKup sxenesHudykn un
yHyTapmu caobpahaj, cBeT KOjy XMTa leTOBUM y/INIIaMa, CBE TO
OCTaB/ba YTUCAK JIa OBaj TPpaJ| MpeJCcTaB/ba LieHTap NPUBPETHOT
UMIIYJICA KOME je€, TIOpel IPUPOJIe, YOBEK MPYXKUO CBE IITO je
«
MOrao.

Tanacuje CreBaHOBMh, IVMpeKTOp /IeCKOBaYKe MuUBape
(Ilonntuka, 5. okrob6ap 1938. roguue)

“In the gentle plain of the Veternica River, just before its confluence
with the South Morava, beneath Hisar, Leskovac makes a strong
impression of a business center on the approaching passenger.
About twenty factory chimneys clearly show the industrial boom
of this town, and many trading houses show develop of trade.
Lively rail and inland traffic, people hurrying along its streets,
all give the impression that this town is the center of economic
impulse to which, in addition to nature, man has provided
everything he could.”

Tanasije Stevanovi¢, Manager of Brewery of Leskovac
(“Politika” 5 October 1938)






VBog

Y nepuony ox ocno6obema ox Typaxa, kpajem 1877. roguHe,
mo modeTKka JIpyror cBeTckor paTa 1941. romuHe, 3a jefBa
HEeIITO BUIIE Of LIe3fieceT rofMHa, JleckoBall je JOXXUBEO
AMHAMMYHY U 6p3y TpaHchopMauujy — mpeobpaxaj of
Tek Mano Behe opujentanne Bapouy, cpeguHoMm XIX Beka,
[0 HajsHA4YajHMjer CPICKOT MHIYCTPUjCKOT LieHTpa IOCIe
Beorpapa. JleckoBalj je MMao Ty 4acT fia, 3axBasbyjyhu pasBojy
TeKCTUIHE MHIYCTpUje, KpajeM IeBETHAECTOr ¥ IOYEeTKOM
IiBajieceTor Beka yhe y ;pymrBo of yetupu rpasa y EBponn
3a Koje ce Be3yje TepMUH ,MaHuecTep"

Y nepuony usmehy nBa cBercka para JleckoBal mocraje u
LIeHTap XeMUjCKe, MeTaJICKe U IpexpaMbeHe UHAYCTpUje,
3aHATCTBa M TprosuHe. VIMao je pasBujeHy M IPOCBETY,
KYITYPY, CIIOPTCKM XUBOT U 34PaBCTBO, CB€ OHO HITO MY
naje pU3NOHOMUjY MOJIEPHOT Tpajia.

ITocTaBKa mpuKasyje cyfap CTapor M HOBOT, TPaAMIIIOHATHOT
U MOJIepHOT, TpaHCcpopManujy najganke u ,pahame” rpaga:
O]l CTapMHCKe HolIba ca ¢ecoBuMa o GpaKkoBa Off eHITIe-
CKOT mToda; Ha jeTHOM MECTY >KM/IABO OIICTajalbe HEKMX
apXaM4yHUX 3aHaTa, Ha IpyroM 3acTYNHUIITBA ,CTaHgapy
Ojna® ,,Cunrepa“ u ,Ilada“, on HeyriegHuX ¥ OPOHYINX
KadaHa Ha Tepudepuju ca ITaTaMa y [BOPUIITY, 0 LEHTpa
rpajia rje je HagMeTame xorena ,Kocruha® ,, Ilnyra“u ,Ila-
pusa“ ca urpankama, 6aoB1Ma, oIepeTama, jle3-CBupKama
U TIpojeK1MjaMa TOH-QUIMOBaA.

W nopen mogepHusanuje, /leckosar je 3agp>kao MeIIaBUHY
IiyXa Typcke Kacabe M MOJepHe apXUTEKType, KOMIIO3M-
LMjy KPMBY/IaBUX Y/IMIIA ¥ COKAKa Ca TYPCKOM KaJipMOM U

IJTAaBHOM YJ/IMLIOM Ca KOIIKOM, IPOCTOPHY XapMOHMUjY TypCKe
IJaMIje ¥ HOBe IIpaBOCTIaBHE IJPKBeE.

JleckoBauka yapiinja 6uia je IeHTap CBUX BaKHNUX 30MBatba
¥ HajOOo/bY IIOKa3aTesb IPUBPEIHOT U IPYLITBEHOT pa3Boja. Y
HOBOj IIOCTaBI}, PEKOHCTPYKIIMjOM IJITaBHE y/Iulle, IPUKa3aH
je myx yapmmjcke cpenyHe usmeby gBa cBeTcka para, 1 TO
KpO3 ayTeHTHYHe 13710Te fyhaHa ¥ TProBiHa KOJIOHNjaTHOM
U JenuKaTeCHOM poboM, Kiikapa. Takobe, mpukasaHa je
apxuTekTypa JleckoBna ca sHaMeHUTUM rpaheBnHama y
CaflejCTBY Ca MOJIOM.

Ha camoM Kpajy mocTaBKe je IIpida o XoTenuMa 1 KapaHama,
Kojux je 6umo 105 u Koje cy 6uIe I/TaBHO MeCTO OKYII/bamba
u 3a6aBe JleckoByaHa. Behe xadaHe Tora BpeMeHa nmMaje
CY II030pHMIIe 32 IPefICTaBe, My3WuKe epdopMaHce, ann 1
6mockoricke pojekiuje. V3 Tor pasnora peKOHCTpyUCaHa je,
nopepn kadane, u mo3opHuIla Ha unjeM he ce 3uay BpmuTH
pasnauuure npojexuuje. OBaj NpocToOp yjemHO je HaMemeH
Oflp)KaBamy [leYjuX ¥ KpeaTUBHUX pafMOHNIIA, TEMAaTCKA
paspabeHuM fa xox gmele pasBujajy mosutupHa ocehama
npema Ky/ITypHOUCTOpUjcKoM Hacieby cor rpapa.

Hosa nocTaBka JleckoBal - cprcku MaHuecTep oTBOpa
IIPOCTOP Y KOjeM IIOCETMOLY MOTY MHTEPaKTUBHO /1a Y4ECTBYjY
U OTKPUBajy, la Hay4e U yIO3Hajy ucropujy J/leckopua Ha
[Ipyrauuju Hau4uH U TUMe 06oraTe CBOja MCKYCTBA U 3Halba.

Ho6po oownu y cmapu /leckosau!
Ho6po oownu y Cpncku Manuecmep!



Preface

In the period between the liberation from the Turks, at the
end of 1877, until the beginning of World War II, for over six-
ty years, Leskovac underwent a dynamic and rapid transfor-
mation - and became, from a slightly larger oriental town in
the mid-19th century, the most important Serbian industrial
center after Belgrade. Thanks to the development of the textile
industry, at the end of the nineteenth and the beginning of the
twentieth century, Leskovac had the honor of being among
the four cities in Europe to which the term "Manchester" is
associated.

Between the two world wars, Leskovac became the center of
the chemical, metal, and food industries, as well as crafts and
trade. It had developed education, culture, sports life, and
health care, everything that made it a modern city.

The exhibition "Leskovac - Serbian Manchester" shows the
clash of old and new, traditional and modern, the transforma-
tion of the province and the "birth" of the city: from antique
costumes with fezzes to tailcoats made of English cloth; in
one place the tenacious survival of archaic crafts, in another
the representations of "Standard Oil", "Singer" and "Paft"; pe-
riphery with disrespectable and decrepit taverns with stables
in the courtyard, but also the town center where the hotels
"Kostic¢", "Plug" and "Pariz" competed with each other with
dances, balls, operettas, jazz concerts, and sound film screen-
ings.

Despite the modernization, Leskovac has retained a mixture
of the spirit of the Turkish town and modern architecture,
the composition of winding streets and alleys with Turkish
cobblestones and the main street with cube stones, the spatial
harmony of the Turkish mosque and the new Orthodox
Church.

The "¢arsija“ of Leskovac was the center of important events
and the best indicator of economic and social development.
This exhibition shows the spirit of the "¢arsija“ environment
between the two world wars, through authentic shop windows
full of colonial and delicatessen goods, as well as bookstores. It
also shows the architecture of Leskovac with famous buildings
that followed the spirit of the time. The very end of the
exhibition is a story about 105 hotels and cafes, which were
the main gathering place and entertainment of the people in
Leskovac. Larger taverns of that time had stages for theatre
and musical plays, and cinema projections as well.

The exhibition opens a space where visitors can interactively
participate and discover, and learn about the history of
Leskovac in a different way and thus enrich their experiences
and knowledge.

Welcome to the old Leskovac!
Welcome to Serbian Manchester!

Mamna nocraBke ,,JleckoBary — Cprcku Manuectep 1878-1941°
Map of exhbition “Leskovac - Serbian Manchester 1878-1941
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Y JleckoBLy IO CBOjOj NENOTU UCTULANIE CY
ce jenHocnpaTHe Kyhe wop6anynja. I[Ipusemue
IPOCTOpMje CIY>XIJIe Cy 3a JJHeBHU OopaBak
¥ pajj, BOK Cy Ce Ha CIIpaTy Hajasuie criaBahe
cobe 1 cobe 3a mpujem.

Y cobama, Ky 3uz0Ba, 61jIe Cy IOCTaB/beHe
KJIyIe 3a Cefielbe NpeKpuBeHe hmammuma
u jacryuuma — ,MuHzepnynun“. Ilogose cy
yKpalllaBa/m mapeHu hnnmuy, ok ¢y TaBaHMIe
coba 6uie ykpauieHe 1y60pe3HUM [pBEeHUM
pesbapujama n poserama. 3a 3arpeBame coba
KOPYICTU/IU Cy Ce MaHTa/Ii, OCyfie of 6akpa.
O6eroBaso ce Ha HUCKMM OKPYI/IUM CTOTIOBMMA
ox 6akpa, CMHUjaMa, a jelo ce M3 IUIUTKMUX,
MeTalHUX Tambypa — CAHOBA — WIM AYOBUX
Tamypa ca MOKJIONIEeM — CaHOBA KaIaK/Iuja.
Bopa ce moHocumma, fpkama 1M 3arpeBajna y
byrymy, mox cy 3a mpame pPyKy U yMuBame
kopuuthenn n6puk n nered. Opeha ce yyBama
Yy IPBEHUM KOBYe3VMa, YeCTO YKpallaBaHUM
pesbapemeM nnn 60jermeM.

XKene cy Hocmime myre Cykme, omacupaHe
PACKOLIHVM I10jaCOM, JOK Cy IIPEKO KOILIy/be
TPYAM HOKpMBaje MapaMOM IpPeKO Koje Cy
obnaunie KpaTky xabeTak, mmbane. Ha rnasu
CYy HOCUJIe TeIleNyK, )KeHCKY KaIly off IipBeHe

Wsrmep cobe y 60raToj TproBaykoj
nopoguny y JleckoBuy kpajem XIX Beka

Room of a rich family in Leskovac
at the end of the XIX century

Joje yKpallleHy 6ucepyuMa. Yaare )kKeHe Cy Ha
obofuma TelenyKa HOCUIE L[PHY COMOTCKY
Tpaky, 6aperr. JleckoBauke 4opbaiiuje TEIMIKO Cy
ce ofipuIiasie [JaMajaHa, 4aKIIupa, a Ha I/1laBama
CY Ayro HakoH ocnob6obhemwa Hocute decose.

In Leskovac, the one-story houses of “chorbaji”
- rich people stood out for their beauty. The
ground floor rooms were used for living and
working, while the first-floor housed bedrooms
and reception rooms.

In the rooms, along the walls, there were
benches for sitting, “minderluci”, which were
covered with carpets and pillows. The floors
were decorated with colorful carpets while the
ceilings of the rooms were decorated with carved
wooden carvings and rosettes. Copper pots,
mangals, were used to heat the rooms. The meal
was served on low round copper table, “siniya’,
and it was eaten from shallow metal plates-
“sans” or deeper plates with lids - “san kapaklije”
The water was brought, kept, and heated in a
“djugum”, they used an “ibrik” and a “legen” to
wash their hands and face. Clothes were kept in
wooden coffins, which were often decorated with
carvings or dyes.

BAPOLLUKA COBA
TOWN ROOM
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The women wore long skirts with lavish belts,
while they covered their chests with a scarf over
which they wore short jacket ,libade®. On their
heads they wore a “tepeluk’, a woman’s red cloth

hat adorned with pearls. Married women wore SH6pux”
black velvet ribbon, “bares”, on the edges of the MeTajIHa OCY/iA 32
“tepeluk” The ,chorbaji“ of Leskovac found Bomry, XIX Bex
it difficult to give up ,dzamadan”, “¢aksira” (HMJI, E-1209)
trousers and wore fezzes on their heads long

after liberation. ?Ibrik”

metal water pot,
XIX century
(NML, E-1209)

Manzan

mokpeTHa 1eh 3a orpeBame
npocropuja, XIX Bek
(HMJIL, E-453)

“Mangal“

portable furnace for heating,
XIX century

(NML, E-453)




Poszemema 00 opsema
XIX Bek
(HMJI, E-600)

Wooden rosette
XIX century
(NML, E-600)

Ipasupana 6axapna uunuja 3a cepsuparve xpave
apyra nonosuHa XIX Bexa
(HMUJI, E-466)

Engraved copper bowl for serving food
the second half of XIX century
(NML, E-466)
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Dec

MYIIKa KaIa,
kpaj XIX Beka
(HMJL, E-7174)

Fez

Men's hat,
end of XIX century
(NML, E-7174)

>

Auobyx’
MYIITHK/IA 33 MyIIEHE HUrapere,
npyra nonosuHa XIX Beka
(HMUJI, E-895)

“Cibuk”

cigarette smoking holder,

the second half of XIX century
(NML, E-895)









Kyhe Ha ceny 6une cy npusemHe rpaheBune
pabetne o mreTepa u 671ata, ca CTaMHUM KPOBOM
1 HabMjeHVM 3eM/baHyM TTofToM. Vcriper ynasHux
BpaTa Ha/la3No ce TpeM YITTaBHOM OKPEHYT jyTYy.
Kyhe cy najuemrhe nmarne jeguy npocropujy xoja
je cmy>xmma xao coba 1 xKao KyjHa. Ha cpepuan
cobe Hala3uIo ce OTHUIITE HAJl KOjuM je 610
IVIMIbaK U OKO Kojer je mopopua crasana. Hap
OIBVILITEM Cy BUCUIE BEPUTe, METATHY JIAHIIN
KOju cy Ap>kany 6akpad (,KoTie“) 3a mpunpemy
jema. 3umoBu Ccy Omam rapaBu O AuUMa U3
OTHUIITA, A Ca BUX Cy BUCHUIIE IPBEHe MONNIe
(Boguunu) ca nocyhem nspahenum ox gpeeta
U 3eM/be, CTAaHNUIN, KalIMKapHUIM, 9yType 3a
muhe -6yknnje u apyro.

Y cBaKOJHEBHOj ICXpaHM Ha CeITy IIpeoB/IaiaBaja
je Impoja, a 3a IpasHMUKE Ce€ MEeCHO NUIEHUYHN
x71e6. bpamHo ce 4yyBano y JpBEHOj MOCYAN
OIVUTHYTOj Ofi 3eM/be, HahBe, Ha KojuMa ce U
Mecuno. Xneb ce Mecuo U y MamoOj APBEHOj
nocyzau — Kapmuu. Xseb ce ekao y ABOfIeNIHOj
TapHUTYPU CaCTaB/bEHOj Off IJIMTKOT CyfAa —
npenymwE-n momychepudHor mMoKI0MIa Koju
je mpekpuBao — BpurHuKa. ObemoBano ce 3a
HJCKVIM, IPBEHIM CTOJIOM, TAHYPOM, OKO KOTa ce

Vsrnen ceocke cobe ca mokyhcTsom,
kpajem XIX Beka

Rural room with furniture, late XIX century

CceflesIo Ha acypaMa Wy IpBEHNM CTO/INYIMIIAMA,
TPOHOWIKaMa. Y cenmuma y oKonuHu Jleckosia
Ha CTO ce IIPBO CTaB/ba0 C/IAHUK, IIOTOM XJ1eb,
3atuM octanu npubop u jena. [Ipubop 3a jeno
uspabuBaH je of gpBeTa, KalllMKe, HOCY/e 3a jelIo
— MaHMUlle, CTTAHUIIN, 3aCTPYT 3 CUP, 3€jTUHINK
3a ipKambe 3ejTuHa u ip. [Ipnmmkom obeoBama
NOIITOBA/NA Ce XMjepapxXxuja narpujapxanHe
nopopune. IIpso cy jenu mymkapuu, saTum
JKeHe U Ha Kpajy feLa.

JKene Ha centy cy y oneBamy KOpUCTIIIE CKPOMHE
Marepujajie: MaMyK, KyIe/bHO IJIATHO, BYHY.
[IpBo cy ob6maymie KOUy/by AYTy HO KOJIEHA,
IPEeKOo e JOoMa3Nia je ,10ma CYKmba ', a IOTOM
IaMy4Ha VI ByHEeHa yra CyKma — ,yrapka’,
3a CTPYK npuuBpumheHa TKaHMM I0jacoM —
»TKaHu1om . IIpexo Komyspe HOCHO Ce jeNexk,
a ¢yrapky je mpekpmpanma Kenema. [maBy
Cy IOKpHUBaje: CTapuje XeHe ,3abparkama’
- MapaMama, #ok cy mnabe Hocmme kanE-
»PYIHUKE .

CEOCKA COBA
RURAL ROOM
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The houses in the countryside were ground-
floor buildings made of wattle and daub, with a
thatched roof and a packed earthen floor. In front
of the front door was a porch facing south. The
only room was the kitchen, a second room was a
rarity in these houses. In the center of the room
was a fireplace over which a chimney was and
around which the family slept. “Verige”, metal
chains that held the copper cauldron “kotle” for
preparing food, hung above The walls were sooty
from the smoke from the fireplace, from them
hung wooden shelves “vodnici” on which were
utensils made of wood and earth, salt shakers,
spoons, drinking bowls, and others.

The cornbread was eaten in the daily diet and
wheat bread was eaten for the holidays. The
flour was kept in a wooden chest lifted from the
ground, the “nac¢ve”, on which it was kneaded.
The bread was also kneaded in a small wooden
bowl - “karlica”. Bread baking was done in a
two-part baking set consisting of a shallow dish
“crepulja“ and a hemispherical lid “vrsnik® that
covered it. People dined at a low wooden table,
“tanur” around which they sat on asuras or
wooden chairs, tripods. In the villages around
Leskovac, salt was placed on the table first,
and then bread, then other utensils and dishes.
Cutlery was made of wood, spoons, dining bowls-
panice, saltcellars, a cheese holder “zastrug”, an
oil pan for holding oil “zejtlinik’, etc. During the

meal, the hierarchy of the patriarchal family was
respected. Men ate first, then women and finally
children.

Women in the countryside used modest
materials in clothing: cotton, hemp cloth, wool.
First, they would put on a knee-length shirt, an
“underskirt” would come over the shirt, and then
a cotton or wool long skirt - a “futarka” over it,
fastened to the waist by a woven belt - “tkanica”
A waistcoat was worn over the shirt, and the
“futarka” was covered by the apron. They used
to cover their heads, too. Older women covered
their heads with “zabratke” - headscarves, while
younger women wore caps - ‘ru¢nik” on their

heads.

~<Hahse”
CaHJYK 3a YyBatbe
6paurHa, cpefuHa
XIX Beka

(HMJI, E-424)

“Nadve”

flour crate, middle
of XIX century
(NML, E-424)




Byxnuja ,,kapma”
qyTypa 3a Hollleke muha
(BuHa 1 pakuje),
noyerak XX Beka
(HMJI, E-1147)

Flask “karta”

a flask for drink

(wine and spirits),
beginning of XX century
(NML, E-1147)

»3ejmunnux”
NOCYy/a 32 IpJKame
3ejTuHa, Kpaj XIX Beka
(HMJL, E-3177)

“Zejtinlik”

an oil container, end of
XIX century

(NML, E-3177)

Yunuja ca myuxom
noderak XX Beka
(HMJI, E-1839)

A bowl with pestle
beginning of XX century
(NML, E-1839)
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Ipezaua
nmovyetak XX Beka
(HMJIL, E-2707)

Apron
beginning of XX century
(NML, E-2707)

Kana pyunux
kpaj XIX Beka
(HMJ1, E-443)

Ruénik (patch) cap
end of XIX century
(NML, E-443)









OcHoBy rpajicke npuspefe JleckoBa TOKoM
BrnajaBuHe Typaka YMHUIM CYy 3aHATU U
TPTOBMHA.

Henocpenno HakoH ocno6obhema ox Typaka, mo
0pojy 3aHaTCKUX pagmwy, 517 y 1884. rogunu,
JleckoBar je 61o HajBehm 3aHaTCKM LleHTap
y Cpbuju nocne beorpama. Hajsehm 6poj
3aHaT/INja, BUX npeko 300, 6aB1O ce Y)KapCKUM
3aHaTOM, IITO je JlecKoBall YMHNIIO TPaZlOM ca
HajBulIle y)xapa y uenoj Cpouju.

Y JleckoBuy cy mocTojaam JHeloBM rpaja
HACTambeHM 3aHAT/INjaMa IIOCeOHNX 3aHaTa, TAKO
ce Jleo rpajia y KoMe Cy O6mje KOHLIeHTpYCaHe
3aHaT/Iuje TabaHyuje (Koxkapy) HasuBao Tabaw
mana, JOK ce €0 BapOoIlM Yy KOMe Cy YITTaBHOM
panuie 3aHaTIMje abayuje Ha3uBao Abayujcka
mana.

CerMeHT MOCTaBKe ,,3aHATCKe pajgme”

Segment of the exhibition “Craft shops®

Crafts and trade were the basis of the urban
economy of Leskovac during the Turkish rule.
Immediately after the liberation from the Turks,
by the number of craft shops, 517 in 1884,
Leskovac was the largest craft center in Serbia
after Belgrade. The largest number of craftsmen,
over 300, engaged in the rope-maker’s craft,
which made Leskovac the city with the greatest
number of the rope-making craftsman in the
whole of Serbia.

In Leskovac, there were parts of the town
inhabited by craftsmen of a certain kind, so
the part of Leskovac where the “tabandzije”
(furriers) craftsmen were concentrated was
called “Taban mala” (furrier’s mahala), while
the part of the Leskovac town where “abadzije”
craftsmen (traditional folk dress tailors) worked,
was called “Abadzijska mala”.

3AHATH
CRAFTS
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Kyjynumjckn sanat

Jeman on peTKHUX 3aHaTa KOju y IOjefUHUM
menmoBuMa bankana jomr yBek omcTaje jecre
KYjYHIIMjCKM, KOju ce 6aBU M3pajfoM HaKUTa
U YKpacHUX IpefMeTa Off cpebpa u ApPyrux
IJIEMEHUTYX MeTala.

Majcropy oBOT 3aHaTa OMIN Cy CBOjeBPCHU
YMeTHMIIN, a BbUXOBO yMehe Hajbobe ce ornena
y M3pajyu IpOU3BOJA 3a yKpalllaBame XKEHCKe
rpajicke HOILIIe, IOIYT Telenyka, madru,
MmuHbyma, npcrema, Hapyksuna (,rpuBHe”) U
APYTUX IPOU3BOJA.

3au3pajy KyjyHIIMjCKUX IIPOK3BOJA KopuitheHn
Cy: 371aTo, cpebpo, 6akap, IUHK, 0JI0BO, KUBA,
Tyd4 (erypa 6akpa 1 IIMHKA) U annaka (jaerypa
6akpa n Huknaa). OCHOBHe TeXHUKe paja
KyjyHIMje Cy: pafi ca yekuhem (koBame), paj
ca KanmeMoM (MCKyljaBame), cuname (JIMBeme)
" GUINTpaHCKa TeXHUKA.

Goldsmith craft

One of the few crafts that still survive in
some parts of the Balkans is the goldsmith"s-
»kujundzija” craft. This is the craft of making
jewelry and ornamental items made of silver and
other precious metals.

Masters of this craft were artists and their skills
were best reflected in the design of products for
decorating women’s urban costumes such as
“tepeluk” (cap), “pafte” (belt buckles), earrings,
rings, bracelets “grivna” and other products.
The following raw materials were used to make
the “kujundzija” products: gold, silver, copper,
zinc, lead, mercury, “tu¢” (copper and zinc
alloy), and “alpaca” (copper and nickel alloy).
The basic techniques of the kujundzija’s work are
hammer work (forging), coil work (stamping),
pouring (casting), and filigree technique.

novyetak XX BekKa
(HMIJI, E-875)

Mooen nmuue 3a 6pow

Model of a bird for the brooch
beginning of XX century
(NML, E-875)




XX Bex npyra nmonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-1071) (HMJI, E-884)

Ozpnuya ,,HadzpyoHux“ d— ) Ipcmen 3a 6apews 03 B -

Ring for “bares”
the second half of XIX century
(NML, E-884)

Necklace "nadgrudnik”
XX century
(NML, E-1071)

Haywnuuya
npyra nonosyuHa XIX Beka Muubyme
(HMJI, E-892) npyra nonosuHa XIX Beka
' (HMJL, E-900)
Earring Earri
the second half of the arrings
XIX century the second half of XIX century
(NML, E-900)
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Tepasuje 3a meperve

Hakuma
npBa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-879)

Scales for jewelry
measurement

the first half of XX century
(NML, E-879)

Tenenyx
(HMJI, E-610)

Tepeluk
(NML, E-610)



MyTaByujcKn 3aHaT

MyTaBMjCKM 3aHaT je jeflaH Off HajCcTapyujux
3aHaTa y JIeCKOBA4KOM Kpajy. MyTaBimje cy
ce 6aBuIe IpepaoM Kosuje nnakE-kosuHe,
U U3pajoM IIpeaMmeTra ojfi me. Ibuxosnu
IpOMU3BOAY MMaAU Cy BEIUKY HNPUMEHY
Y CEOCKMM U rpajckuM pomahmHcTBUMA.
Ha myTaBnmjckoM pas6ojy uspahusanm cy
ce IIOKPUBAYN 3a 1I0f], CTOKY, KOmbe, Bpehe
3a XXUTO, 4yepre utH. IIpunukom TKama,
MYTaBlIlMja je ceeo0 Ha HUCKOj, JPBEHO]
KIYNIMIM Ca HOraMa MCHPY>Xe€HUM MCIOf,
pas360ja Koju je YKOIIaH y 3eM/bY U TOPEHOM
CTpaHOM HacjIomeH Ha 3up. Ha ocHoBy off
HUTY 006aBYjeHUX OKO pa3boja, MyTaBlMja
611, ToceOHOM BPCTOM TaHKOT BpeTeHa Koje
je HasMBaHO ,,11a’, M3B/IAYNMO IOIPeYHe HUTH
Koje 61 3a 0OCHOBY Hab1jao 3ybuma Tapka.
OBaj mpolec je moHaB/baH CBe JIOK Ce He
61 mo6UIO MIaTHO NOBOJbHE BEIMYMHE
3a U3pajy Ipou3BoOfia Koju O6u MyTaBymja
PYYHO yIIKBAO.

Mutavdzija’s craft

Mutavdzija’s craft is one of the oldest crafts
in the Leskovac area. Mutavdzija’s were
engaged in the processing and production of
articles of goat hair — “kozina”. Mutavdzija’s
products have been widely used in rural
and urban households. Floor, and cattle and
horse coverings, grain sacks, rugs, etc. were
made on a mutavdzija’s loom.

While weaving, the mutavdzija was sitting on
a low wooden bench with his legs stretched
out beneath the loom, which was dug into
the ground and leaned against the wall with
its upper side. Based on the threads wrapped
around the loom, the mutavdzija would,
using a special type of thin spindle called
“dza’, pull out the transverse threads, which
he would pile on the base with the “tarak”
teeth. This process was repeated until a cloth
of sufficient size was obtained for making a
product which the mutavdzija would sew
by his hand.

03B

»lapax”

3a Habujarwe mKara
npBa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-1034)

“Tarak”

for piling the weaving
the first half of XX century
(NML, E-1034)
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the first half of XX century

Top6a 00 Ko3je onaxe
npBa nonosuHa XX Beka
(NML, E-1499)

(HMIJI, E-1499)
Bag of goat hair

e il e L el e L

uliﬁlhftﬂﬂhﬁr.u p..“_hﬂnu..ﬂﬂuiuln A .r"u.m..ul.. .=

T e Pl i b oy P e g e gt o

oL E S P S




Yeunpapcku 3aHaT

[TpBa yempapcka papyonuna y JleckoBiy
orBopeHa je 1872. rogmue. OcHOBHa
CHPOBNHA 32 M3PaAy Yell/beBa OO je poT, a
HajllebeHMj! Cy OMIn 4elsbeBy off 6MBObeT
pora, jep cy jaku m gyrorpajuu. IIponec
uspajie delba 610 je Jyr: por je Tpebano fa
je CyB, a YKOIMKO 611 610 cupoB, IpBo 61 ce
KyBao Ha BaTpl, a IOTOM Pe3a0 Ha HEKO/IMKO
menoBa TectepoM. [lobujeHy mapuap
Jelbapy Cy pe3asy 110 [y>KUHY 1 y3 ToMoh
K/bEILITa M3/Iaraiy BaTpy Kako 611 OMeKIIara.
JJoHeK/e ucnpaB/beHa Mapyaj, fOK je joln
TOII/IA, CTaB/baHa je y mpadTyK Ifie 6u cTojama
HEKOJIMKO JeCeTIHa MUHY T4, OK Ce IOTITYHO
He ucnpasu. Tume cy o06mjeHe IpaBOyraoHe
Tab6ne. [Tnove cy 3aTum cTpyraHe fja ce CKUHY
Tparosu Batpe u ja Oyay cjajue. OBakBe
m1ode obpabuBane cy Ha LUPKy/Iapy, Kako
6u ce cTpaHe M3paBHajIe 1 KOOUIEe paBHE
IUI0Ye KOje Cy pa3BpCTaBaHe II0 BeIMYMHIL.
[IImupriom je mapyaj obpabuBana ga no6ujy
06/IMK TOTOBOT IIPOM3BOJA KOjU C€ 3aTUM
3y6uo Ha KpymnHe 1 cuTHe 3ymnue. Ha kpajy
ce yelrasb IMOINPAO.

Crape 3aHaTIuje Cy y Io4eTKy uspabunae

»

caMO ,Ball/bUBIle’, 3aTUM [BOpeJHE
JKEHCKe Yelll/beBe, JOK CY MYIIKe Jell/beBe,
»jeqHOCTpaHLe”, moyenu aa uspahyjy Tex
1900/1902. roguwe.

Comb making craft

The first comb-making workshop in Leskovac
was opened in 1872. The basic raw material
for making combs was horn, and the most
appreciated were buffalo horn combs because
they were strong and long-lasting.

It took a long process to get from the horn to
the comb. The horn needed to be dry, if it was
raw then it would be cooked on the fire. After
that, the horn was cut into several pieces with
a saw. The pieces were cut lengthwise and
were exposed to fire with the use of pliers
to soften them. The somewhat straightened
piece, while still warm, was placed in a clamp
“$traftuk”, where it would stand for half an
hour until it was completely straightened.
This resulted in rectangular plates. The plates
were then scraped to remove traces of fire and
make them shiny. Such plates were processed
on a circular saw to straighten the sides and
obtain flat plates that were sorted by size. After
that plates were processed with sandpaper to
get the shape of the finished product, which
are then cut with large or small teeth. In the
end, the comb was polished.

The old craftsmen initially made only
“vasljivci (lice-combs)”, then the two-
row female combs, while the male combs
“one-sided” they began to produce not till
1900/1902.

Bpumea
npBa nonosuHa XX BeKa
(HMIJI, E-1024)

Razor
the first half of XX century
(NML, E-1024)
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Bonoscku poe
npsa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-1022)

An ox horn
the first half of XX century
(NML, E-1022)

Yewam ,6aummpusay,”
npBa nonosuHa XX Beka
(HMIJI, E-1014)

“Vasljivac” lice-comb

D i




ITanynujcko-omaH4apCcKm 3aHAT

OnaHyapcky 3aHaT 6aBMO ce M3pajoM
OCHOBHOT Tuma HapopHe o6yhE-omanaka.
Omanum cy mspabusanu op cupose man
obpahbenE-mrTaBmene koxe pomahmx
XUBOTUIA, Hajuemhe cBumwa. Cupose,
»IIpecHe” ONlaHKe HOCM/IM CY JbY/IU Ha Cery.
3a u3pajy OBUX OIIaHaKa, 3aHAT/INje OU IIPBO
06paguIn KoKy TaKo IITO OM je TI0CONMMIn
u notomuau y Bony. Ha oBaj HaunmH Koxxa
6um 6MIa MeKIlla ¥ JIaKIIa 3a 00/IMKOBambe, a
co 61 je 3amITUTUIA OF Xabama. 3a pasiuky
OJl IpecHOrI, MTaB/beHN ONaHaK 010 je
MHOTO V3J;pK/bVMBMjY 3aXBajbyjyhm mporecy
»IITaB/bemwa . To je mpolec y KoMe ce Koxa
IOTOIM y PacTBOP Off XpacToBe INNIIApKe,
KOj¥ Tyuy TaHMH. TaHMH je Mewao CTPYKTypy
IpOTENHA Y KOXKMU U YMHMO je MEKIIOM U
OTIOPHMjOM Ha Xabame.

ITanyyujcKkuM 3aHaTOM Cy Ce MCIIpBa 6aBMIN
camo Typru, Te Cy ce TYpCKM HasUBU ajaTa
3ajgpxxamu u jgaHac. Ha moyeTky pasBoja
OBOT 3aHaTa, mamyde cy ce uspabusane
y HOTHYHOCTM pyd4HOo. JImme mamydya
uspabuBaHo je of KoXe Koje je mpomasuia
Ipoliec MTaB/bekba I jyTe M CBUIE KOje CY
61e ykpalleHe OpHAMEHTVNMA M3Be3eHUM
CBVWJICHUM VIY IAMYYHVM KOHIIMMa PasHMUX
60ja.

Opanak maker's craft

Opanak-makers were engaged in the
production of the basic type of peasant
footwear - opanak. Opanci were made
from a raw or processed - tanned leather
of domestic animals, usually pigs. Raw,
“crude” opanci were worn by people in the
countryside. To make these opanci, craftsmen
would first process the leather by salting and
soaking it into water. In this way, the leather
would be softer and easier to shape and the
salt would protect it from wear and tear. In
contrast to a crude one, a tanned opanak was
much more durable thanks to the “tanning”
process. It is a process in which the leather
is soaked in a solution of oak cones, which
secrete tannin. Tannin changes the structure
of the protein in leather and makes it softer
and more resistant to wear. At first, only the
Turks were engaged in slipper-making craft,
and the Turkish tool names remain today.
At the beginning of the development of this
craft, slippers were entirely hand-made. The
face of the slippers was made of leather that
had undergone tanning, or jute and silk,
which were embellished with ornaments
embroidered with silk or cotton thread of
various colors.

»Mywma”
nanyyujcku uexuh
(HMTI, EZ754)

"Musta"

a slipper-making
hammer

(NML, E-754)
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Baja Mumuh
nanyyuja us
JleckoB11a ca
CBOjUM IIETPTUMA
u kandama, 1929.
TofiNHe

(HMJI, E-1080)

Baja Miti¢

a slipper-maker
from Leskovac with
his apprentices and
journeyman, 1929
(NML, E-1080)



Ilap deuujux wmasmenux

onaHvaxka Ha Kainiyny
nmpBa nonopuHa XX Beka
(HMIJI, E-777)

A pair of children’s tanned
opanci

the first half of XX century
(NML, E-777)

Kencke nanyue
npBa nonosuHa XX BeKa
(HMJL, E-770)

Women’s slipper
the first half of XX century
(NML, E-770)

37

JIECKOBAL - CPMCKW MAHYECTEP / LESKOVAC - SERBIAN MANCHESTER 1878-1941



Tep3sujcku 3aHar

Tepanjcku 3aHaT cmaja y Kpojauke 3aHaTe.
Tepsuja ce 6aBuO KpojewmeM, IINBEHEM U
yKpauraBamweM rpahancke HapopgHe Hollmbe
Off 40je, CBMJIe U COMOTA. YKpalraBamwe ofehe
ce BPUIM/IO Be30M, CBMJIEHUM TajTaHUMA,
knhaHKaMa, CBUJIEHMM HUTHMMA — CPMOM
n mspbokunama. Ilpomssopm Tepsmja cy:
jenenu, maMyknauje, antepuje uTA. Hakon
ocnobobhema, oBUM 3aHATOM Cy ce 6aBuia
83 Jleckosuana. Hajsuie nocna repsuje cy
MMaJle C jeceHM I1a cBe jo nocne boxxuha, kaga
Cy opraHmusoBaHe cBajbe.

3a mername onehe Tepsmje cy xopucrmie
TeIlIKe MeTaJIHe Ier/ie u3paheHe off jemHor fena
reoxxha - yTuje, Koja ce 3arpeBaja Ha BaTpH,
a 300r eHe TeXNHe BbOMe Ce YIPaB/balo
HoroM. Tepamja 6u jeHOM PyKOM YXBaTmo
AYTY APIIKY, @ HOTOM 61 CTao Ha ,,06acayuk’
— JJacKy Koja je CIy»Xmjaa Kao 3alUTUTA Of
TONJIOTE M CTajaja je MpeKo yTuje. 3aTuM
61 MajcTOp TaKO yXKapeHy Iera1y KpeTao Io
MaTepujany.

Terzija’s craft

Terzija’s craft is a kind of tailor’s crafts. A
“terzija” dealt with tailoring, sewing, and
decorating civic folk costumes made of chaya,
silk, and velvet. Clothes were decorated with
embroidery, silk braids, tassels, silk threads
- “srma” and tinsel. Terzija’s products were:
waistcoats, cotton clothes, “anterija’, etc. After
the liberation, 83 craftsmen were engaged in
this craft. Most of the work the terzijas had
from autumn until after Christmas when the
weddings were organized.

For ironing the clothes, terzijas used heavy
irons made of one piece of iron - “utijas”. An
utija was warming on the fire, and because of
its weight, it was controlled by a leg. Terzija
would catch a long handle with his hand, and
stand with his leg on a “basadzik” - a board
that served as a heat shield and was standing
above the utija. Then, the terzija would move
such a glowing iron all around the cloth.

Hanpcmaxk
npBa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-956)

Thimble
the first half of XX century
(NML, E-956)




npyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-951)

Tepsujcka neena - ymuja T T g, 03 .B -

Terzija’s iron - utija
second half of XIX century
(NML, E-951)

hypue
HEHCKU c8euaHU

Kpamxu xabemarx
moueTak XX BeKa
(HMIJI, E-964)

“Curce”
women's festive

short jacke
beginning of XX century
(NML, E-964)
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Jenex
moveTak XX BeKa
(HMJI, E-2323)

Vest
beginning of XX century
(NML, E-2323)



Ecnadpu

Ecnadu cy ynpyxemwa 3aHaTnuja Koja cy y Cpoujy ca cobom
noHenu Typuu. 3a o6pasoBame ecHada 6mIO0 je MOTpeOHO
HajMame 12 4aHOBa MCTOT 3aHaTa. Y C/Iy4ajy fa Huje 6110
JIOBOJBHOT Opoja 3aHaT/INja jefHOT 3aHaTa, 6uio je moryhe
OCHIMBambe MEUIOBUTHX ecHada.

Csaku ecHa je MMao 1mevar 1 Kacy Koja je mpuxomoBaa of
pasHUX TaKCK M KasHU Koje cy mrahany uraHoBu ecHada,
yuenuuu u Kande. Cakym/beHM HOBAl] KOPUCTUO Ce 3a
norpebe ecHada, JaBao ce IPKBU U LIKOIN, AN je CITY>KUO
" Kao momMoh crapum uan 0601enuM YWiaHOBMMA ecHada.
Ecnadum cy ce crapanu u o o6pa3oBamy HOBUX 3aHAT/INja
IpeKO UCIUTHUX KOMUCHja KOje Cy OlielmUBaje Hallpegak
IOYeTHMKA y 3aHaTy. [IpBU cTemneH y 3aHaTy Omu Cy LIerpTu
VTV YIEHUIV KOjU CY YUIVMIN 3aHAT KOJ MajcTopa. YUeHMK
O 1moce HEeKOT BpeMeHa M3/1a3/0 Ha UCINT 3a Kandy —
MajcTopckor nmoMohHunka. Ako 61 ce Ha MCIIUTY ITOKa3ao

O3E

JIOBO/BHO CIIOCOOHMM, eCHaCKM CTapellnHa 61 ra mpep
YJIaHOBMMA UCHUTHE KOMMCHje YIMCUBAO y KaneHCKN
npoTokon u faBao My Kandencko nucmo n kandeHcky
KIbJDKUIY Y KOjy Cy YIMCHBAaHU [eTa/bll O papgy, Kao
CBEJJOYaHCTBO O CTPYYHOM ocnocobspaBamy. Kaja kanda
OJICTTY KM CBOj KaneHCKM POK, CTUIIa0 61 IpaBoO Ha 3Baibe
MajCcTOpa, 3a KOje je MOpao IONOXUTK ucnuT. Majctopckn
VICIIUT Ce TIOJIarao Ipef KOMUCHjoM 1 Kasida je 3a Ty IPUINKY
MOpao fia uspagu pemek win npo6y. IIpoba nmpencrappa
uspagy mpegMeTa — IPOU3BOJA CBOT 3aHaTa. YKOIMKO je
npoba 3ajoBo/baBajyha, kanda 6u HakoH mrahama Takce
U JlaBaiba IpUIora LIPKBM CTEKAO BUIIM CTEIleH U 3Baibe
Majcropa, mTo je morBpheHo Majcropckum mucMmom. Ha
npo6u Cy ce To/mepucae o TPY TpelIKe Koje Cy ce MOTIe
HOBYAaHO HaJOKHAJWUTH.

Ceemenm nocmasxe ,,Ecnau y /leckosuy“
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Guilds

Guilds are an association of craftsmen brought to Serbia by the
Ottomans. To found a guild, it was necessary to have at least
12 members of the same craft. In case there were not enough
craftsmen of one craft, it was possible to establish mixed guilds.
Each guild had a seal and a cash register in which income came
from various taxes and fines paid by guild members, students,
and journeymen. The collected money was used for the needs
of the guilds; to finance the churches and schools, to help old
or sick members of the guild.

The guilds also took care of the education of new craftsmen
through examination commissions that evaluated the progress
of young craftsmen. The first degree in the craft was apprentices
or students training the craft with the masters. After a while
learning the craft, the student would have to pass a journeyman
(master’s assistant) examination. If he appeared to be skilled

enough at the examination, the guild master would, in the
presence of the members of the examination board, register
him in the journeymen protocol, and award him a journeyman
certificate and journeyman booklet in which details of his
work were entered as verification of professional training.
When the journeyman finishes his journeyman training, he
would acquire the title of master, which he had to pass the
exam for. The master exam was taken in the presence of the
commission and the journeyman had to design a masterpiece-
“remek” or rehearsal for this occasion. Rehearsal represents
making objects - products of their craft. If the rehearsal met
all the requirements, the journeyman would, after paying the
fee and contributing to the church, acquire a higher degree
and the title of master. At the rehearsal, up to three errors were
tolerated, which could be financially compensated for.

4

Segment of the exhibition “Guilds in Leskovac*



Heuam pozosxcapckoz

(uspaoa acypa) echaga
1896. roguHa
(HMJI, E-1072)

Stamp of the rush
(making of asuras) guild
1896

(NML E-1072)

Ecnagcxa xaca
noderak XX Beka
(HMUL, E-41)

Guild cash box
beginning of the XX century
(NML, E-41)
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Ecnagcxo (majcmopcko) nucmo yscapcko -  Guild (master) letter of the rope making craft

canapckoe 3anama Kocme Cmamenkosuha Kosta Stamenkovic
JleckoBauw, 27. jyn 1921. rogune  Leskovac, July 27, 1921
(HMJI, OAT-E/106)  (NML, OAG-E/106)
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IlorogHa xnuMMa U NeCKOBMTa MIOBaya y
TIECKOBAYKOM TI0JbY IIpe/ICTaB/bajie Cy IIOHO
T/IO 3a Trajeme MHAYCTPUjCKE KOHOIbE.
KoHoI/bMHO BTaKHO OJ/INKYje BeuKa 9yBpcToha,
€TaCTUYHOCT, JYTOTPAjHOCT U OTIIOPHOCT Ha
BOJY. YIOTpeO/baBa ce 3a IPOU3BOAKY YXKaau,
KOHOIIAlla, IJIaTHA, 3a n3pany ogehe u obyhe,
Bpeha, komcke onpeme, hebanu, 6ucara utp. o
1912. ropuHe y JIeCKOBITY ¥ OKOIMHY OUIIO je OKO
XMTbaJTY Y>KapCKMX pafiibyl Ca OKO YETUPU XMTballe
3anocneHux pajinuka. Konomsy cy yrmasHom
obpahuBane >xeHe Tako mTO 6UM je Hajmpe
IIOTOMIMJIE Y PEKY, a KacHuje 61 je oumcTuie u
Ha TPJ/IMLIM jaKUM U HaIJIUM ITOKpeTHMa yhapaie
OujadeM JIOK ce Off e He OV OIBOjUIa TPCKa,
a ocTaja Ky4MHa Of] Koje ce fajbe IpepajoM
mobuja Kyaesba 1 y>xapuja. 3a mpepapy KyduHe
Y KyZie/by KOPUCTHJIE Cy TIpecinlie, IOBeCMapKe,
OKO 4ujer ce KymacTor Toper fena o6MoTaBa
IIOBECMa, CBEXKak Ky4lHe.

Baxxno mecTo y npuspenu JleckoBIia saysumana
je TProBWHA, a HajBaXKHMjM apTUKAI OumIa je
yxapuja. [maBHM mapTHep y TproBuHu 6mna
je byrapcka y Kojy cy /meckoBa4ku TProBLIU

CerMeHT NMocTaBKe
»Of rajrana fo enrmeckor mroda 1884-1903.

Segment of the exhibition
“From braid to English cloth 1884 -1903”

U3BO3WIN YXXapcKy poly a U3 e yBO3UIU
BYHEHM T'ajTaH KOju Ce€ KOPUCTUO Y YKpalllaBaby
HapOJHUX OfleBHVX IIpeMeTa.

lI3B0o3Ha M yBO3Ha TPrOBMHA Ca CYCENHUM
3eM/baMa OMOTyhna je 1eCKOBa4KMM TProBLUuMa
yHo3HaBame ca InpegHocTuMa (dabpuuke
IIPOM3BOJbE KOjy Cy YOP30 11 OHM IPUXBATUIIN.
Y ceny CrpojkoBny 1884. roguHe oTBOpeHa
je mpBa ¢abpuka rajrana y Cpbuju, koja je
IPOU3BO/IVIIa ByHEHN T'ajTaH IIOMONy ,,9apKoBa’,
uspabusanux y byrapckoj. Y ummy ynanpebhema
IOC/IOBamka, BIacHUIM ¢abpuka rajraHa ce
YOPYXYjy U 33jeJHUYKNUM CPeICTBUMA IOAVIKY
MogepHy ¢pabpuky mroda ,,Vnuh, ITonosuh n
KoMIL“ y JleckoBiry 1896. rogune. MammuHe 3a
npepajay ByHe 1 u3pajy mrodosa HabaB/beHe
cy y Hemaukoj, a oBa ¢abpuka mocraje
HOKpeTady JIeCKOBaYKe TeKCTUTHE UHAYCTpuje
U MHAyCTpujanusanuje JleckoBIa 1 OKOIMHE.
3anoTpebe ob6pasoBama KBanupuKoBaHe pajjHe
cuare y JleckoBuy je 1890. romune oTBOpeHa
Tkauka IKo/Ia 3a 4nje je morpebde Kpab Munaxn
O6penoBnh noxnonno pas6oj nmpousseneH y
Enrneckoj.

OATAJTAHA A0
EHMECKOT LUITO®A

FROM BRAID TO ENGLISH
CLOTH
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A favorable climate and sandy loam
in the fields of Leskovac represented
a fertile soil for the cultivation of
industrial hemp, a plant very suitable
for fiber production. Hemp fiber
is characterized by high strength,
elasticity, durability, and water
resistance. It is used for the production
of cordage, rope, for making clothes
and shoes, bags, riding gear, blankets,
saddlebags, etc. By 1912, there were
about a thousand rope-making shops
in Leskovac and around it, with about
four thousand employees. Hemp was
mostly rubbed by women, firstly by
dipping the hemp into the river and
later cleaning it and hitting on the
scutching board with strong and
abrupt movements until the reed
was separated from it, leaving the tow
for further processing to sliver and
cordage. For the processing of the tow
in the sliver, distaffs-“povesmarke”
with the conical upper part on which
a bundle of fresh hemp is wrapped,
were used.

Trade occupied an important place
in the economy of Leskovac, and
the most important trade item was a
rope. The main partner in the trade

was Bulgaria, to which Leskovac
merchants exported rope products
and imported woolen braid which
was used in decorating folk clothing.
Export and import trade with
neighboring countries enabled
Leskovac traders to get acquainted
with the advantages of factory
production, which they soon accepted.
In the village of Strojkovac, in 1884,
the first braid factory in Serbia was
opened, which produced woolen
braid with the help of “¢arks”, made
in Bulgaria. To improve the business,
the owners of the braid factories
are uniting and building a modern
textile factory with joint funds, “Ili¢,
Popovi¢, et comp.” in Leskovac in
1896. Machines for wool processing
and fabric production were procured
in Germany, and this factory became
the initiator of the Leskovac textile
industry and the industrialization of
Leskovac and its surroundings. For
the needs of educating a qualified
workforce, the Weaving School was
opened in Leskovac in 1890, for the
needs of which King Milan Obrenovi¢
donated aloom produced in England.
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IHosnacmuue

nare Anrtonujy Ilonosuhy,
Inuropujy Jamuhy,

Murtu Teokapesuhy,
ITpoxu Mutuhy u CreBany
II. Bojanujesuhy us
JleckoB11a 3a moM3ame
¢babpuke rajrana

y CrpojkoB1y,

5. centembap 1885. rognue
(AC, MHII-T, 1898, VI)

Privileges

granted to Antonije
Popovi¢, Gligorije Janji¢,
Mita Teokarevi¢,

Proka Miti¢ and Stevan

D. Bojadzijevi¢ from
Leskovac for founding a
braid factory in Strojkovce,
on 5 September 1885

(AS, MNP-T, 1898, VI)

3epada y
Cmpojxosuy

I7ie je movena pay
npBa rajraHapa 1884.
(NML, E-1375)

The building in
Strojkovac
where the first braid
factory started
working in 1884
(NML, E-1375)

Tpnuua 3a mpnerve

KoHonwe, ,,0ujetve”
kpajeM XIX Beka
(HMJT, E-1155)

Hemp rubbing line,
"beating”

end of the XIX century
(NML, E-1155)

Y
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Honuc

Pabpuxe ITonosuh,

Wnuh 1 koM. MUHKCTPY
Hapopue npuspepe o
3aBpIIETKY U3Ipafiibe
(dabpuke 1 MOHTHpAY
Malll}fHa TIpe POKa JaTor
IIOBTACTHUIIOM,

26. aBryct 1896. rogune
(AC, MHII-T, 1898, V12 (12))

Letter

from The Factory Popovi¢,
Ili¢, and Comp. to the
Minister of Economy,
informing him about
completion of construction
of the factory and the
assembly of machines
before the deadline given
by privileges, 1896

(AC, MNP-T, 1898, V12 (12))

Booenu nozon

y Gabpur rajrana y Bydjy
CBaxu, off yKyIIHO 66
YapKOBa 3a IJIETUBO
rajTaHa, MMa COIICTBEHU
moroH, 1903. roguHe
(MMC, ®BC 4408-6 6)

Water plant

at the braid factory in Vugje
Each of the 66 knit yarns
has its drive, 1903.

(IMS, FDS 4408-6 b)
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3ybyn “Zubun”

JKE€HCKI, YKpalleH L[PBEeHNM
rajTaHoM, nmoverak XX Beka
(HMJI, E-1381)

(festive women's sleeveless
dress), decorated with red braid,
beginning of the XX century
(NML, E-1381)
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Ocnusauu

IpBe CpIcKe moBalheHe
¢dabpuke mroda
»Ilomosuh, Vinuh n xomm.
- JleckoBar”:

Manyun Unnjes,
Inmuropuje JoBanosuh,
Kocra Vnuh Mymuja,
Mura Teokapesuh,
CreBan bojanmjes,
Munasu ITonosuh,
Inuropuje Ilerposuh,
IMerap K. Vinnh,

1896. roguHe

(HMUI, E-K/68)

Founders

of the first Serbian
privileged cloth factory
“Popovi¢, Ili¢ and Comp. -
Leskovac™

Manuil Ilijev,

Gligorije Jovanovi¢,
Kosta Ili¢ Mumdzija,
Mita Teokarevié,
Stevan Bojadzijev,
Milan Popovi¢,
Gligorije Petrovic,
Petar K. Ili¢, 1896
(NML, E-K/68)
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MOCTEPATHEM [OREHAMA
PASRHIA EHAVCTPHIA

HEREFORATHOM

AMEFHEAHCK SFIHROM"




EnexTpuka

Ha wunaunujatuy BHopba Cranojesuha,
nuoHupa enekrpudukanuje Cpbuje, a 3a
norpebe pacryhe mupgycrpuje y Jleckosuy,
26. aBrycta 1901. rogmHe OCHOBAHO je
JleckoBauko enexTpmyHO ApymTBO. McTe
rofiMHe OTKYyI/b€HE Cy JIBE€ BOJEHMIIE U
KPEeHYJIO ce ca M3IPajiboM XUIpOLleHTpaJjie Ha
peuu Bydjanku. XuppoueHTpana je CBe4aHO
oTBOpeHa Ha [laH ocno6ohema JleckoBla ox
Typaxka, 24. genem6pa 1903. rogune. OBo
je 6una ppyra xuppouentpana y Cpouju, a
3a moTpebe NMpeHOCa eNeKTpUYHEe eHepruje
of, Bydja mo JleckoBIla MOZUTHYT je U IPBU
DAa7eKOBOM y AYXMHU off 17 KM, Kao u
AUCTPpUOYTUBHA MpesKa y BapOLIN.

ITocne IIpBOr CBETCKOT para, yCles MopacTa
IMOTpOUIIbe eNeKTpU4YHe eHepruje, 1923.
roiuHe y JIeCKOBITY je TOAUTHYTA ,,Ka/IOpU4Ha~
e/leKTpaHa Ha yrajb.

CerMeHT mocTaBKe
SVmycrpujanusanuja Jleckosua 1903-1941°¢

Segment of the exhibition
“Industrialization of Leskovac 1903-1941”

Electricity

On the initiative of Dordje Stanojevi¢, pioneer
of electrification of Serbia, and for the needs of
the growing industry in Leskovac, on 26 Au-
gust 1901, the Leskovac Electric Society was
founded. In the same year, two water mills
were purchased, and then the construction of
the hydroelectric power station on the Vucjan-
ka river started.

The Hydroelectric power plant was officially
opened on the day of liberation from the Turks
in Leskovac, 24 December 1903. This was the
second hydroelectric power plant in Serbia,
and for the needs of electricity transmission
from Vucje to Leskovac, the first power line,
17 km long, in Serbia was built, as well as
the distribution network in the town. After
World War I, due to the increase in electricity
consumption in 1923, a “calorie” coal-fired
power plant was built in Leskovac.

UHAYCTPUJANTU3ALUIA
INDUSTRIALIZATION
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Xuopoenexmpana Ha
Byuujanxu

ApyTra eleKTpaHa
nopurnyTta y Cpbuju

1903. romune

(IMC, 4399-16)

The hydroelectric
power plant on the
Vucijanka river
the second power plant
built in Serbia in 1903
(IMS, 4399-1b)
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ITpuspemena npusnanuya
JlecKOBa4KOT €IeKTPUYHOT
APYWTBa ca 67TAHKO yIMCHUIIOM
OCHMBAYKUX aKuuja, 1902. rogune
(HMJI, 1-TK/886)

Bpje== :
JECKOBAYKO BIRKTPHYHO IPYIITBO

rl'EJ . ymnea0. e
auptfa flesssaqesr Eseerproar Gpymras w potinne fec
Ha e ochmsa'xn TOEIIIA JE

Provisional receipt

from the Leskovac Electric Society
with a blank founding

shares entry, 1902

(NML, I-DK/886)

I'enepamopu y
xuopoenexmpanu Byuje

1904. rogune
(MIMC, ®BHC 4399)

Generators at the Vucje
hydroelectric power plant
1904

(IMS, FDS 4399)

a4
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Monmaxa
napuoz Komna
»BABKOK”
JleckoBauke
eJIeKTPUYHe
LeHTpaJe,
1930/31. roguue
(HMIJI, N-®/927)

of the Power Plant
Leskovac, 1930/31
(NML, I-F/927)



dadpuke

o mouerka IIpBor ceeTckor para y
JleckoBuy je paguno et gabpuka koje cy
IPOM3BO/VIIE IITOQ, IIATHO, TajTaH, KOHAII,
y>kapujy u gpyro. IIpa ¢pabpuka TekcTumna
»Ilomosuh, Vinuh 1 xomn.“ 6ua je rmaBHu
3aMajall pasBoja TEKCTU/IIHE MHAYCTpUje
y JIeckoBIy M OKOIMHMU, @ NMOJCTAKHYTH
IEeHNM ycIlecuMa JIecKoBYaHU Cy KpeHYIn
ocHuBame HoOBux ¢abpuka. IIpodecop
Bemuke mkorne Hophe Cranojesnh, saueTHuk
ujeje o XUApOoLeHTpann Ha penu Bydjankn,
1903. roguHe je ca HeKonuko JleckoByaHa
0CHOBaO ,,IIpPBO JIECKOBAYKO aKI[MOHAPCKO
APYLITBO 3a Ipepajy KyAe/be U JIaHA",
kacHuje ,Dabpuka kaHama u yxapuje
ATl Jleckosan . Toguue 1904. Imuropuje
JoBanosuh n Munasu ITonosuh cy ucrynmmm
u3 ¢pabpuxke ,ITonosuh, Vinuh un xomn.“ n
ca CBOjUM KaIlMTaI0M OCHOBaN ,,PabpuKy
BYHEHUX TKaHUHA, TajTaHa M IUIeTUBA
Josanosuha u Ilomosuha®“ y Ipmenunmu.
CenrteMm6pa ucte rogune Jocud JoBanosnh
u I'ycraB Xy6au, ynouvsenniy napahusucke
¢dabpuke, fonase y JleckoBal, u Ha peru
Kosapu oTBapajy nmpenysehe 3a mponssopmy
rajraHa u IUIeTUBA ,Jocud JoBaHoBuh u
komn.“ Ilera ¢pabpuka ocHoBaHa je 1906.
rofuHe of ctpaHe Jlaszapa Jlynbheposuha,

»J1asap lynbeposuh n komm.“ OBa ¢pabpuka
ce 6aBMIa U3PaZiOM BYHEHOT, CBUJIEHOT U
[IaMy4YHOT rajTaHa, Kao U IO3aMaHTepuje.
ITopen TexcTuiHe, y JleckoB1y ce pasBujajy
U JpyTe MHAYCTPUjCKE IpaHe, HAPOUUTO
MIMHCKAa UM MeTajHa UHAYCTpHUja U
MHAYCTpHUja canyHa. [lo modeTtka IIpBor
CBETCKOT paTa, U3 TProBaYKOT I 3aHATCKOT
LeHTpa Tpaj, je IpepacTao y IeHTap
TeKCTU/IHE MHAYCTpHUje OJf HAallMOHATHOT
snavyaja y Kpamesunn Cpb6mju. Toxom
osor nepuopa Jleckosal je ;0610 HafiuMaK
»Cprickn MaHuectep®

CHaxkaH 1 6p3 pa3Boj 3aHaTCTBA, TPTOBMHE
U MHIYCTPUje HACTAB/bEH j€ U Y IEePUOTY
usmehy mBa cBercka para, Kaja, Iocie
ycnenrHe 0OHOBe paspylleHux un oryhenmux
KalanuTeTa, JleckoBal IOCTaje jefjlaH of
Behux mHAyCcTpUjcKux Hentapa y Cpouju.
[IpBa ¢abpuka ryme y Cpbuju ocHOBaHa
je 1925. ropune y JlecKoB1y moj MMEHOM
»Pekopn“ om crpane TproBua Jocuda
Yymkosuha. ¥ moderky je nmpoussoguia
ryMeHe IIOTIeTHIle, aayu je YCKOpo
Ipoupuia CBOjy IeaTHOCT U IoYena ja
NIpOM3BOAM I'yMeHa IJIaTHa 32 KpI/bembe
KaJ/baya, r'yMe 3a fedja Konulia, r'yMeHe
Ba/bKe 3a MHAYCTPUjy, aMepUYKM JIeTaK
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3a KOXY ¥ TyMY, TyMeHe IIpOCTUpaye, UTH,.
ITopen TexcTunHe U rymapcke, y JleckoBuy
je 6ua pasBujeHa U XeMMjCKa MHAYCTPH)a,
a IeH POJIOHAYENTHIK 6110 je JoBaH Brajunh,
Koju je 1872. ropuHe OCHOBAO MYMIUMjCKY
paguMoHuUny 3a npomsBoamy cBeha u
canyHa. CBecTaH fa je 3a fo6po Bobhemwe
CallyHCKe MHAYCTpUje IOTPeOHO IT03HaBabe
XeMMje, OH je CBOje Hac/leHMKe C/Ia0 Ha
CTYyAuje Yy MHOCTpaHCTBO. V3 3aHaTcke
IpOM3BOJIbE HacTaje MomepHa dabpuka
noaurHyTa 1926. roguHe moj MMEHOM
»JoBaH Bmajumh m cuHOBM® y KOjoj ce
Iopef HajMOMEPHUjUX MallMHa 32 U3pagy
calyHa, macra 3a 3ybe u mapdumepuje,
Hajase U JIBe XeMujcke naboparopuje 3a
aHa/IM3y CUPOBMHA U TOTOBMX IIPOU3BOJA.
JleckoBaukM MHAYCTpUjallM Ce 4ecTo
HIUCY 3aJijp)KaBany Ha jefHoj abpuinn
U jemHOj BpcTu npoussoja Beh cy cBoja
IIOC/IOBaba MMPWIN Y Pa3INYUTIM IPaHaMa
ungycrpuje. Hajéosu npumep 3a to je
nopopuna Kykap koja je y CBoM BTaCHUIITBY

uMasna GpabpuKy 3a MIpoU3BO/bY KepaMUKe,
MMBHMLY, paOpUKy IBO3JEHOr HaMeIlTaja,
¢$babpuky canyna u gp.

JleckoBal je y mepuojy MHAYCTpUjCKe
eKcraHsyje 6mo rpaj ca gBa nauna. Ha
jemHOj cTpaHu Ooratm ¢abpukarHu,
TProBUM, U3BO3HULIM U 3aHaTIMje, a Ha
APYTOj pafiHMIIN U IPaficka CUPOTUIa. bpoj
cupoMalrHux ce nosehasao yceq onagama
IPUXOJa y 3aHATCTBY U oMahoj pafuHOCTH,
CTa/IHMM IPUINBOM Ce/ballITBa Ha JIOKATHO
TPXXMILITE pafia U €eKOHOMCKUM Kpu3aMa
Koje cy mparune MebhypaTrHu mepuop.
ExoHOMCKM 1 couyjanmHm OI0XKaj pafHMKa
610 je Texxak 360T [yror pajHOT BpeMeHa,
HUCKMX HaJIHUIA Y HEXUTUjeHCKUX yCI0Ba
pana. Excrinoaranmja jeptuHe pagHe cHare
norabana je Hapo4NTO HeKBaMMPUKOBaHE
panHuKe, oceOHO xeHe u feny. [Ipoceyna
HaJHMIA ONIa je MCIIOf, jefHOT iMHapa, ITO
je 6MI0 JOBO/BHO CaMoO 3a MCXpaHy. 3aTo
PafHUIM LITPAjKY]jy, /iy 4ecTo 6e3 ycrexa.



Factories

Before the First World War, there were five
factories in Leskovac that produced cloth,
linen cord, thread, ropes, and others. The
first textile factory in Leskovac “Popovié,
Ili¢, et comp.” was the main impetus for the
development of the textile industry in Le-
skovac and its surroundings. Encouraged by
its success, the people of Leskovac started
founding new factories. In 1903, the profes-
sor of the Great School, Dordje Stanojevic,
the originator of the idea of the hydroelectric
power plant on the Vu¢janka River, founded
the “First Leskovac Joint Stock Company for
Hemp and Flax Processing” with several Le-
skovac citizens, later the “Factory of Ropes
and Cordage AD Leskovac” In 1904, Gli-
gorije Jovanovi¢ and Milan Popovi¢ with-
drew from the factory “Popovi¢, Ili¢ and
comp” and with their capital founded the
“Factory of woolen fabrics, braids and knit-
wear Jovanovi¢ and Popovi¢” in Grdelica. In
September of the same year, Josif Jovanovi¢
and Gustav Hubac, employees of the Paracin
textile factory, came to Leskovac and opened
a company for the production of braids and
knits on the river Kozara. “Josif Jovanovi¢ et
al” The fifth factory was founded in 1906 by
Lazar Dunderovié, “Lazar Dunderovi¢ and

comp.“. This factory was producing woolen,
silk, and cotton braid, as well as trimmings.
In addition to textiles, other industries were
developing in Leskovac, especially the mills,
metal, and the soap industry. Until the be-
ginning of the First World War, Leskovac
grew from a trade and craft center into a
center of the textile industry of national im-
portance in the Kingdom of Serbia. During
this period, Leskovac was nicknamed “Ser-
bian Manchester”.

The strong and rapid development of Lesko-
vac’s crafts, trade, and industry continued
in the period between the two world wars,
when, after the successful renewal of de-
stroyed and alienated capacities, Leskovac
become one of major industrial centers in
Serbia.

The first rubber factory in Serbia was found-
ed in 1925 in Leskovac under the name
“Record” by the merchant Josif Culjkovic.
The factory initially produced rubber heels,
but soon expanded its business and began
producing rubber cloths for patching shoes,
stroller tires, rubber rollers for industry,
American glue for leather and rubber, rub-
ber mats, etc.

In addition to the textile and rubber indus-
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try, the chemical industry was also devel-
oped in Leskovac. The founder of this indus-
try was Jovan Vlaj¢i¢, who in 1872 founded a
workshop for the production of candles and
soap. Aware that good knowledge of chemis-
try is necessary for the good management of
the soap industry, he sent his sons to study
abroad. A modern factory built in 1926 un-
der the name “Jovan Vlaj¢i¢ and Sons” was
created from craft production, in which, in
addition to the most modern machines for
making soap, toothpaste and perfumery,
there were also two chemical laboratories
for the analysis of raw materials and finished
products. Leskovac industrialists often did
not stay on one factory and one type of prod-
uct but expanded their business into differ-
ent branches of industry. The best example
of that is the Kukar family, which owned a
ceramic factory, a foundry, an iron furniture

factory, a soap factory, etc.

In the period of industrial expansion, Le-
skovac was a city with two faces. On the
one hand, rich owners of the factories,
merchants, exporters, and craftsmen, and
on the other, workers and the urban poor.
The number of the poor increased due to
declining incomes in crafts and handicrafts,
the constant influx of peasants into the local
labor market, and the economic crises that
accompanied the interwar period. The eco-
nomic and social position of the workers was
difficult due to long working hours, low wag-
es, and unhygienic working conditions. The
exploitation of cheap labor affected mostly
unskilled workers, especially women and
children. The average daily salary was below
one dinar, which was enough just for food.
That is why the workers went on strikes, but
often without success.

Texcmunna ¢abpuxa
Josanosuha, ITonosuha

u xoM. y Ippennuu, noguray-
Ta 1904. roguHe, HacTana u3
rajTaHape Koja je modesa fa
panu ca 70 yapkoBa

1894. rogunHe

(HMJIL, 1-P/34)

Textile factory

of Jovanovic, Popovic, and
comm. in Grdelica, founded
in 1904, originated from

a braid shop that started
operating at 70 Carks in 1894
(NML, I-R/34)
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N3zeemumaj
Mure
Teokapesuha,
opTaka y pupMu
Kocra Vinuh n
Kommnanuja o
IpoJaju rajTaHa

y AneKcuHIy n
HabaBIM MalIMHA
3a Gpabpuxy,
16.08.1895. rognHe
(HMJI, 1-11K/268)

Report

of Mita Teokarevié,
partner in the
factory “Kosta Ili¢
and Company*“ on
the sale of braids
in Aleksinac and
the purchase of
machines for the
factory,

August 16, 1895
(NML, I-DK/268)

Ca cajma y Beozpady

IITaH[
napoumepuje

CMHOBA, 1938. roquue
(mpuBaTHa apxmBa IOPOULie

Dabpuke canyHa u
Josana Bmajunha u

Bmajunh, beorpan)

From the Fair in Belgrade
the stand of the Factory of soap
and perfumery of Jovan Vlajci¢
and sons, 1938

(Private archive of the Vlaj¢i¢
family, Belgrade)



Dabpuka
memannoz

Hamewimaja

camyHa 1 mapdumepuje
Tpajka Hophesuha
Kyxapa y JleckoBny,

y 3Tpajiu MOZUTHYTOj
1924. roguHe
(mpuBaTHa apxuBa
nopopune Kyxkap,
Beorpap)

Factory of metal
furniture

soap and perfumery
owned by Trajko
DPordevi¢ Kukar in
Leskovac, in a building
built in 1924

(Private archive of the
Kukar family, Belgrade)
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TVORNICA GUMENIM PAROIZVODA REKCRD"
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Peuenm

3a u3papy macre 3a 3ybe ®abpuxe
camyHa 1 mapdumepuje JoaHa
Bnajunha u cuHoBa, 1934. ropuse.
Dabpuka je HacTama U3 3aHATCKe
MyMImjcke papguonnie ceeha u
camyHa ocHoBaHe 1872. rogune
(mpuBaTHa apxXMBa HOPOAULIE
Bnajunh, beorpan)

Recipe

for making toothpaste by the
Factory of Soap and Perfumery
by Jovan Vlaj¢i¢ and Sons, 1934.
The factory came from chandler’s
workshop of candles and soaps
established in 1872

(Private archive of the Vlajéi¢
family, Belgrade)

Dabpuka upena u yuene
Kouuh u Kykap, ocHoBana 1911.
rojMHe, HaCTala U3 LUI/IaHe
nopuruyre 1906. ronune
(mpuBaTHa apxuBa MOPOANILE
Kyxkap, Jleckosan)

Tile and brick factory

Kocic and Kukar, founded in 1911,
originated from a brick factory
founded in 1906

(Private archive of the

Kukar family, Leskovac)

Pexnamua kawmuka 3a uunerne
LKYKAP 11 KOMII, KOXKAPY,
JIECKOBAII“

(HMJL, UI-TTT/134)

Advertising shoehorn
"KUKAR I COMP, TANNERS,
LESKOVAC*

(NML, I-PT/134)
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Cam 3a omxyyasare padHoz epemena
pagHuka y ,Pabpuum ByHeHUX TKaHNMHA, KaMTapu
HpeinBa, rajTaHa, 03aMaHTUPHjCKMX U [JIETAPCKUX
uspapa Vinuha, Teokaposuha u ITerpoBuha, moyerak
XX Beka

(HMUL, TIT/126)

Workers' clock

at the "Factory of woolen cloth, kamgari yarns, braids,
sewing and knitting products” of Ili¢, Teokarovi¢ and
Petrovi¢, beginning of the XX century

(NML, PT/126)

Heua uz mexcmunuux gabpuxa

y eckosuy

KOja Cy pajuia u 1o 12 catu 3a HagHULY Of
0,20 punapa, cHuMak u3 1914. rogune Kaza je
IpUBPESHI MHCIIEKTOP 06mmasuo pabpuke y
JleckoB1y u cacnymaBao meny.

Children from textile factories

in Leskovac

who worked 12 hours each for a salary of 0.20
dinars, a photo from 1914 when a business
inspector visited the factories in Leskovac and
interrogated the children.



banke

IToce6aH mevyat NpMBPETHOM >KI-
BoTY JleckoB1ia laBase cy 1ecKo-
Bauke OaHKe ¥ KPeUTHIU 3aBOJIIL.
IIpBu HOBYaHM 3aBOA y JlecKoB-
1y ocHoBaH je 1888. rogune mop
uMeHoM JleckoBauka yIeoHMYKa
mrenuonnna. HakoH saBpurerka
IIpBor cBeTcKor para cnajameM
JleckoBa4Ke y[leOHMYKE LITEM-
onutie n Jleckopauke mpomer-
He 6aHKe 1921. roguHe HacTaje
Hajpehu yeckoBauyky HOBYAHMU
3aBoJ], /leckoBayka IleHTpanHa
6anka A.Jl. TpugeceTux ropgu-
Ha y JleckoBuy je 6mMm0 meBer
6anaka ca 39 MUIMOHA AMHaApa
ymnaheHor kanuraa, ca Mofiep-
HIJM Ha4J[HOM IIOC/IOBamba U CBe
BehuM ynaraweM y MHAYCTPUjy
IyTeM KpeanTa, akiyja u ydenrha
y yInpap/bamwy y npenysehuma.

Banks

Leskovac banks and credit bu-
reaus gave a special impulse to
the economic life of Leskovac.
The first bank in Leskovac was
founded in 1888 under the name
“Leskovacka udeonicka $tedioni-
ca (Share Savings Bank of Lesko-
vac)”. After the end of World War
I, in 1921, the Share Savings Bank
of Leskovac and the Traffic Bank
of Leskovac merged creating the
largest Leskovac monetary insti-
tution, Central Bank of Leskovac
A.D. During the thirties, there
were nine banks in Leskovac with
39 million dinars of paid-in cap-
ital, with a modern way of doing
business and an increased invest-
ment in the industry through
loans, shares, and participation
in management in companies.

Ynpaeuu u naosopuu 0060p  The Management and the Supervisory
Jleckosauke npomemue 6anke  Board of the Traffic Bank of Leskovac
1906. roguHe 1906
(HMJI, U-E/345)  (NML, 1-E/345)



Axuuja Jleckosauke
wmeouoHuuye

A.JI. JleckoBan of 1000 guHapa
(HMIJI, -11K/887)

Share certificate of the Saving
Bank of Leskovac

A.D. of 100 dinars

(NML, I-DK/887)

Hprcay 3a neuame

u3 OMIagMHCKe 3apyre 3a KPeauT 1
mTenmwy y Jleckosny, 1935. rogune
(HMJL, 11-JbM/496)

Stamp holder

from the “Youth Cooperative for Credit
and Savings® in Leskovac, 1935
(NML, I-LJM/496)




IItamnmapuje

[IpBy ,anMpHY pafmy U IITaMIIa-
pujy” y JleckoBuy orBopuo je Hu-
mutpuje Apamosuh, 1. maja 1887.
roguHe. OTBapameM IITaMIIapuje
Kuke [I. O6penosnha 1894. rogu-
He, MITaMIapcTBo y JleckoBuy ce
ycTamyje. Behnny cBojux mpomnssoza
IITaMIIapyje Cy IIacKupaie JecKoBad-
KkuM dabpukama. [Tpouec mpepacrama
mramnapuja y npegyseha ca mnpy-
CTPMjCKMM KapaKTepMCTUKaMa Jo6umja
3aMax mpep JIpyru cBeTCKM pat, Kaja
je Behmna mrammapuja y JleckoBiry
MOZIEPHI30BajIa TEXHIYKA CPEACTBA.
Y B1Ma Cy ce IITaMIIaza I IeCKOBay-
Ke HOBMHe, HefleJbHUIIN ,,JIecKkoBay4-
Ku rmacHuk” (1921-1941), ,Hepemne
HoBuHe” (1933-1959), ,,JleckoBauku
npuBpegHuK (1928-1928), yaconucu
»Hapoguu npocsetnress’, ,, llIkonckn
nokpet“ u ,,PeBuja”

Printing houses

The first paper and printing shop in
Leskovac was opened by Dimitrije
Adamovi¢ on 1 May 1887. Opening
of Zika D. Obrenovi¢’s printing house”
in 1894 established printing in Lesko-
vac. The process of growing printing
houses into companies with industri-
al characteristics increased just before
World War II when most printing
houses in Leskovac modernized their
technical means. The printing houses
sold most of their products to Lesko-
vac factories.

Leskovac newspapers, the weeklies
as “Leskovacki glasnik” (1921-1941),
“Nedeljne novine” (1933-1959), “Le-
skovacki privrednik” (1928-1928),
the magazines “Narodni prosvetitelj”,
“Skolski pokret” were also printed in
them.

IIpeca 3a konupare

ookymeHama
u3 30-ux roguHa XX Beka
(HMJL, E-1073)

Documents copy press
dating from the 1930s
(NML, E-1073)
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Top6a

Oymana b. Ilerkosuha,
Tprosua, 1934. rogune
(HMJI, U-PJ1/60)

Bag

by Dusan b. Petkovic,
manufactured goods
trader, 1934

(NML, I-RL/60)









CBakojHeBHM) XMBOT JleckoBIa y roguHama
n3Meby fiBa cBeTcKa paTa 0Oenexunn cy Tp-
TOBI[M CBOjMIM TProBaykyuM ymehem u nenum u
nobpo cuagbesennM fyhanuma. Kpajem 20-nx
TO[[HA IIPOLIOT BeKa y JIeckoB1y je 6mmo 498
TProBaYKMX PajibU.

Po6om mupoke norpourme J/leckoBuaHu cy ce
CHabpieBa/IN y KOJIOHUja/THUM pafilbaMa, IIpeTe-
YaMa JaHalllbKUX cynepMapkeTa. Kononujanne
panme cBOoje uMe YIyjy IPOU3BOAVIMA KOjI Cy
YBOXXEHM U3 eBPOIICKMX KOJMOHMja Y Adpuun,
Asuju u JyxHoj AMepuumu, monyT 4aja, kade,
mehepa uta. Y muma ce Tpropauo u gpyrom
pOOOM IIMpPOKe HOTPOIIbe HEOIXOZHOM Y CBa-
KOIZHeBHOM X1BoTYy gomahuncTsa. XKuremn Jle-
CKOBIIQ, ITOpe[] )KMBOTHUX HAMUPHUIIA, Y OBUM
pajbaMa MOIJIU CY ce CHabeTy ¥ pa3HMUM Kyh-
HUM HOTPENIITHHAMA, Off XUTUjeHCKO-KOo3Me-
TUYKUX IPON3BOJA 0 mocyba, medjux nrpavaxa
U YKpaca.

Bucok cTaTyc y 3aHaTCKMM M TPTOBAYKMM KPYTO-
BuMa JleckoBIia y>kKMBanm cy KibyoKapu. Y 6ombe

CerMeHT NMocTaBKe
»JleckoBadKa dapIimja ca TProBaukyM pagmama‘

Segment of the exhibition
“Leskovac Main Street with shops”

OIlpeM/beHNUM KibIDKapaMa, monyT lllynparuse,
JleckoBYaHU Cy MOI/IM Aa Kyme ¢pOTO U pajuo
amapare, rpamodoHe, rpaModOHCKe I/I0Ye, T -
cahe MamHe HajIIO3HATUjUX CBETCKUX MAapKIA,
Kao mrTo cy ,Kopmak® ,Tenedpynken®, ,,Pemunr-
TOH" U ipyre. Y KibVDKapaMa Cy IpofjaBaHu Jy-
BaH, KeculIle 3a AyBaH, mmnbuie. [Ipoussoama,
Ipepajia 1 IpoMeT AyBaHa OMJ/IN Cy Y HOTIIYHO-
CTU Y pyKaMa Jp>KaBe, KOja je MMajla IOTIYHU
MOHOIIOJ Ha IyBaH, Te je ’berosa Mpoyjaja ouma
CTPOro KOHTPOJIMCAHA U OHE KIbIDKape Y KojuMa
ce IIPOJIaBa0 MMaJle Cy UCTaKHyTe Tabye [Ip>kaB-
Hor MoHonona [TosHaTe Mapke AyBaHa U3 OBOT
Heproza HOCMIA Cy MMeHa jyTOC/IOBEHCKIX peKa
»Bapmap®, ,Crpymuna®, ,6ap ,,JIpuna“u up.

PAAME
SHOPS
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The daily life of Leskovac, in the years between
the two wars, was marked by traders with their
trading skills and beautiful and well-stocked
stores. In the late 1920s, there were 498 retail
stores in Leskovac.

Colonial shops, the forerunners of today’s su-
permarkets, owe their name to products import-
ed from European colonies in Africa, Asia, and
South America, such as tea, coffee, sugar, etc.
They also sold other consumer goods essential
to the daily life of the household. The inhabitants
of Leskovac, in addition to food items, could be
supplied with a variety of household items, from
hygienic and cosmetic products to cookware,
children’s toys, and decorations in these shops.
Watchmakers, booksellers, and printers enjoyed
a special status of the craft and trade circles Le-
skovac. In better-equipped bookstores, such as
“Supljaga”, the people of Leskovac could also buy
cameras and radio sets, gramophones, records,
typewriters, and tobacco. There were three book-
shops in Leskovac between the two world wars.

CermMeHT MocTaBKe
»JleckoBadKa dapIimja ca TProBaukyM pagmama‘

Segment of the exhibition
“Leskovac Main Street with shops”

Tobacco, tobacco bags, and matches were also
sold in bookstores. The production, processing,
and trade of tobacco were entirely in the hands
of the state, which had a tobacco monopoly. Its
sale was strictly controlled and those bookstores
where it was sold had prominent State Monopoly
boards. Well-known tobacco brands from this
period bore the names of the Yugoslav rivers
Vardar, Strumica, Ibar, Drina, and others.
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Kononujanna
OenuxamecHa paora

Munowa Mupxoeuha
ymuua Kpaspa ITerpa 6p. 11
(HMUJI, E-2910)

Colonial Delicatessen
shop owned

by Milos Mirkovié

at 11 Kralja Petra Street
(NML, E-2910)

Kymuja
»Bizjak” kexca
oko 1935. ropuHe
(HMJI, U-ITT/113)

A box
of "Bizjak" biscuites
about 1935
(NML, I-PT/113)

AN
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Kymuja ,,Union”
6omb0Ha ,,505
ca upmom”

oko 1935. rogquHe
(HMJI, U-11T/109)

A box of "Union”
candies “505

with line”
about 1935
(NML, I-PT/109)
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Kymuja ymwa 3a macaxcy
»Anea”

y 061uKy ayrobyca

(HMIJI, BCII/E-2)

A box massage oil
”Alga ”

in the form of a bus
(NML, VSP/E-2)




Jpeena ambanaxca decepma

»Schondas desserts”
npBa nmonosuHa XX BeKa
(HMJI, N-T1T/67)

Wooden packaging of dessert
“Schondas desserts”

the first half of the twentieth century
(NML, I-PT/67)

Kymuja ,,Union”

60M6O0Ha ca MOTMBUMa baniTe u
Boha, oko 1935. rogune

(HMJI, U-IIT/ 106)

A box of “Union”

candies with a garden and fruit motif,
about 1935

(NML, I-PT/106)

81

JNIECKOBAL - CPMNCKW MAHYECTEP / LESKOVAC - SERBIAN MANCHESTER 1878-1941



il ) m

RN 44
i ;e%:




Kwuncapa

J. Cmojanosuha ITucaha mawuna

Ilynmwaze »Remington”
y yninuu Kpasma Iletpa [, u3 20-ux rognHa XX Beka
6poj 26 (HMJI, -PJ1/55)

(mpuBaTHa apxuBa
nopopuue CrojaHoBuh
lympara, JleckoBair)

>

Typewriter “Remington’
1920s

(NML, I-PT/55)

Bookstore of ].

Stojanovica

Supljage

in Kralja Petra I Street,

number 26

(private archive of the

Stojanovi¢ Supljaga

family, Leskovac)

T N

y

Remington

domoanapam mapxke ,Kodak”
30. roguHe XX Beka
(HMJI, U-TIT/104)

A camera of a brand “Kodak”
the 1930s
(NML, I-PT/104)
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Memanna kymuja 3a yuzapeme

»Kapahophe”, 1920-1929. ropune
(HMJL, MI-IIT/119)

Metal box for cigars

“Karadorde”, 1920-1929
(NML, I-PT/119)

Kymuja ca wubuyama ,,Kpamwesuna

Jyzocnasuja”, 30. ropune XX Bexa
(HMJL, U-TIT/88)

Matchbox “Kingdom of Yugoslavia”
1930s
(NML, I-PT/88)

Kapmouckxa
Kymuja yuzapema
»Cmpymuya”
1929-1941. roguHe
(HMJIL, U-TTT/100)

Cardboard box of cigars
“Strumica”,

1929-1941

(NML, I-PT/100)









Haxon gpyror cpncko-Typckor parta 1877/78.
rognHe KnexxeBuna Cpb6uja je cBojy Teputopujy
HpoIIMpyuIa Ha HUIIKY, IMPOTCKY, TOIINYKY
u Bpamcky OKpyr. Ocnobohenn kpajeBu cy
TEePUTOPHjaTHO NOfle/beHN Ha OKPYTeE, Cpe30Be
u onmTyHe. Bapom JleckoBsai je mocTasna LieHTap
JIECKOBA4YKOT Cpe3a y OKBMPY HMILIKOT OKpYTa.
Kao cpeckom mecty ca 22 onmrune, y Jleckoiy
Cy ce Hajlasuja CeUINTa MHOTUX MHCTUTYLMja:
CPeCKOT Ha4ye/ICTBAa, OKPY>KHOT I CPECKOT CY/ia,
ITopecke ynpaBe, MOHOIOICKOT CTOBapuIITa
n apyrux. Ilo nmpBomM 3BaHMYHOM IONNUCY
cnposefieHoM 1878. roguHe JleckoBal je MuMao
9.800 cranoBHMKa, a 10 monucy u3 1931. rogune
17.636 cranoBHuKa. JleckoBary cy nmocehmsanm
kpab Munan I O6penosuh 1882. ropume,
kpab Anexcangap I O6penosnh 1902. ropuse,
kpap [lerap I Kapabophesuh 1905. rogune
u kpamp Anexkcangap I Kapabophesuh 1931.
roguHe npunnkoMm ocsehema CabopHe IpkBe
y JleckoB1y. JemuHy CPIICKM U jYTOCIIOBEHCKU
Kpasb KoMe Cy JleckoBYaHY TOAUTIN CIOMEHUK
6mo je Anexcangap I Kapahophesnh, xome je
CIIOMEHUMK NMOAUTHYT 1939. rogune y mapky

CermMeHT ImocTaBKe
»OTmITNHCKa BracT y JleckoBiy 1878-1941°

Segment of the exhibition
“Leskovac municipality 1878-1941”

Heser Jyrosuha.

OnmTHHCKY yIpaBy YMHUIN CY IPefCefHNUK,
HEeroBy IMoMohHuuy, nucap u of6OpPHUIN.
/13abpanu npefceqHNIIN ONIITHHE M OO OPHUIIN
Ipe IoYeTKa MaHJaTa IMO/Iaraay Cy 3aKJIeTBY
Haj bubnmjom n ynasenom ceehom. Jlonemene
onnyke JleckoBauka onmmTyuHa je rpahaHcTBy
o6jaB/paja MpeKo ONMIITUHCKUX fobomapa, a
BaXHM porabaju u nmpocnase 06jaB/bUBHA CY
nylameM M3 Major TOIla IpaHruje ca Oppa
Xucapa.

JKuremu JleckoBna 1 Apyrux Hace/ba y4eCTBO-
BaJ/IM Cy Ha CBUM CKYIIITUHCKUM 1360puMa, Off
1878. mo 1939. rogune. [TonnTUYKN XUBOT 6110
je AMHaMM4YaH, ca MHOTOOPOjHMM CTPaHAYKUM
OKYyI/babyIMa O IPAa3HMUIIMMA, Ofp>KaBalu cy
ce mpeau36OpHM CKYIOBM, IPOTECTBOBAJIO Ce
nporus KoHnkoppara u npucrynama TpojHoM
nakty. Hajsehn yruuaj umana je Hapogna pa-
OVIKaJIHA CTPaHKa, a Haj3sHA4YajHMjV IIPEeCTaBHNUK
oBe cTpaHke y JleckoB1y 610 je Muxajno baba-
Muknh, IpefcefHNK eCKOBayKe ONLITHUHE Y
Tpu HaBparta, o 1902. o 1913. rogune, ox 1921.
mo 1923. rogune n ox 1935. go 1939. ronuHe.

OMWTUHA
MUNICIPALITY
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After the second Serbian-Turkish war 1877/78, the
Principality of Serbia expanded its territory to the dis-
tricts of Nis, Pirot, Toplica, and Vranje. The liberated
areas were territorially divided into districts, counties,
and municipalities. The town of Leskovac became the
center of the Leskovac county within the Ni§ district.
After the adoption of the new constitution in 1888, a
new administrative division of Serbia came, according
to which Leskovac was transferred to the Vranje district
in 1889, after 1922 it became part of the Nis area, and
from 1929 it became part of the Vardar banovina. As a
district place with 22 municipalities, Leskovac was the
seat of many institutions: the district administration,
the district and district court, the Tax Administration,
the Monopoly Warehouse, and others. According to the
first official census conducted in 1878, Leskovac had
9,800 inhabitants, and before the Balkan War 1912, it
had 14,266 inhabitants. After the First World War, the
number of inhabitants in Leskovac according to the
census from 1921 was 13,721 inhabitants, and accord-
ing to the census from 1931, 17,636 inhabitants.

Leskovac was visited by King Milan I Obrenovi¢ in
1882, King Aleksandar I Obrenovi¢ in 1902, King
Petar I Karadordevi¢ in 1905, and King Aleksandar I
Karadordevi¢ in 1931 during the consecration of the

CerMeHT mocTaBKe
»OIIITHHCKa BlacT y JleckoBiy 1878-1941°¢

Segment of the exhibition
“Leskovac municipality 1878-1941”

Cathedral in Leskovac. The only Serbian and Yugoslav
king to whom the municipality of Leskovac erected a
monument was Aleksandar I Karadordevié, to whom
a monument was erected in 1939 in the park of Devet
Jugovica.

The municipal administration consisted of the presi-
dent, his assistants, the clerk, and councilors. Before
the beginning of the mandate, the elected mayors and
councilors took the oath over the Bible and the light-
ed candle. The Leskovac municipality announced the
decisions made to the citizens through the municipal
drummers, and important events and celebrations were
announced by firing from a small cannon “prangija”
from the hill of Hissar.

Residents of Leskovac and other settlements participat-
ed in all parliamentary elections, from 1878 to 1939.
Political life was dynamic with numerous party gath-
erings on holidays, pre-election rallies, protests like
the ones against the Concordat, and the accession to
the Triple Alliance. The People’s Radical Party had the
greatest influence, and the most important representa-
tive of this party in Leskovac was Mihajlo Babamilki¢,
president of the Leskovac municipality on three occa-
sions, from 1902 to 1913, to 1921 to 1923, and from
1935 to 1939.
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Onwmuncka npanauja
TOII 32 HajaBy PasSHUX
CBEeTKOBMHa, Kpaj XIX Beka
(HMJI, E-3577)

Municipal “prangija”
cannon for the announcement
of various festivities, late XIX
century

(NML, E-3577)

Muxajno babamunxuh
(1867-1950), papukar, npep-
CeIHUK JIeCKOBAYKe OMIITUHE
ox 1903. mo 1913,

on 1921. mo 1923.

u ox 1935. no 1939. roguue
(HMJI, -®/722)

Mihajlo Babamilkicé
(1867-1950), radical, president
of the Municipality of Leskovac
from 1903 to 1913, from 1921
to 1923, and from 1935 to 1939
(NML, I-F/722)
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Peoenzom Muxajna Babamunkuha

ca 00nuKo8aLUMA:
(cneBa) Oppen Cs. CaBe IV crenena;
> Opxen LpBenor kpcra; OpaeH 6emor opria
_—m— V crenena; Oppaen Takosckor xpcTa I11
Fﬁ'l%‘li ] pena; AnbaHcka criomennna 1920; Mepama
- 'y a 3a IpociaBy 25 ropguHa ocnobohemwa
; Jyxxne Cp6uje; Ciomennna Ha pat 1912,
Cnomennna Ha pat 1913; Mepaspa ,,3a
Hapo4uTe 3acayre BarporacHe sajeguniie
Bappapcke 6aHoBuHe"
(HMJL, U-PJ1/23)

b al e

(from the left) Order of St. Sava - IV Class;
Red Cross Medal; Order of the White EaglE-
V Class; Order of the Cross of Takovo III
class; Albanian Commemorative Medal
1920; 25 years of liberation of Southern
Serbia Celebration Medal; War of 1912
Commemorative Medal; War of 1913
Commemorative Medal; Medal “For the
special credit of the Vardar Banovina Fire
Department”

(NML, I-RL/23)










JpymrBenn xuBot JleckoBuaHa 061I0BaO je
NPOTUBYPEYHOCTMMA HNPOMUCTEKIUM U3 Ha-
CTOjarba fla C€ HaYMHU IOMaK Off TpafguLyO-
Ha/IHOT Ia/IAaHAaYKOT YKMBOTA, YKOPEHEHOT Y
IaTpujapxaansMy, Ka HOBOM IyXy BpeMeHa KOju
CY MOHOCW/IM MHJYCTpUjaIu3aLija i CBEYKYIITHI
HallpeJak Trpaja.

HaxoH ocno6obhema y JleckoBiry cy popmupane
MHOTe KY/ITypHe MHCTUTYLje, KITyOoBY, YAPY-
XKema 1 IPYLUITBA, OpraHM3oBaHe Cy OpojHe
KyITypHe MaHudecTanuje.

CerMeHT NMocTaBKe

»ApyuTBenn xusor y Jleckosiry 1878-1941¢
Segment of the exhibition

“Social life in Leskovac 1878-1941”

The social life of the people in Leskovac was full
of contradictions arising from efforts to make
a shift from the traditional small-town life,
rooted in patriarchalism, to the new spirit of the
times that was brought by industrialization and
overall progress of the town. After liberation,
many cultural institutions, clubs, associations,
and societies were formed in Leskovac, and
numerous cultural events were organized.

APYWTBEHU XXUBOT
SOCIAL LIFE
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IToxnage

IToce6bna BpcTa 3ab6aBe 6MIM Cy KapHeBamu
KOju cy cuM60nM30oBaau Honasak mposneha,
ogpxaBaHM 3a Bpeme Ilokmama (kpajem
¢ebpyapa mam modyerkomM Maprta). IIpBu
kapHeBan y JleckoBuy - JKenup6a Kpampesnha
Mapka — opraHu3oBajM Cy U U3BeIU WIAHOBU
CK ,Momunno” na IToxknage 1929. roguue.

PokladE-Slavic spring carnival

A special kind of entertainment were carnivals
that symbolized the arrival of spring, held during
the Poklade-Slavic spring carnival (late February
or early March). The first carnival in Leskovac
- Marriage of Kraljevi¢ Marko - was organized
and performed by members of the sport club
“Momc¢ilo” at Poklade in 1929.

CermeHT nocTaBKe
»JpymTBenn xusort y JleckoBiy 1878-1941¢

Segment of the exhibition
“Social life in Leskovac 1878-1941”

Ynanoeu opywmea ,,Tpaouyuja”

npej movyeTak GpopMuparma KapHeBaaCKe IOBOPKe 3a
BpeMe Iloknama 1938. rogune

(mpuBarHa apxuBa nopopuie Kynnh, Jleckosar)

Members of the Society "Tradition"
at the beginning of the carnival procession during Slavic
Carnival 1938

(private archive of the Kuli¢ family, Leskovac
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Coopt

Y JleckoBILy je IOCTOja0 BeMKY O6POj pa3mimdm-
TUX CHOPTCKUX K/Iy6oBa 1 yapyKemwa. Hajcra-
puju criopTcku Kiny6, Crpe/badka ApyxuHa ,,CB.
Kpa/b MunyTue“ ocHoBaHa je 3. mapra 1887.
roguHe. [Topep cTpemauke [py>KuHe, IOCTOja-
70 je JloBayko yppyXeme Koje je OMI0 Mmo3Ha-
TO 1o 6oraTuMM IpociaaBaMa cBoje cnabe, CB.
JeBcTaTtuja, 1 1O CBOjOj 30MpIY IpenapyupaHnx
KUBOTHUbA.

Crnoprt koju y JleckoBIly BOXXMBJbaBa MpoIBaT
HakoH IIpBor cBerckor para 6mo je dynbdan.
IIpsu xny6, ,O6mnuh® ocuosas je 1919. ro-
IVHe, Ba 61 KacHuje 6110 OCHOBAH HU3 KIyOOBa
Off KOjuX Cy Hajycrenmrauju 6vmm ,Momunmao“
(Ipabanckn), ,Jocud“ u ,,JJybounua® Jleckoau-
K11 KITyOOBM Cy Ce TAKMUYIMJ/IV ITPBO Y MOpaBCKoj
XKyIu, a 3aTuM y JleckoBaukoj xxynu. ,Mom4u-
n0“ U ,,Jocud“ cy MManu u cBoje CTafuoOHe Ha
MeCTY laHallllbe Nnjane Kox MoHoImona Koje ce
3Bano ,llanahypumre®

bunuknaucTuam uam BeIoCUNEeICKN Kny6 »BU-
xop“ ocHOBaH je 1936. rogune, u 610 je Beoma

CerMeHT IMOCTaBKe
»IpylmTBeH XUBOT y JleckoBuy 1878-1941

Segment of the exhibition
“Social life in Leskovac 1878-1941”

aKTVBaH Y TpPKaMa y OKBUPY HUIIKOT BEIOCK-
Ie[ICKOT CaBe3a, a/li U PeJOBHYM M3/IeTUMa 110
necKoBayKoM cpesy. ¥ JleckoBuy je pyHKIMO-
HJICA0 U aepo-Kny6 ,Hama kpuna“ a mpBopas-
penun porabaj 610 je aepo-MUTHHT OfpaXKaH
cerreMbpa 1935. roguHe Ha aepofpoMy Mupa
Kop JleckoBa. Ycnexa BaH JleckoBLia MManu cy
BJIACHUIY TPKAYKMX TPJIa, YWIAHOBY JIECKOBAY-
KOT KoJIa jaxaua ,Jly6ounna“. Hajsehn ycmex
JIeCKOBAYKMX rpia 61o je Tpujymd rpna Kapys,
BIacHMKa MHAycTpujanna Hukone Joanosuha,
Koju je Tpujym¢oBao y Tpuu ,Bragnucnas Pu6-
HuKap“ Ha 6eorpafickoM XMIIOAPOMY ampusia
1936. roguHe.

ITpBo rumMHACTUYKO APYWTBO ¥ JleckoBLy ,,Jly-
maH CyaHK“ 0ocHOBaHO je 1896. roguHe u mpo-
Harupano je TelnecHy KyATypy U 3[ipaB HauuH
)usorta. OBo gpymrso y BpeMme IIpBor cBeTckor
parta mpectaje ca pagom, fa 6u 1922. rogune
6110 06HOB/BEHO Ka0 ,COKOJICKO JIPYLITBO®
ca IM/beM TeleCHOT, YMHOT ¥ MOpajHOT Bac-
nuTama Hapopa. [Ipa Bexx6aoHa Hamasuaa ce
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y camn ,IumHasuje®, ga 6u 1930. roguHe, mOx
nokpoButebcTBoM JKnBka CrompkoBuha, 610
nopurHyT COKOJICKM [IOM, JaHalIbe 3fame Ha-
POOHOr MO30PUIITA.

YnanoBu COKOJICKOT APYIITBA OMIN CY TOfe/be-
HHU y I'PyIle IIpeMa y3pacTy, a Y mberose pefose
IIpMMaHa je OM/Ia[IHa KOja je >Kejlesa fia, Iopef
¢dbusnuke, pa3Buje U UHTEIEKTYaTHY CHAry.
ATpaKTUBHUM U 3aHMM/BMBJM IIPOTpaMMMa Koje
CY U3BOAWIN Y COKOJICKUM IPECOBUMA U YHU-
¢dbopMamMa COKOIM CY IICHWIN Y IPUBIAYVIIN
moceTuolne. YHnuQopMa COKOJIA cacTojana ce
0]} KaIle IIajKadve, ca IepOM U 3HAYKOM, KallyTa
CYpKe, KOllly/be U IaHTaJIOHA. 3a y4yenrhe Ha co-
KOJICKMM CJIETOBMMa Y JyTOC/IaBMj/ ¥ MHOCTPaH-
CTBY COKOJILIY Cy oOUjanu 3HaUKe.

Ynanosu Cmpemauke opyswute ,,Cé. kpam Munymun”
y JleckoBuy Ha Crpennmty Ha Xucapy, 1927. rogune
(HapopHza 6ubmmnotexa Cpbuje)

Members of the Shooting Association “Sv. Kralj Milutin” in Leskovac at
the Hisar shooting-range, 1927
(National Library of Serbia)



Sports

There were a large number of different sports
clubs and associations in Leskovac. The oldest
sport club, shooting club “St. King Milutin” was
founded on March 3, 1887. In addition to the
shooting club, there was a Hunting Association,
which was well known for the lavish celebrations
of its patron saint day, St. Eustace, and its collec-
tion of stuffed animals.

The sport that thrived in Leskovac after the First
World War was football. The first club, “Obilié¢”,
was founded in 1919, and later other clubs were
founded, the most successful of which were
“Momcdilo” (Gradanski), Josif and Dubocica.
Leskovac clubs competed first in the Moravian
parish, and then in the Leskovac parish. “Mom¢i-
lo” and “Josif” had their stadiums on the site of
today’s market near the Monopoly building,
which then was called “Panaduriste”.

Cycling club “Vihor” was founded in 1936,
and was very active in races within the Ni$ Cy-
cling Federation, but also on regular excursions
around the Leskovac area. The aero club “Nasa
krila” also existed in Leskovac, and the first-class
event was an aero rally held in September 1935
at the Mira airport near Leskovac. The owners
of racing horses, members of the Leskovac horse

riders club “Duboéica” had success outside
Leskovac. The greatest success of the Leskovac
racing horse was the triumph of the horse Kadun,
owned by the industrialist Nikola Jovanovi¢. Ka-
dun triumphed in the “Vladislav Ribnikar” race,
at the Belgrade Hippodrome in April 1936.

The first gymnastic society in Leskovac “Dusan
Silni” was founded in 1896 and promoted phys-
ical culture and a healthy lifestyle. This society
ceased to operate during the First World War,
and in 1922 it was renewed as the “Soko Society”
with the aim of physical, mental, and moral ed-
ucation of the people. The first gymnastic room
was located in the hall of the “Gymnasium”, and
in 1930, under the auspices of Zivko Stoiljkov-
i¢, the “Soko house” was built. The members of
the Soko society were divided into groups ac-
cording to age. With attractive and interesting
programs that they performed in Soko jerseys
and uniforms, gymnasts captivated and attract-
ed visitors. The Soko uniform consisted of a hat
with a feather and a badge, a “surka” coat, a shirt,
and trousers. Soko members received badges for
participating in Soko rallies in Yugoslavia and
abroad.
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IIpeu mum ,,Momuuno”
JleckoBarm, 3. jyH 1928. rogune
(HMJI, 1-®/381)

First team "Momcilo"”
Leskovac, 3 June 1928
(NML, I-F/381)

Cnopmcku ny6 ,Ipahancku”
n3 JleckoB1ja, 1923/24. rogune
(HMIJI, I-®/610)

Sports club “Gradanski”
from Leskovac, 1923/24
(NML, I-F/610)
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Tpubuna cmaouoHa
cnopmckoz Knyba

»Momuuno”

meTasb ca yTakmule ,,Ipahanckn”
3arpe6 -,Momunno” Jleckosal,
1. maj 1939. ropune

(HMIJI, N-®/385)

Grandstand at the stadium

of the sports club “Momcilo”
detail from the match “Gradanski”
Zagreb - “Momc¢ilo” Leskovac,

1 May1939

(NML, I-F/385)

——

>

Ca ,,6a30ywnoe kpwmerwa”  “Air baptism” on the three-seat

Ha mpocedy ,,Kocoeo” aircraft “Kosovo”
aepomutuHr y JleckoBny, 8. centembap 1935. rogune  an air show in Leskovac, 8 September 1935
(HMJI, 1I-®/1148)  (HMJIL, 11-D/1148)

>



IIpedaja nexapa
H06e[HIIKOM TPy Y TPLK
»Brmagucnas PubHukap®

Ha xunogpomy y beorpamy
(cnesa Hukoma Josanosuh,
BrnacHuK u3 Jleckosua u gp Koen,
HpefiCeHUK KOBIYIKOT KIyba
»Kues Muxanno®),

13. anpun 1936. ropune

(HMJI, U-®/365)

Handing over the trophy
to the winner in the race
“Vladislav Ribnikar” at the
hippodrome in Belgrade

(left Nikola Jovanovi¢, owner
from Leskovac and Dr. Cohen,
president of the equestrian club
“Knez Mihailo”),

April 13, 1936

(NML, I-F/365)

Ynanoeu u unanuye Coxonckoz opywmea  Male and female members of the Sokol club
y JIecKOBI]y ca OCHMBa4eM U CTapelIHOM JPYLITBA in Leskovac with its founder and president of the club
Kuskom [I. O6penosuhem, 1930. roguse Zivko D. Obrenovi¢, 1930

(HMJT, MI-®/835) (NML, I-F/835)






Jleckosauku cokonyu
ucnpeod nouacHe
Kpamese 6une
[TokpajuHcKu ceT HULIKe

cokorcke xyne, Hum 1931. ropnune
(HMIJI, -®/92)

Sokol players from Leskovac
in front of the honorary
royal stage

Provincial rally of Ni§ Sokol Parish,
Ni§, 1931

(NML, I-F/92)

Coxoncka sexcba

»Crxynuna nemopka”
y Jleckosiy, 1930. rogune
(HMIJI, NI-®/144)

Sokol exercise
“A group of five”
in Leskovac, 1930
(NML, I-F/144)



Coxoncka ynugopma:
6rmysa ca mupuTHMa u
cokoncka kana CrojaHa
Croupkosuha I'yryrana,
ynaHa COKOJICKOT PYINTBA
u3 JleckoBua, 1938. romgune
(HMJI, I-P71/19; VI-PJ1/21)

Sokol uniform:

a blouse with braids and a
sokol hat owned by Stojan
Stoiljkovi¢ Gugutan, a
member of the Sokol club
from Leskovac, 1938
(NML, I-RL/19; I-RL/21)
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Coxoncke 3Hauke
ITpodupa Ipoduposnha
un3 1932. roguue

(HMJL, I-P71/18; U-P11/17)

Sokol badges
of Profir Profirovié¢'s, 1932
(NML, I-RL/18; I-RL/17)
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ITosemwa

Coxonckoz opywmea
y JleckoBuy Ha nme
Topmopa Mnanenosnha
3yuxuha, 1. genembap
1930. rogune

(mpuBatHa apxuBa
nopopuiie Mnagenosuh
3yuknh, JleckoBair)

Charter
of the Sokol club

from Leskovac addressed
to Todor Mladenovié¢
Zuckié, 1 December 1930
(private archive of the
Mladenovi¢ Zucki¢ family,
Leskovac)

Ho6posomna noxcapua Opyxcuna

rpaga JleckoBla y gBopuity ONIITHHE Ca IPBUM
BaTpPOTacHUM ayToboMunIoM, 1932. roguse
(mpuBarHa apxuBa nopoauie Mnagenosuh 3ynknh,
JleckoBalr)

Voluntary fire brigade

of the city of Leskovac in the yard of the Municipality
with the first fire truck, 1932

(private archive of the Mladenovi¢ Zucki¢ family,
Leskovac)



Ilpocnasa
oecemozoouuirvuye
sampozacmea y
Jleckosuy

ocseheme criomen-uyecme
u 3actaBe JJo6poBo/bHE
BaTporacHe 4eTe rpajga
JleckoB1ia,

3. aBrycr 1940

(HMJI, -®/121)

Celebration of the
tenth anniversary
of the fire brigade

in Leskovac

the consecration of the
memorial fountain and
the flag of the Voluntary
Fire Brigade of the city
of Leskovac,

August 3, 1940

(NML, 1-F/121)



IleBauka gpymrBa

JleckoBan je MMao 4yeTupyM HeBadyka APYUITBA —
HajcTapuje, ,,BpaHKo”, OCHOBaHO je 1887. ropune,
a kpajem XIX Beka meros xoposoha 610 je yyBeHU
Cranucnas bunnukn. A6pamesuh je ocHoBan 1905,
»bparcTBo” je ocHoBano 1911, a ,,bunnukn” 1932.
roguHe. CBa JIpylITBa Cy MMajaa MYMKHU, XXEHCKA
u MemosBuTyu xop. Ha muxosum peneproapuma
Hajlasujie Cy ce IIpKBeHe U CBEeTOBHE IIeCMe Koje Cy
uspobeHe Ha 3ab6aBama npep JleckoBuaHUMa, any U
y rpagosuma Cpb6uje, JyrocnaBuje v MHOCTPaHCTBY.
Ilepauka ApymTBa MMana Cy CBOje 3acTaBe ca
JIeHTaMa, Ha KojuMa cy Omayu usBe3eHy cuMObomu
OpylITaBa.

Choral societies

Leskovac had four choral societies, the oldest “Bran-
ko”, founded in 1887, and at the end of the 19 centu-
ry, its choirmaster was the famous Serbian compos-
er, Stanislav Binicki. Choral society “Abrasevi¢” was
founded in 1905, “Bratstvo” was founded in 1911,
and “Binicki” in 1932. All societies had a male, fe-
male and mixed choir. The repertoire of these choral
societies included church and secular songs that they
performed at parties in front of the people of Lesko-
vac, but also in the cities of Serbia, Yugoslavia, and
abroad. Choral societies had their flags with ribbons,
on which the symbols of the societies and the names
of the godfathers of the flags were embroidered.

s M
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Ynanoeu Ilesaukxoz opywmea
»Bpanxo” ca xoposohom

Cmanucnasom bunuuxku
1894. rogune
(HMJI, E-126)
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Members of the Choral Society
“Branko” with the choirmaster

Stanislava Binicki
1894
(NML, E-126)



Kynmypno-ymemuuuxo opywmeo ,A6pawesuh® Cultural and artistic association “Abrasevic”
y Jleckosny, 1938. ronune in Leskovac, 1938
(HMJL, U-®/249)  (NML, [-F/249)
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13. janyap 1934. rogune
(HMJIL, 11-ITK/589)

13 January 1934
(NML, I-DK/589)

Invitation to the

“Big Party with Dance”
of the Church-Choral Society “Bratstvo” at the hotel “Plug?,



3uauxe /leckosauko-nesauke

opyxwune ,Bpanko“
(HMJL, E-72; E-3718; UI-OJ1/66)

Badges of the Choral Society

“Branko” from Leskovac
(NML, E-72; E-3718; [-OD/66)



Jlenma (mpaxa) 3a 3acmasy
Ilesauxoz opywmea

»bpamcmeo”
1926. roguHa
(HMUJI, E-3384)

Lent (ribbon) for the flag of the
Choral Society “Bratstvo”

1926

(NML, E-3384)



XyMaHNTapHa yApYKema

Y JleckoB1y je menoBano HEKOMMKO XYMaHUTApPHNUX
YAPY>Kera YMju Cy YWIAHOBMU U OCHUBAYY O1JIe YI/IaB-
HoM >xeHe. HajcTapuje n HajakTMBHMUje YApYXKembe
Mmehy myumMa 6una je JKeHcka moppyskmHa, OCHO-
BaHa 1892. rogune. IlogpyxuHa je 3a numb uMana
eMaHLUMIALKjy, eAyKaluujy U KyITypHO y3AM3ambe
JleckoBYaHKM. Y OKBUPY IIOAPYKMHE OTBOPEHA je I
JKencka pagHMYKa NIKO/IA Y KOjoOj Cy IeBOjKe yuuie
0 XUTMjeHN, 0 foMahMHCTBY U Ifie Cy MOIJIe Jja 13-
y4aBajy 3aHare.

Humanitarian associations

There were several humanitarian associations in Le-
skovac, whose members and founders were most-
ly women. The oldest and most active association
among them was the “Zenska podruzina” (Women’s
Association), founded in 1892. The goal of the asso-
ciation was the emancipation, education, and cultural
upliftment of Leskovac women. Within the associa-
tion, a Women’s Workers’ School was opened, where
girls learned about hygiene, housekeeping, and where
they could learn crafts.

crafts.

Ocnusauuye u unanuye Founders and members of

JKencke noopyswune  Women’s Association
y JleckoBLy , 1892. ropune  in Leskovac, 1892
(HMJL, E-4680)  (NML, E-4680)



Hunnoma [pywmea Lipeenoz xkpcma
KpameBune Jyrocnasuje KojoM je OfIMKOBaH
np Papge Cunap, nexap y Jleckosny,

26. neuem6bpa 1936. rofuHe

(HMJI, MI-O]1/14)

Diploma of the Red Cross Society
of the Kingdom of Yugoslavia honored by
Dr. Rade Svilar, physician in Leskovac,

26 December 1936

(NML, I-OD/14)




bunockonn

ITIpBa 6mocKkonCKa Ipojeknuja y JleckoBITy M3BeieHa
je y canu Immuasuje 1905. rogune. [Ipukasanu cy
HeMI KpaTKOMeTPa)KHM BacIUTHM GUIMOBU. V3-
meby fiBa cBeTcKa para MMIIPOBM30BaHA IIATHA Y
KadaHCKUM U XOTEJICKMM CaZlaMa JIyTo Cy 3aMemu-
BajIa Be/MKa OMOCKOIICKA IJIaTHA.

Toxom pBajeceTux roguHa XX Beka y JleckoBiy
cy papguna detupu KagaHcka 6uockomna: ,,Crasyj',
»~Maxkenonuja“, ,Kpyna“ un ,IlItecen”. Tpumecetnx
roguHa 6uckonu ,CnaByj“ u ,Koctuh“ nmounmy ca
IpUKa3MBambeM IPBUX TOH-(unIMoBa. IIpBo Bemko
OMOCKOIICKO IJIATHO, Y IPaB0j OMOCKOIICKOj CaIM, Y
JleckoB1y mocraBuo je Jopan bepauh 1936. rogune.
HoBooTBopeHOM 610CKONY BIACHMK je Ha0o Ha3UB
»Kop30® a /bybuTepn GpuaMa MOIIN Cy y lbeMy Ja
rIefiajy 6pojHa ocTBapema aMepudKe M eBpPOIICKe
HOpOAYKIMje PasHUX )KaHPOBa.

Cinemas

The first cinema projection in Leskovac, which
showed silent short educational movies, was per-
formed in the hall of the Gymnasium in 1905. Be-
tween the two wars, improvised screens in taverns
and hotel halls were replaced by large cinema screens.
During the 1920s, four taverns with the cinema,
“Slavuj”, “Makedonija”, “Kruna®, and “Stesel” operat-
ed in Leskovac. In the thirties, cinemas “Slavuj” and
“Kosti¢” started showing the first movies with sound.

The first real cinema in Leskovac was opened by Jovan
Berdi¢ in 1936. The owner named the newly opened
cinema “Korzo”. Fans of the movies could watch nu-
merous achievements of American and European

productions of various genres.

TIocmoeawe Mme Pune
[I03HATe jYTOCTIOBEHCKE ITyMUIIe ¥
JlecxoBuy, KadaHa ,,ITapus” mapra

1931. roguHe (cneBa JparyTus
CrankoBuh, Vta Puna (Tpeha)
u Tyuran CrankoBuh, BIacHUK
6nockomna ,,CrnaByj’, y CpenuHm)
(mpmBaTHa apXuBa MOPOANILE
Craukosuh, [Tapahun)

Hosting Ita Rina

the famous Yugoslav actress in
Leskovac, tavern “Paris” in March
1931 (from the left Dragutin
Stankovi¢, Ita Rina (third) and Dusan
Stankovi¢, owner of the cinema
“Slavuj”, in the middle)

(private archive of the Stankovi¢
family, Paradin)



IIpemujepa nosopuwiroz komaoa
»Ocno6ohemwe Kocte Ill/pyke”,

1936. roguHe AKageMCKOT

mosopuuita y JleckoBiy

(HMJL, VI-®/348)

Ilosopumra

ITpBo nosopuite y JleckoBuy 3Baso ce ,,Jyr bormgan“
U OCHOBaHO je 1896. romuue. bumo je amaTepcko, a
Y 1EeroBOM OCHMBAIby yY4€CTBOBAO je M CaTUpudap
Panoje [TomanoBuh, Koju je TOTOM TO CBOje UCKYCTBO
IPeTOYNO y IPUIIOBETKY ,,Ilo3opumre y mamanum®.
Haxkon IIpBor cBeTckor pata Jleckosar je fo6mo u

Premiere of the theatre play
“Oslobodenje Koste Sljuke (Kosta
Sljuka’s Liberation)”, by the Academic
Theatre in Leskovac, 1936

(NML, 1-F/348)

npBo npodecroHanaHo noszopuire. Y Hemespy 10.
okTobpa 1926. roguHe y xorteny ,Ilapus“ cBedano
je oTBopeHo JIeCKOBaYKO IpajiCKO MMO30PUIITE Ipe-
MujepoM KoMaza ,,CMpT Majke Jyrosuha®

ITpBO aKa/1eMCKO IO30PMIITE OCHOBA/IMN Cy CTYJEHTHI
1934. ropune nop BohcrBoM bope Tumurpujesuh.
AxageMcko mnosopumTe y JleckoBuy je, ca
MIOBPEMEHNM IIPEKUIMA, PAJIIIO je CBE [0 TOYeTKa
Hpyror ceerckor para. Y [MMHasuju u OCHOBHUM
IIKOJIaMa ITI0CTOjasia Cy U ca ycrexoM papuna haduka
IIO30pUIITA, KOjuMa Cy PYKOBOAM/IM HACTAaBHUIIN U
YUUTEDBU

Theaters

The first theater in Leskovac “Jug Bogdan” was found-
ed in 1896. The theater was amateur and the famous
Serbian satirist Radoje Domanovi¢ participated in its
founding. He described his experience in the short
story “Theater in Palanka”.

After the First World War, Leskovac got its first pro-
fessional theater. On Sunday, October 10, 1926, the
Leskovac City Theater was ceremoniously opened at
the Paris Hotel with the premiere of the play “Death
of Mother Jugovic”.

The first academic theater was founded by students in
1934 under the leadership of Bora Dimitrijevi¢. The
Academic Theater in Leskovac, with occasional inter-
ruptions, operated until the beginning of the Second
World War. In the schools, student theaters managed
by teachers successfully operated.

121

JIECKOBAL - CPMCKW MAHYECTEP / LESKOVAC - SERBIAN MANCHESTER 1878-1941



IlIxoncTBO

IIpBa mxonay JleckoByy oTBOpeHa je 1854.
roguHe. To je 6ura Mylka OCHOBHA IIKO-
Ja, a y HApoAy je 6mla mos3Harta Kao Bemnka
4YKosba M Kao Ya MuTuHa mKOIa, 10 y4u-
tesby Mutu Hukomnhy xoju je y w0j pagno.
Ha uctom mMecty 1872. rofiHe OTBOpEHA je U
JKeHCKa IIKo7a. Y JlecKoB1y ¢y Ipe u mmoce
ITpBor cBeTCKOT paTa HacTaBuUIE Ca pafiloM
JeTHpU IIKOJIe Koje cy Ome usrpabhene mpe
para: mkosne I kBapTa — MylIKa U >KeHCKa
(xop peke), uikona II xBapTa (KOf ILjpKBe)
n mwkora I1I kBapra ko Mapsewne (rosebe)
nmjale, a of CTPY4YHUX, TeKCTMUIHA 1Ko,
INomonpuspenHa mkKona, JKeHcka 3aHaTCcKa
mkona 1 Tpropayka mxona JleckoBauke Tp-
roBauke omnaguHe. Hajsaxxuuje mecto mehy
JIECKOBAYKMM CpeJiIbMM IIKOTaMa MMasa je
Peanna ruMHasuja Koja je HacTana CajambeM
mectopaspenHe Peanke sa mymkapue n
IIpuBaTHe )xeHCKe TMMHa3suje. JleckoBauke
TMIMHasyjae 6110 je TaKO MPero3HaTH 110
OepeTkaMa 1 Kallama ca pUMCKUM 6pojeM
paspena koju cy noxabhann.

School life

The first school in Leskovac was opened in
1854. It was a boy’s primary school and it
was popularly known as “Velika ckolja - Big
school” and as Ca Mitina $kola, after the
teacher Mita Nikoli¢ who worked in it. In
1872, a girls’ school was opened at the same
place. In Leskovac, before and after the First
World War, 4 schools that were built before
the war continued to operate: schools of the
first quarter - male and female (school by the
river), school of the second quarter (school
by the church) and school of the third quar-
ter by Marvena (cattle) market. There were
also vocational schools, Textile School, Agri-
cultural School, Technical School, Women’s
Craft School, and Trade School of Lesko-
vac Trade Youth. The most important place
among Leskovac high schools was held by
the gymnasium, which was created by merg-
ing the six-grade Realka gymnasium for men
and the Private Women’s Gymnasium. It was
easy to recognize high school students from
Leskovac by their berets and caps with the
roman number they wore on the caps.

Hesojauka ocnoena wixona
y JleckoBny, 1878,
nprex Turenbaxa
(HMJI, U-CJ1/42)

Girls’ primary school

in Leskovac, 1878, drawing by
Titelbach

(NML, I-SD/42)






Hacmasnuuku xaoap

Tumnasuje

y JlecKoBIIy LIKO/ICKe

1897/98. romune: Cene ¢ n1eBa Ha
necHo BpamwaHary Janua

A. Vnuh 3a kpacHomnuc, CreBaH
KomuenoBuh 3a xpuirhancky
HayKy, JMPEKTOP IIKo1e Mupko
ITonoBuh 3a HeMaukm jesuk,
ITpokonuje Ipebenaposuh 3a
3eM/bOIINC 1 pafioje Jomanosuh
3a CPIICKM je3UK U IPaMaTHKY.
Croje ¢ 1eBa Ha fiecHO MunyTa
Burkosnh 3a anrebpy un
Cperen Joxyauh 3a
reoMeTpujy.

(HMJI, 1I-®/724)

Leskovac Gymnasium

teachers

school year 1897/98. Sitting
from left to right, Janca A. Tli¢
calligraphy teacher, Stevan
Komnenovi¢ Christian science
teacher, Marko Popovi¢ director
and German language teacher,
Prokopije Grebenarovi¢ geo-
graphy teacher, and Radoje
Domanovi¢ Serbian language
and grammar teacher. Standing
left to right, Milutin Vitkovi¢
algebra teacher and Sreten
Dozudi¢ geometry teacher.
(NML, I-F/724)



Yuenuuye

Iu Il paspeoa
ITpusamne
KHeeHcKe 2umMHa3uje
y JleckoBuy

ca paspeHOM
YUNTE/BUIIOM 30PKOM

Jepemuh 1910. rogune
(HMJI, U-®/1147)

Female students of
the I and II grade
of the Private

Gymnasium
in Leskovac with class
teacher Zorka Jeremi¢

in 1910
(NML, I-F/1147)
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Cnomenap Buouuye Cmojanosuh
yuennue Va paspena [umnasuje y JleckoBuy
(HMJI, E-3716)

Memorial of Vidica Stojanovi¢
a student of the 5™ grade of

the Gymnasium in Leskovac

(NML, E-3716)

Yuenuyu III paspeda

Tumnasuje
2.jyHn 1935. ropune
(HMIJL, 3D/E-4679)

Students of the 3™ grade

of the Gymnasium
June 2, 1935
(NML, ZF/E-4679)









Y ppyroj nonosyau XIX BeKa, HAYMH XXNBOTA U
ofieBame JleckoBuaHa OMJIM CY ITOJI [JOMVHAHTHUM
yrunajem Opujenta u gyror 6opaska Typakay
HamyM Kpajesuma. OpneBame JleckoBuana moce
ocnobobema ox Typaxa 1878. roguHe, mpoasu
npouec TpaHcpopMmanuje Of OpUjeHTaTHe
HOIIBke Ka CPIICKOj I'pafcKOj HOUIBU M Ka
3alaJHOM HauMHY OfleBamba.

Y npBuM feneHujama nocie ocnobohema, 60-
ratuje J/leckoBuyaHKe Cy 3afip>Kaje OpujeHTalHe
e/leMeHTe IIOIYT IIajIBapa U Mapama, i IpuxBa-
THJIe CPIICKY T'PpabhaHCKM KOCTVM KOjU CY YMHVIIN
KOIIy/ba, aHTepuja win ¢ucTaH (fyra xa/puHa
ca OTBOPEHUM JeKolITeoM), nubane, bajamep
(cBuneHu mmpoxu mojac), dpec (kama of 4oje)
VLU TeHeTyK (Maja )KeHCKa Kalia) ca 6apeniom
(Tpaka of IIIIa yKpauieHa 6McepHOM IPaHOM
VUIM IPCTEHOM — Kao O3HaKa OpayHor craryca
KeHe).

IpabaHcka Homrma 6anKaHCKO-OPYjeHTATHOT
cTuna, uspabheHna oy CKymomeHMX TKaHMHA ca
6oraTuM 3JaTHUM U CpeOpHUM Be3oM, Ouia je
BMCOKOKBanuTeTHe u3paje. Ceocka HOIIMA,
cBe go mouerka XX BeKa, 6uMIe Cy IpeTeXHO

CerMeHT mocTaBKe
»Mona y JleckoBry 1878-1941°

Segment of the exhibition
“Fashion in Leskovac 1878-1941”

npoussoy somahe xyhue 1 ceocke pagMHOCTH.
V3pabuBare cy ux xeHe, C TUM LITO Cy IIOHEKe
TeloBe pajnuie U ceocke 3aHatTauje. VIcKkycTBo
U TPAJUILVjy IPEeHOCUIN Cy CTapuju Ha Mnabe,
CKOJIEHO Ha KOJIEHO.

[Toyetak XX Beka 00€IeXNUNO je IpUXBaTame
3amaflHOEBPOIICKe KynType. EBponcky mopny y
JleckoBan joHOCUIN Cy TproBum, haum u cry-
TOEHTH IIKOJIOBAHU Y CPIICKOj IPEeCTOHMIIU MU
Yy HEKOM Off IPajloBa 3amagHe u cpefme EBpo-
ne. Mmagu JleckoBuaHM y CBOjy BapoIl JJOHOCE
HOBA pasMMIL/balha I HOBE IIOITIEfle Ha )KUBOT.
YcBajameM 3amafHUX TPEH[OBA, OfleBambe Y
rpajly CBe BUIIE IIONIpMMa HOBE eIEMEHTe, aju
3agpxaBa ofpeleHe eeMeHTe CpIICKe HOLIHbE
KOjMMa ce T0Kasyje HallMOHaJIHaA NPUIAJHOCT
U Tpajuliyja maTpyujapxara, ITO je IpPMMeTHHje
KOJ| CTapujux renepanuja. Kene cy gyro Hocue
mmbage M TeIeNyK U BUX Cy KOMOMHOBae ca
CyKIaMa M KOIly/baMa €BPOIICKOT CTHU/IA.
smebhy pBa para craHoBHUKe JleckoBija
OIUIMKOBAJIA j€ paSHONMMKOCT CTUTIOBA Y Ofl€BaIby.
Y meTmu /1eCKOBAYKOM BapollM MOINIAa ce
BUJIETY LIMpOKa IajneTa 6oja, mpeTamame

MOAA
FASHION
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TpaJUIMOHAIHOT U MOJIEPHOT OfieBaba. JJok cy
cTapuje XeHe ofieBaje Mubasie U Ayre CyKmbe,
BIXOBe Khepke Cy HOCWIe Xa/bJHE KOjy CY LINJIe
TIO yI7Iefly Ha OHe U3 IIOC/IeIibIX OpojeBa MOTHIX
JacoIca Tor 06a, y3 obaBe3He MOJIHE OfjaTKe
HOITYT MVICMO TAlllHM, PYKaBUIIA, He3a00M/Ta3HNX
YKpPaCHUX IIENNpa, a CBe TO YKOMOMHOBAHO ca
naxpMBO OupaHuM HakurtoM. lemup je 6uo
obaBesaH fieo rapaepobe, He caMO IIOMOJIAPKI
Beh cBux >xeHa n Mymkapana. Hocmo ce mpeko
TaHa y CBUM NpUIMKaMa, ajll HUje CTaB/baH
IPUINKOM CBeYaHMX M3/lTa3aka, Kao IITO
cy 3abaBe, 6aj0BU, NO30PUIIHE IIPE/ICTABE,
KOoHIlepTy. Hollewe memmnpa y MOfy ynasu y
npyroj nonosuHn XIX BeKa 1 OICTaje CBe 1O
Hpyror cBeTckor para. Hu neckoBauyku MoMuu
HUCY 3a0CTajanu 3a AeBojkama. OpeBanu cy
IBOJIe/IHA U TPOJIe/IHA Ofie/Ia, HOCU/IN LIeIlNpe,
a cTapuja rocIofia je CBoje oJileBHe KOMOWHaIuje
yHooTIy®WaBana U CTUAM30BAaHUM [ PBEHUM
LITallOBMMA.

Y ofeBamy ce CTpOro BOAMIO padyyHa O TOME
KakBa ce ofieha HoCcu IpeKo /jaHa, KaKBa yBede, a
KaKBa y CB€4aH!M IIPMINKaMa Kao LITO CYy C/IaBe,
cBazbe mau 3abase. lapmepoba ce o6HaBmpaIa
obu4Ho y mponehe, ofHOCHO 3a YCKpC, y jeceH,
Kafia Cy ce HabaB/baIu 3MMCKY KaIly T, 3MMCKa
opeha, kapaye U ryMeHe 4M3Me 32 CHeT.

Xamwuna

Kamapune Kaje Mumxoeuh

KymbeHa y beorpapy 1910. rogune
(HMJL, E-47)

bought in Belgrade in 1910
(NML, E-47)



In the second half of the 19" century, the way of
life and clothing of the people of Leskovac were
under the the dominant influence of the Orient
and the long rule of the Turks in this region.
After the liberation from the Turks in 1878, the
clothing of the people of Leskovac underwent a
process of transformation from oriental costumes
to Serbian urban costumes and to the Western
way of dressing.

In the first decades after the liberation, richer
women from Leskovac kept oriental elements
such as trousers- “Salvare” and scarves, and
accepted the Serbian civic costume which
consisted of a shirt, “anterija” or “fistan” (long
dress with open neckline), “libade”, “bajader”
(silk wide belt), fez (cap made from cloth) or
tepeluk (small women’s hat) with a bare$ (a plush
ribbon decorated with a pearl branch or a ring -
as a sign of a woman’s marital status).

The Balkan-Oriental style civic costume, made of
precious fabrics with rich gold and silver embroi-
dery, was of high-quality workmanship. Rural
costumes, until the beginning of the 20™ century,
were mostly the product of domestic and rural
handicrafts. They were made by women, but
some parts were also made by village craftsmen.
Experience and tradition were passed on from
older to younger.

The beginning of the 20™ century was marked
by the acceptance of Western European culture.

European fashion was brought to Leskovac by
merchants, pupils, and students educated in the
Serbian capital or one of the cities of Western and
Central Europe. Young people from Leskovac
brought new thoughts and new views on
life to their town. With the adoption of
Western trends, clothing in the city is
increasingly taking on new elements but
retains certain elements of Serbian civic
costumes that show the national affil-
iation and tradition of patriarchy,
which is more noticeable among
older generations. For a long
time, women wore “libades”
and “tepeluks” and combined
them with skirts and shirts of
European style.

Between the two wars, the
people of Leskovac were char-
acterized by a variety of cloth-
ing styles. Walking through the
town of Leskovac, one could see a
wide range of colors, a clash of tradi-
tional and modern clothing. While old-

er women wore “libades” and long skirts, their
daughters wore dresses that they sewed in the
image of those from the latest issues of fashion
magazines of the time, with mandatory fash-
ion accessories such as letter bags, gloves, and
unavoidable decorative hats, all combined with

Kencku cam
XIX Bek
(HMJI, E-530)

XIX century
(NML, E-530)

Women's watch
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carefully chosen jewelry. The hat was an obligato-
ry part of the wardrobe, not only for fashionistas
but for all women and men. He wore it during
the day on all occasions. The hat was a manda-
tory part of the wardrobe, not just for fashion
lovers, but also for all women and men. It was
worn during the day on all occasions. Hats were
not worn during formal dates such as parties,
balls, theaters, concerts. Wearing hats became
fashionable in the second half of the nineteenth
century and lasted until the Second World War.
The men from Leskovac did not lag behind the
girls either. They wore two-piece and three-piece
suits, hats, and the older gentlemen complement-
ed their clothing combinations with stylized
wooden sticks.

In dressing, strict attention was paid to what
kind of clothes are worn during the day, what
in the evening, and what clothes to wear on spe-
cial occasions such as celebrations, weddings, or
parties. Wardrobe was typically renewed in the
spring, especially for Easter, or in autumn, when
winter coats, winter clothes, galoshes, and rubber
boots for snow were purchased.

Munhywe (nap)
XIX Bek
(HMJI, E-527)

Earrings (pair)
XIX century
(NML, E-527)



»

Ilojac 00 ¢punuzpana ,,henap
XIX Bek
(HMJI, E-51)

Filigree belt “Cenar”
XIX century
(NML, E-51)

Hapyxsuua
XIX Bek
(HMJI, E-154)

Bracelet
XIX century
(NML, E-154)

IIpcmen
XIX Bek
(HMJI, E-531)

Ring
XIX century
(NML, E-531)
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Hanyne ca cedepom
XIX Bek
(HMJI E-601)

Nanule with mother

of pearl
XIX century

(NML, E-601)

,,Hagﬁma” B e
ca cefiepoM — Komya (xeo)

XIX Bek

(HMIJI, E-665)

((Paﬁa))

with mother-of-pearl - buckle (part)
XIX century (NML, E-665)



Tenenyx
kpaj XIX Beka
(HMJL, E-519)

“Tepeluk”
end of XIX century
(NML, E-519)
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Xamwuna 3azopke Cmoumwkosuh
Kymbena y Ilapusy 1937. rogune
(HMJI, E-3720)

A dress belonged to Zagorka
Stoiljkovic

purchased in Paris in 1937

(NML, E-3720)

Mywxke 0y6oke yunenE-,,uumygpneme”
Tanacuja MupkoBuha, agBokata, 1910. rognze
(HMJIL, E-49)

Men's deep shoes - “Stuflete”

belonged to Tanasije Miljkovi¢, a lawyer, 1910
(NML, E-49)
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JleckoBayka dyapliuja TIpykana ce Of
Ke/le3sHUYKe CTaHulle npema Xucapy u Ayx
HUIIKOT IIyTa, IPEeKO OTBOPEHMX Nujana
(ITamabypumra, JKutne, I'maBHe nujame kogn
CIIOMeHMKa, Yxapcke u JJpBHE-npeko mocra,
3aTUM 10 MapBeHe Ha HUIIKOM IYTY).
LlenTpanuu feo yapuiuje, Ha Tpry oko Criome-
HUKa, 610 je MeCTO CBMX BaXHUX 30MBama I
Haj00/bM ITOKA3aTe/b IPUBPENHOT U IPYLITBEHOT
JKIBOTa OHOTa BpeMeHa. YBeue je OKO CITOMEeHMKa
611710 BeoMa )XMBO: Off IyHOT XoTena ,Koctuh” n
OKOJTHMX KapaHa — y3 My3UKY, CBUPKY U IIeCMY
— KPeTao je KOop30: y IBe KOJIOHE, rope-Joe,
meTany ¢y Mmnaguhm u fesojke. Ha wapmmju cy
ce 06aBe3HO HajasuIe U Clafonelnje Koju cy,
rypajyhu xonuia ¢ Benmukum, noce6Ho nspale-
HJM CaHJYLIMIMa, MIIapaHUM pasHuM 60jaMa M
burypama, HyaUIN CIafones y Guienuma i
Ha MeTaJTHUM TallHaMa.

CerMeHT IocTaBKe
»JleckoBayka yapurmja“

Segment of the exhibition
“Leskovac main street”

The “Carsija” of Leskovac stretched from the
railway station towards the Hisar hill, and along
the Ni$ Road via open markets (“Panuduriste”
(Trade fair), “Zitna” (Wheat market), Main
Market near the monument, “Uzarska” (Rope
market) and “Drvna” (Wood market) - over the
bridge, then to “Marvena” (Cattle market) on the
Ni$ Road).

The central part of the carsija, on the square
around the Monument, was the place of all
important events and the best indicator of the
economic and social life of that time. In the
evening, around the monument, it was very lively:
from the full “Kosti¢” Hotel and surrounding
taverns - with music, gig, and song - a parade
was moving: young men and women were
walking up and down the street in two columns.
In the summer, there were also ice cream street
vendors, pushing carts with large, specially made
crates, decorated with various colors or figures,
and offering ice cream in cones or metal trays.

YAPLWIUIA
MAIN STREET
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Y jaBHOM, IpyIITBEHOM, TOIUTUYIKOM Y HAPOYUTO
3a6aBHOM ¥ KYyITypHOM XuBOTY JleckoBua,
KadaHe cy umase mnsyseraH 3Ha4aj. Huje ce y
BJYMa CaMO IINJIO, BECeNNIO U ,IyMIIOBAIoO~
HEro Cy Ty Ofp)<aBaHV PasHU jaBHU 300pOBH,
HONMUTUYKM CKYIIOBM, OpOjHe TproBmauke,
3aHaT/INjcKe, OPUIIMPCKe, YIUTeIbCKe, PaJHIYKe
U MHOTe CTPYKOBHe 3a0aBe, MaTuHelu, npupernbde
NeBauYKNX, XYMAaHUTApHUX M CIOPTCKUX
ApylTaBa. Y mbMMa Cy Offp>KaBaHe U I030pUIIHE
IpeficTaBe, a y HEKJMMa je pafirio 1 6MOCKOIL.

Ibuxos 6poj y JleckoBiy HenmpecTtaHo ce yeha-
BA0, HAJTA3MJIE Cy Ce Y CKOPO CBVIM JIeIOBMMA I'pa-
71a, a MMase Cy 1 CBOje moceOHe O/InKe ¥ TOCTe.
Y mojeuHNM Cy Ce OKYI/bajIyi CaMO TPTOBIMN, Y

CermMeHT ImocTaBKe
»Kadane y meckosaukoj sapumjn*

Segment of the exhibition
“Tavern’s in Leskovac Main street”

OpyTMMa 3aHaT/Iuje MU PafHULY, Y eTUTHUjUM
ce cpeTajy 60TaTy MHAYCTPUjaIL{U U TPTOBIIM.
Hajrymha xonmenrtpanmja xadana 6uma je
Yy IJIaBHOj YapLIMju OKO TPafCKOI Tpra Ko
CnomeHuka, y Ynmuuu Kpasmba ANeKcaHApa
u Ha note3y ofi KynemHe go [IpBHe mujaie.
bpoj xadaHa 1 xoTena Bapupao je U3 TofuHe
y roguny. Ilpema 3BaHMYHUM CTaTUCTUIKUM
nofanuma, 1928. rogune Jleckoalj je UMao IeT
xorena: ,Amepuka’, ,Koctuh”, ,ITapns”, ,, Ilnyr’,
»Comnyn’, 58 kadana u iBa 6udea. [Ipema gpyrum
nopanuma, 1931. rogune 6uio je 105 xadana,
TaKoO Jia je, Ha OCHOBY Opoja CTAHOBHUKA, jeflHa
KagaHa ,,jonmasuna“ Ha 42 MyIIKapIa.

KA®AHE
TAVERNS
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In the public, social, political, and especially
entertaining and cultural life of Leskovac, cafes
were of great importance. They were not only a
place for drinking, cheering, and “carousing’, but
also the places where various activities were held,
such as public meetings, political gatherings, nu-
merous traders, craftsmen’s, officers, teachers,
labor, and many professional parties, matinees,
events of singing, charity, and sports societies.
Theatre performances were also held there, and
some of them had cinema projections, too.

Their number in Leskovac was constantly in-
creasing, they were located in almost all parts of
the city, and they had their features and guests.
Some of them gathered only traders, the others

CermMeHT MOCTaBKe

»Kadane y meckosaukoj sapumjn*
Segment of the exhibition
“Tavern’s in Leskovac Main street”

gathered artisans or workers, the more elite ones
gathered rich industrialists and traders.

The densest concentration of taverns was in the
main “Carsija’, around the town square near the
Monument, at Kralja Aleksandra Street, and
on the route from “Kudeljna” (Hemp) to the
“Drvena” (Wood) Market. The number of taverns
and hotels varied from year to year. Official
statistics of 1928 say that Leskovac had five
hotels at that time: “Amerika”, “Kosti¢”, “Pariz”,
“Plug”, “Solun”, 58 taverns u 2 cafés. According
to the other information, in 1931 there were 105
taverns, with about 42 men to a single tavern.
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Bapowxa coba
Town room

IIpepmern
Items

1. Manran - moxperna neh sa gorpesame
npocropuja, XIX Bex

(HMJIL, E-453)

“Mangal® - portable furnace for heating,
XIX century

(NML, E-453)

2. Ilessa 3a xady, XIX Bex
(HMJL, E-1212)

Coffee pot, XIX century
(NML, E-1212)

3. ,Cunnja” - Tpresnu CTO [IeNI0 KazaHyuje
Mwnoma ITakuha, 26. jyn 1879. rogune

(HMJI, E-458)

"Sinija" - a dining table of a coppersmith
Milos Cakig, 26 July 1879

(NML, E-458)

4. I p>xad 3a cuHMjy — Horape, XIX Bek
(HMJI, E-459)

“Sinija“ holder, XIX century

(NML, E-459)

5. ,Can-xamakmmja” - cyz 3a cepeupasmbe jena
ca nokorieM, XIX Bex

(HMJI, E-456)

“San-kapaklija“ - a serving dish with a lid,
XIX century

(NML, E-456)

6. ,Can-kamakmuja” - cyj 3a cepBupame jena
ca noknormieM, XIX Bek

(HMJI, E-460)

“San-kapaklija“ - a serving dish with a lid,

CNMUCAK NMPEAMETA
LIST OF SUBJECTS

XIX century
(NML, E-460)

7. ,Can-xamakmuja” - CyJ[i 3a cepBUparbe jena
ca TIOK/IONIIEeM 32 MOCTYXKMBakhe XpaHe,

XIX Bek

(HMJI, E-92)

“San-kapaklija“ - a serving dish with a lid used
for serving dishes, XIX century

(NML, E-92)

8. »CaH-Kamakamuja” — Cyf 3a CepBUpabe jea
ca MOKJIOIIIEM 3a OCHTyXXVBambe XpaHe,

XIX Bek

(HMJI, E-457)

“San-kapaklija“ - a serving dish with a lid used
for serving dishes, XIX century

(NML, E-457)

9. ,Can-kamaknuja” — cyj 3a cepBupame jena
ca mokjorieM, XIX Bek
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(HMJI, E-461)

“San-kapaklija“ - a serving dish with a lid,
XIX century

(NML, E-461)

10. ,Cau-kanaxmuja” - cyx 3a cepsupame
jena ca moxnonuem, XIX Bek

(HMJI, E-1211)

“San-kapaklija“ - a serving dish with a lid,
XIX century

(NML, E-1211)

11. Tamup 3a cepsupame jena, XIX Bex
(HMJL, E-468)

Serving plate, XIX century

(NML, E-468)

12. Tamup 3a cepBupame jena, XIX Bex
(HMJL, E-467)

Serving plate, XIX century

(NML, E-467)

13. Tamup 3a ceppupame jena, XIX pex
(HMIJI, E-462)

Serving plate, XIX century

(NML, E-462)

14. Tpasupana 6axapra unHmja 3a
cepBMpame XpaHe, Apyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-466)

Engraved copper bowl for serving food, second
half of the XIX century

(NML, E-466)

15. /Byrym” - meranua mocyna sa uysame u

rpejame Bogte, XIX Bex

(HMJI, E-1216)

“Dugum” - metal vessel for storing and heating
water, XIX century

(NML, E-1216)

16. ,M6pux” - meranna mocyna 3a sopy,
XIX Bek

(HMJI, E-1209)

“Ibrik” - metal water pot, XIX century
(NML, E-1209)

17. ,M6pux” - meranna nocyna 3a sogy,
XIX Bek

(HMIJI, E-464)

“Ibrik” - metal water pot, XIX century
(NML, E-464)

18. ,Jleren” - naBop 3a ymusame, XIX Bex
(HMJI, E-451)

“Legen" - a washing basin, XIX century
(NML, E-451)

19. »VIOpUK” — MeTa/nHa [0Cyfa 3a BOAY,
XIX Bek

(HMJI, E-452)

“Ibrik” - metal water pot, XIX century
(NML, E-452)

20. Iupotckn hunum, XIX Bek
(HMIJL, E-473)

Pirot rug, XIX century

(NML, E-473)

21. Iupotcku humum 3a Munmepnyk, XIX Bek

(HMJL, E-474)
Pirot rug, XIX century
(NML, E-474)

22. Iuporcky huntnM 3a MUHAEPIYK,
XIX Bek

(HMUJIL, E-475)

Pirot rug, XIX century

(NML, E-475)

23. Jactyk 3a Mmungepnyk, XIX Bex
(HMUJI, E-476)
Pillow for "minderluk®, XIX century
(NML, E-476)

24. Jactyk 3a Mmungepnyk, XIX Bex
(HMJ1, E-477)
Pillow for "minderluk®, XIX century
(NML, E-477)

25. JacTyk 3a MmuHzepnyk, XIX Bek
(HMJIL, E-478)
Pillow for "minderluk®, XIX century
(NML, E-478)

26. Ornepano y my6opesy Jynke Murposuh
u3 1897. rogune

(HMJI, E-481)

Carving mirror owned by Julka Mitrovi¢, 1897
(NML, E-481)

27. 3ugnn cat, XIX Bek
(HMJI, E-480)
Clock, XIX century



(NML, E-480)

28. HuBut, npenMer 3a nucame XIX Bek
(HMIJIL, E-616)

Divit, writing utensil XIX century

(NML, E-616)

29. Kosuer 3a py6me, XIX Bek
(HMJI, E-471)

Cloth chest, XIX century
(NML, E-471)

30.Poserera ox fpBeta u3 kyhe Myna-®ejse
y Hopsopiy, XIX Bek

(HMJI, E-600)

Wooden rosette from the house of Mula-Fejze
in Podvorce, XIX century

(NML, E-600)

31. Bparay ny6opesy
(HMUI, E-482)

Door, carved

(NML, E-482)

32. Jlubaze, kpaj XIX Bexa
(HMUT, E-545)
Libade, end of XIX century
(NML, E-545)

33. llan (Mapama), kpaj XIX Beka
(HMUI, E-546)

Scarf, end of XIX century

(NML, E-546)

34. Cyxma, kpaj XIX Beka
(HMJ1, E-547)

Skirt, end of XIX century
(NML, E-547)

35. Iumnena koxHa, LpHA, XKeHCKa

(jeman xomap)

(HMJI, E-3578)

A leather, black, feminine shoe (one piece)
(NML, E-3578)

36. Ipana-6pour, kpaj XIX Beka
(HMJI, E-529)

Branch-brooch, end of the XIX century
(NML, E-529)

37. ITpcren, npyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-885)

Ring, second half of the XIX century
(NML, E-885)

38. IIpcren, gpyra nonosuna XIX Beka
(HMJI, E-883)

Ring, second half of the XIX century
(NML, E-883)

39. MunbymE-naymnnne, kpaj XIX Beka
(HMJI, E-532)

Earrings, end of the XIX century

(NML, E-532)

40. Temenyx, kpaj XIX Beka
(HMJIL, E-519)

Tepeluk, end of the XIX century
(NML, E-519)

41. bapem, xpaj XIX Beka
(HMJI, E-520)

“Bares$, end of the XIX century
(NML, E-520)

42, Hapyxsuna, kpaj XIX Bexa
(HMIJI, E-656)
Bracelet, end of the XIX century
(NML, E-656)

43. XKencku nojac, kpaj XIX Beka
(HMJI, E-1379)

Women's belt, end of the XIX century
(NML, E-1379)

44, dec - MyIIKa Kana, kpaj XIX Beka
(HMJIL, E-7174)
Fez - Men's hat, end of the XIX century
(NML, E-7174)

45. ,llamagan” - kpaha Mymka jakHa parmm-

BEHMX pyKaBa , Kpaj XIX Beka

(HMJI, E-548)

”Dzamadan” - a short men's jacket with
unsewed sleeves, end of the XIX century
(NML, E-548)

46. »KomopaH ” - kpaha MyIKka jakHa, Kpaj
XIX Beka

(HMJI, E-549)

”Koporan” — a short men's jacket, end of the
XIX century

(NML, E-549)
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47. Yakmupe, xkpaj XIX Beka
(HMJI, E-550)

Trousers, end of the XIX century
(NML, E-550)

48. Mymxkn nojac, kpaj XIX Bexa
(HMJI, E-551)
Men's belt, end of the XIX century
(NML, E-551)

49. Mymka xourysba o cBuie, kpaj XIX Beka
(HMIJI, E-552)

Men's silk shirt, end of the XIX century
(NML, E-552)

50. Myuke numnene, xpaj XIX Bexa
(HMJI, E-553)
Men's shoes, end of the XIX century
(NML, E-553)

51 .Myke yapamne ca nepnama, kpaj XX Beka
(HMIJI, E-554)
Men's socks with beads, end of the XX century
(NML, E-554)

51. 4Yubyx” mymrukna sa mymeme
uurapere, fpyra nonosunHa XIX sexa

(HMJI, E-895)

“Cibuk” cigarette smoking holder, second half
of the XIX century

(NML, E-895)

52. Mymku gennu cat, kpaj XIX Bexa
(HMJL, E-78)

Men's pocket watch, end of the XIX century
(NML, E-78)

53. IIpcren cronosat, XIX Bek
(HMIJIL, E-607)

Ring, XIX century

(NML, E-607)

Ceocka coba
Rural room

IIpenmern
Items

1. Baxpau ,xorre” 3a IIpUIIPEMY XpaHe ca
»Bepurama’, cpegnta XIX Beka

(HMJI, E-414; E-413)

A cauldron “kotle” for food preparation with
chains “verige”, middle of XIX century
(NML, E-414; E-413)

2. YyTypa 3a TylLjame XXUTa ca TYIKOM, cpe-
nuHa XIX Beka

(HMJI, E-415; E-416)

Mortar for grinding the grain with a pestle,
middle of XIX century

(NML, E-415; E-416)

3. Crmanuk - HOCYZia 32 YyBame COMM, CpefuHa
XIX Beka

(HMIJI, E-420)

Saltcellar - salt storage container, middle of
XIX century

(NML, E-420)

4. Cnanux -TIOCYZIa 3a YyBarbe COMNU, CPefIHA
XIX Beka

(HMJI, E-2784)

Saltcellar - salt storage container, middle of
XIX century

(NML, E-2784)

5. »HahBe” — caHfiyk 3a uyBame OpalllHa,
cpenuHa XIX Beka

(HMJI, E-424)

“Nacve” - flour crate, middle of XIX century
(NML, E-424)

6. »Jlomap” 3a Melewe U peHolIekhe Xneba,
novyetak XX BeKka

(HMIJI, E-2784)

“Lopar” for kneading and bringing over bread,
beginning of XX century

(NML, E-2784)

7. Cronuua »TpoHoIIKa”, Kpaj XIX Beka
(HMJI, E-418)

Chair “tripod”, end of XIX century
(NML, E-418)

8. Cronuia ,, TpoHomika’, Kpaj XX Beka
(HMJI, E-417)

Chair “tripod”, end of XX century
(NML, E-417)

9.,,TaHyp” — HUCKM CTO 3a py4yaBatbe, CpefyHa
XIX Beka

(HMJI, E-419)

“Tanur” - a low dining table, middle of XIX



century
(NML, E-419)

10. Kauka sa memame jema — ,memarmxa’,
moyeTak XX Beka

(HMJL, E-1793)

Stiring spoon - ,,mesaljka‘

begining of XX century

(NML, E-1793)

11. Kammka IpBeHa, moyeTak XX Beka
(HMIJI, E-1232)

Wooden spoon, beginning of XX century
(NML, E-1232)

12. Kammxa IpBeHa, noyerak XX Beka
(HMIJI, E-1789)

Wooden spoon, beginning of XX century
(NML, E-1789)

13. Kamuka IOpBeHa, modyeTak XX Beka
(HMJI, E-1781)

Wooden spoon, beginning of XX century
(NML, E-1781)

14. Kammuxa IpBeHa, noueTak XX Beka
(HMJI, E-1231)

Wooden spoon, beginning of XX century
(NML, E-1231)

15. JpBeHa Kalnka, noyetak XX Beka
(HMIJI, E-1788)

Wooden spoon, beginning of XX century
(NML, E-1788)

16. JpBeHa Kammka, noyerak XX Beka
(HMJI, E-1234)
Wooden spoon, beginning of XX century
(NML, E-1234)

17. UuHnja ca TyukoM, nodeTak XX Beka
(HMJL, E-1839)

A bowl with pestle, beginning of XX century
(NML, E-1839)

18. Jy6pu mpBeHN YaHaK — ,[IAHNIA
novyetak XX Beka

(HMJI, E-1276)

“Panica” - wooden dining bowls, beginning
of XX century

(NML, E-1276)

19. Jy6pu mpBeHN YaHaK — ,[IAHNLA
nodeTak XX Beka

(HMIJI, E-297)

“Panica” - wooden dining bowls, beginning
of XX century

(NML, E-297)

20. JIy6pu mpBeHM YaHaK — ,[IaHULA
novyetak XX Beka

(HMJI, E-1239)

“Panica” - wooden dining bowls, beginning
of XX century

(NML, E-1239)

21. Qemep, noyeTak XX Beka
(HMJI, E-1990)

Lantern, beginning of XX century
(NML, E-1990)

21. »BPIIHUK” — MeTa/H!U ITOK/IONAL]
1penysbe, moyetak XX Beka

(HMJI, E-2015)

“Vr$nik” — metal cover of “crepulja’,
beginning of XX century

(NML, E-2015)

22. lpenyma - semmana nocysia 3a neverbe,
novyerak XX Beka

(HMUJI, E-3089)

“Crepulja” - earthenware baking pan,
beginning of XX century

(NML, E-3089)

23. »Canak” — mocrosbe 3a nocybe Ha Batpu,
novyetak XX BeKa

(HMJI, E-2802)

“Sadzak® - a stand for dishes on fire, beginning
of XX century

(NML, E-2802)

24. ,lpexnag - rBoxbhe koje cryxu 3a
3arpeBarbe IMOCY/la Ha OTBUIITY, Kpaj XIX Beka
(HMJI, E-2910)

“Preklad - iron used to heat pots on the
fireplace, end of XIX century

(NML, E-2910)

25. Jlomara 3a cakyIbame Xapa y OTHBHIITY,
kpaj XIX Beka

(HMJL, E-3578)

A shovel for collecting the cinder in the
fireplace, end of XIX century

(NML, E-3578)
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26. ,Kammkapuuk” - MOCTO/bE 32 UyBamhe
KalllMKa, rmoyetak XX Beka

(HMIJI, E-1825)

Kasikarnik” - spoons storage stand, beginning
of XX century

(NML, E-1825)

27. Yusnnyk, nodyerak XX Beka
(HMJI, E-2837)

Hatstand, beginning of XX century
(NML, E-2837)

28. Bywmja ,kapra” - uyTypa 3a HOIICHE
nnha (BuHa u paxuje), moyerak XX Beka
(HMJT, E-1147)

Flask “karta” — a flask for drink (wine and
spirits), beginning of XX century

(NML, E-1147)

29, »3acTpyr” — 4MHYja 32 HOLIEHE COTIM,
novyeTtak XX BeKka

(HMJI, E-423)

“Zastrug” - a bowl for carrying salt, beginning
of XX century

(NML, E-423)

30. ,3acrpyr” - unnuja ca mokTomIEM 32
qyBaibe CUpa, noyerak XX BeK

(HMJT, E-1799)

“Zastrug” — a bowl for carrying cheese,
beginning of XX century

(NML, E-1799)

31. Cnanux oJ; ipBeTa, modeTak XX Beka
(HMIJI, E-2726)

Wooden salt pot, beginning of XX century
(NML, E-2726)

32. ,3ejrunnuk” -mocypa 3a gpxate
3ejTuHa, Kpaj XIX Bexa

(HMJI, E-3177)

“Zejtinlik” —an oil container, end of XIX
century

(NML, E-3177)

33. Kapmuua 3a Menreme xmeba, kpaj XIX
BeKa

(HMJI, E-37)

Bread mixing pan, end of XIX century
(NML, E-37)

34. Kapguonnna ,kangnika’, kpaj XIX Beka
(HMJI, E-2844)

Incense burner “kandilka’, end of XIX century
(NML, E-2844)

35. Hanuma - 4MHUja, noyeTak XX Beka
(HMJI, E-33)
Panica - a bowl, beginning of XX century
(NML, E-33)

36. Konpup - 3a uyBame pakuje,
noyeTak XX BeKa

(HMJI, E-3143)

“Kondir” - for storing spirits,
beginning of XX century

(NML, E-3143)

37. ,Ipue” - mocyna 3a KyBame jerma, mouerax
XX Beka
(HMJI, E-748)

“Grne” - cooking utensil, beginning of
XX century
(NML, E-748)

28.,Tectuja” - nocysa sa uysarme Boje,
novyeTak XX BeKa

(HMJI, E-702)

“Testija“ - a vessel for storing water, beginning
of XX century

(NML, E-702)

29. TTaHura - gpBeHM YaHaK
(HMJI, E-1796)

Panica, a bowl

(NML, E-1796)

30. O6pennu x1e6 — pernmka
(HMJI, E-1952)

Ritual bread - replica

(NML, E-1952)

31. Ka6auuna
(HMJI, E-380)
Raincoat
(NML, E-380)

32. Kopma, nouerak XX Beka
(HMJL, E-1283)

Basket, begingig of the XX century
(NML, E-1283)

33. Kama py4HUK, kpaj XIX Bexa

(HMJI, E-443)

Ru¢nik (patch) cap, end of the XIX century
(NML, E-443)



34. IIperava, nmoyerak XX Beka
(HMJL, E-2707)

Apron, beginning of the XX century
(NML, E-2707)

35. Komryspa, moyerak XX Beka
(HMJI, E-446)

Shirt, beginning of the XX century
(NML, E-446)

36. dyTapka, moverak XX Beka
(HMJI, E-448)

“Futarka”, beginning of XX century
(NML, E-448)

37. Yaparme, nmouerak XX BeKa
(HMJI, E-450)

Socks, beginning of the XX century
(NML, E-450)

38. Onanuy ox cBumbCKe HelITaBbeHe KOKE,
movyetak XX Beka

(HMJI, E-449)

Opanci made of untanned pigskin leather,
beginning of the XX century

(NML, E-449)

39. Jeneue, mouetak XX Beka

(HMUJIL, E-445)

“Jelece” — a short waistcoat, beginning of XX
century

(NML, E-445)

40. IIperava Tkana, nouerak XX Beka

(HMJL, E-447)
Woven apron, beginning of XX century
(NML, E-447)

41. ITojac, moyerak XX Beka
(HMJI, E-404)

Waistband, beginning of XX century
(NML, E-404)

3AHATCTBO Y JIECKOBLIY
CRAFTS IN LESKOVAC

KYJYHIIN]JCKM 3AHAT
KUJUNDZIJA'S (GOLDSMITH) CRAFT

[TpenmeTrn
Items

1. Kyjymumjcku cro, ,Tesra”, mpsa monosuna
XX Beka

(HMJI, E-854)

Kujundzija’s table, “tezga”, first half of the

XX century

(NML, E-854)

2.Top6a 3a OTIIATKe, ipyra nonosuHa XIX Beka
(HMTI, E-855)

Waste bag, second half of the XIX century
(NML, E-855)

3. ,Menrene” crera, mpyra nonosuHa XIX Beka
(HMUI, E-861)
“Mengele” a fixture,

second half of the XIX century
(NML, E-861)

4. Yamaxk ca meckom 3a monmpae,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-856)

Bowl with sand for polishing,

first half of the XX century

(NML, E-856)

5. Knua 3a unmheme metana,
npBa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-857)

Metal cleaning wire,

first half of the XX century
(NML, E-857)

6. ,Bypja”, mmrka 3a gysambe yrpejanor
MeTasna, IpBa nonosyHa XX Beka
(HMJI, E-858)

“Burja” a rod for blowing hot metal,
first half of the XX century

(NML, E-858)

7. Emrex”, KaJIyII 3a TOIUbEHhe MeTana,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-860)

“Estek”, a metal melting mould,

first half of the XX century

(NML, E-860)

8. KyTnja 3a Tepasuje npsa monosuHa XX Beka
(E-849)

Scales box, first half of XX century

(NML, E-849)
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9. Tepasuje 3a Meperme Haxura,
npBa nonosuHa XX Beka
(HMJL, E-879)

Scales for jewelry measurement,
first half of the XX century
(NML, E-879)

10. Knewra 3a ceueme mama, mogerak XX Beka
(HMJI, E-863)

Pliers for sheet metal cutting, beginning of the
XX century

(NML, E-863)

11. Knemra 3a ceuerse mima, mouerak XX Bexa
(HMUI, E-866)

Pliers for sheet metal cutting, beginning of the
XX century

(NML, E-866)

12. Krewra 3a ceuersa JKulia, movyeTak XX Beka
(HMIJI, E-864)

Pliers for wire cutting, beginning of the

XX century

(NML, E-864)

13. Knemra 3a ceuema xnna, XX Bex
(HMJI, E-865)

Pliers for wire cutting, XX century
(NML, E-865)

14. Yerxa 3a unmheme merarna, npsa nomo-
B1uHa XX Beka

(HMUJT, E-859)

Metal cleaning brush, first half of the XX century
(NML, E-859)

15. llunxa ,pysamka” 3a Bapy,

npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-878)

“Duvaljka” a blower bar for fire, first half of
the XX century

(NML, E-878)

16. Typnmuja, npBa nonosuHa XX Bexa
(HMJI, E-862)

File, first half of the XX century
(NML, E-862)

17. ®acau 3a 06muxoBame TpeaMeTa, move-
Tak XX Beka

(HMJI, E-871)

“Fasa¢” for product design, beginning of the
XX century

(NML, E-871)

18. »3yMmba’”, anmatka 3a OGyuieme pynuiia,
npBa nonosuHa XX BeKa

(HMIJI, E-867)

“Zumba’, a drilling tool for holes, first half of
the XX century

(NML, E-867)

19. Pyunu 6ymay, npsa nonosuna XX Bexa
(HMUJI, E-868)

Hand drill, first half of the XX century
(NML, E-868)

20. IInnauera, XX Bek
(HMJI, E-869)
Pincette, XX century
(NML, E-869)

21. IIunneTa, npea nonosuHa XX BeKa
(HMJI, E-870)
Pincette, first half of the the XX century
(NML, E-870)

22. ,llajsne” - miounia 3a Gymeme pymuua,
movyeTak XX BeKa

(HMJI, E-872)

“Cajzle” - hole drilling plate, beginging of the
XX century

(NML, E-872)

23. ,llajsne” - mounia 3a Gymeme pymuia,
movyeTak XX BeKa

(HMJI, E-873)

“Cajzle” - hole drilling plate,

beginging of the XX century

(NML, E-873)

24. Mopen kpcra 3a puBe3ax,
npyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-874)

Model of a cross for pendant,
second half of the XIX century
(NML, E-874)

25. Mogen nucra 3a 6pour, nodetak XX Beka
(HMJI, E-876)

Model of a leaf for brooch, beginning of the
XX century

(NML, E-876)

26. Mogen nTuie 3a 6pou, moyerak XX Beka
(HMJI, E-875)



Model of a bird for brooch, beginning of the
XX century
(NML, E-875)

27. Mopen yKpaca 3a 6pou, modeTak XX Beka
(HMJI, E-877)

Model of a decoration for brooch, beginning of
the XX century

(NML, E-877)

28. Kaupgnno, XX Bek
(HMJI, E-266)
Icon lamp, XX century
(NML, E-266)

29. Kanpnno, apyra monosuna XIX Bexa
(HMJ1, E-886)
Icon lamp, second half of the XX century
(NML, E-886)

30. Tenenyx”, npyra monosnma XIX Bexa
(HMJI, E-898)

Tepeluk, second half of the XX century
(NML, E-898)

31 .Tenenyk, gpyra momosuna XIX Bexa
(HMJI, E-1065)
Tepeluk, second half of the XIX century
(NML, E-1065)

32. Temenyk, XIX Bex
(HMJI, E-609)
Tepeluk, XIX century
(NML, E-609)

33. Tenenyx, XIX Bex
(HMJI, E-610)
Tepeluk, XIX century
(NML, E-610)

34.Hayu.ml/ma, mpyra nonosuHa XIX Beka
(HMJIL, E-889)

Earring, second half of XIX century

(NML, E-889)

35. Haymnuna, gpyra nonosuna XIX Beka
(HMJI, E-892)

Earring, second half of the XIX century
(NML, E-892)

36. Haymnune, npsa nomosnHa XX Beka
(HMJI, E-1066; E-1067)

Earring, first half of the XX century
(NML, E-1066; E-1067)

37. Haymnuna, npsa nmonosuna XX Beka
(HMJI, E-1069)

Earring, first half of the XX century
(NML, E-1069)

38. Haymnuna, gpyra nonosuna XIX Beka
(HMJI, E-893)

Earring, second half of the XIX century
(NML, E-893)

39. Madra - meranna xomva 3a 1ojac, fipyra
moyioBrHa XIX Beka

(HMJI, E-896)

Pafta - metal belt buckle, second half of the

XIX century
(NML, E-896)

40. IMTadra — MeTanHa KONYa 3a 10jac, Apyra
nonoBuHa XIX Beka

(HMIJI, E-897)

Pafta - metal belt buckle, second half of the
XIX century

(NML, E-897)

41. ITadra — MeTanHa KOI4a 3a I10jac, IpBa
nonosnHa XX Beka

(HMJL, E-1070)

Pafta - metal belt buckle, second half of the
XIX century

(NML, E-1070)

42, Virna »konbhyma“ XIX Bex
(HMJIL, E-657)

Pin “kondusa®, XX century
(NML, E-657)

43, Virna »konbhyma“ XIX Bex
(HMJL, E-657)

Pin “kondusa“, XX century
(NML, E-658)

44, Orpmnua ,HaprpynHuk, XX Bek
(HMIJI, E-1071)

Necklace “nadgrudnik®, XX century
(NML, E-1071)

45, ITouenuma, XIX. Bex
(HMJI, E-1068)

Pocelica, XIX century
(NML, E-1068)
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46. Haymnnua, gpyra nonosnna XIX Beka
(HMJI, E-891)

Earring, second half of the XIX century
(NML, E-891)

47. Munbyue, npyra nonosuna XIX seka
(HMUJI, E-890)

Earrings, second half of the XIX century
(NML, E-890)

48. Jlanar 3a cat ,,hycrex”, pyra nonoBuHa
XIX Beka

(HMJI, E-894)

Watch chain “Custek”, second half of the

XIX century

(NML, E-894)

49, Jlanar 3a cat ,,Aycrek, XIX Bek
(HMUTI, E-48)

Watch chain “¢ustek”, XIX century
(NML, E-48)

50. MymTukia ,4ndyk’, Kpaj XIX Beka
(HMJ1, E-621)

Cigarette holder “chibouk’, end of XIX
century

(NML, E-621)

51., Madra” y dunurpany, fpyra mol0BMHa
XIX Beka

(HMJI, E-888)

“Pafta” (decorative belt buckle) in filigree,
second half of the XIX century

(NML, E-888)

52. Renap -mojac
(HMJI, E-887)
“Cenar, belt
(NML, E-887)

53. Hapyxsuma XIX. Bex
(HMJI, E-602)

Bracelet, XIX century
(NML, E-602)

54. Hapyxsuma, rpusna XIX Bex
(HMJI, E-603)

Bracelet, grivna XIX century
(NML, E-603)

55. MMHbyme, npyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-900)

Earrings, second half of the XIX century
(NML, E-900)

56. Munbyme, gpyra monosuna XIX Beka
(HMUJI, E-899)

Earrings, second half of the XIX century
(NML, E-899)

57. Munbyiue, gpyra nonosuxa XIX Bexa
(HMJI, E-608)

Earrings, second half of the XIX century
(NML, E-608)

58. Menamon, XIX. Bex
(HMJI, E-528)
Medalion, XIX century
(NML, E-528)

59. Myuku nnpcres, fpyra nonosuna XIX sexa
(HMJI, E-882)

Men’s ring, second half of the XIX century
(NML, E-882)

60. Myuxu npcren, fpyra nonosuna XIX Bexa
(HMJ1, E-881)

Men’s ring, second half of the XIX century
(NML, E-881)

61. Mymiku npcreH, fpyra nonosyuHa XIX Bexa
(HMJI, E-880)

Men’s ring, second half of the XIX century
(NML, E-880)

62. IIpcren 3a 6apeut, Apyra nonosyHa XIX Beka
(HMJI, E-884)

Ring for “bares§”, second half of the XIX
century

(NML, E-884)

63. dunurpaHcka UIIa 3a Temenyk
(HMJI, E-612)

Filigree needle for ,,tepeluk®

(NML, E-612)



MYTABILIMJCKU 3AHAT
MUTAVDZIJA'S CRAFT

ITpenmern
Items

1. MyTaByujcku pas6oj, mpBa nmomosrHa XX
BeKa

(HMJL, E-1027)

Mutavdzija's loom, first half of the XX century
(NML, E-1027)

2. /Be6pa” (na pas6ojy) kopumhene 3a Tima-
peme Koma 1 6pucame y>Kaju, IpBa II0TOBIHA
XX Beka

(HMJIL, E-1037)

“Djebra” (on the loom) used for grooming the
horses and wiping the ropes, first half of the
XX century

(NML, E-1037)

3. ,1la” 3a npoTumame KoHIa Ha pas6ojy,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-1029)

“Dza” for woofing the threads at the loom, first
half of the XX century

(NML, E-1029)

4, Bpiie 3a omaHKe ,,BpYaHKe’, IpBa MOJIOBMHA
XX Beka

(HMIJI, E-1039)

Bands for opanci “vréanci’, first half of the

XX century

(NML, E-1039)

5. Bpereno, npsa nonosuHa XX Beka
(HMJL, E-104)

Spindle, first half of the XX century
(NML, E-104)

6. »lapak” 3a Habujarme TKaba, IpBa [I0T0BY-
Ha XX Beka

(HMJI, E-1034)

“Tarak” for piling the weaving, first half of the
XX century

(NML, E-1034)

7. . Tormax”, ToOjara 3a 3aresare I Ofla-
6aB/berbe KOHIIA IIPUINKOM TKama, IpBa
monoBuHa XX BeKa

(HMJL, E-1031)

“Totmak’, bludgeon used to tighten and loosen
the thread when weaving, first half of the XX
century

(NML, E-1031)

8. Yexnh »KaJyIr, IpBa nojaosuHa XX Beka
(HMJL, E-1043)

Hammer “mould”, first half of the XX century
(NML, E-1043)

9. LleBKa 3a HaMOTaBame KOHIIA, IIPBa IIOJIO-
BuHa XX Beka

(HMJIL, E-1030)

Thread winding tube, first half of the XX
century

(NML, E-1030)

10. Kyxa sa npuusputhnsarme Tapauyxa sa

CTPYK MyTaBlMje ca YepKe30M 3a KOHTPOITY
IpefuBa Ha TOUKY

(HMJI, E-1032)

Hook for fastening the “taracuk” to a
mutavdzija’s waist, first half of the XX century
(NML, E-1032)

11. Yepxes” sa kourpony npenmsa na Touxy,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMIJI, E-1033)

“Cerkez” for the control of the yarn on a
wheel, first half of the XX century

(NML, E-1033)

12. “llemmupa’, neo pas6oja koju cryxu 3a
OTBapaibe 3€Ba, IpBa onoBuHa XX Beka
(HMJI, E-1028)

“Semsira”, a part of the loom that serves to
open the yawn, first half of the XX century
(NML, E-1028)

13. ,Vsarau ca cuypumkama” sa pasbujame
KO3JHe, IIpBa NonoBMHa XX BeKa

(HMUL, E-1045)

“Izaga¢ with sidZimkama” for breaking the
goat hair, first half of the XX century
(NML, E-1045)

14. ,3epnamma” 3a ogpxasame seBa y ocHo-
BII, IpBa IonoBMHa XX BeKa

(HMJI, E-1046)

“Zerpalica” for keeping yawns in a base, first
half of the XX century

(NML, E-1046)
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15. ,Makape” 3a npemoraBarme BpuaHKu,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-1044)

“Makare” (reels) for rewinding the vréanci,
first half of the XX century

(NML, E-1044)

16. Ko ca rpeguLoM — IOMONHO cpefcTBO
MYTaBIIMjCKOT TOYKa, IpBa [107I0BMHA XX BeKa
(HMJI, E-1035)

Poles with billet - an aid of a mutavdzija’s
wheel, first half of the XX century

(NML, E-1035)

17. Touax myrasumjcku sa motame i,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJIL, E-1036)

Mutavdzija's wheel for rolling the threads, first
half of the XX century

(NML, E-1036)

18. Komarau” sa pasnsajame unrn ca touxa,
npBa nonosuHa XX BeKa

(HMIIL, E-1047)

“Kolagac” for separation the threads from the
wheel, first half of the XX century

(NML, E-1047)

19. Kouryma, npsa monmosuna XX sexa
(HMIJI, E-1150)

Shirt, first half of the XX century
(NML, E-1150)

20. Ilojac, ppyra nonosuna XIX Bek
(HMIJI, E-1347)

Waistband, second half of the XIX century
(NML, E-1347)

21. Top6a op xosje amaxe, mpsa monoBMHA
XX Beka

(HMJI, E-1499)

Bag of goat hair, first half of the XX century
(NML, E-1499)

22, Mymike nantanoHE-dakmupe, gpyra
nonoBuHa XIX Beka

(HMIJI, E-1149)

Men’s trousers — ¢aksire, second half of the
XIX century

(NML, E-1149)

YENI/bAPCKIM 3AHAT
COMB MAKER'S CRAFT

Hprexn

Drawings

1.Yennmap na papy mo Turen6axy, konmja
A comb-maker working, by Titelbah, copy

IIpenmern
Items

1. Maurnua sa ceveme xpymHor u cutHOr
3ymnua
(HMJI, E-982)

Machine for cutting of large and small teeth,
first half of the XX century
(NML, E-982)

2. »1IpadmTyK” cTera 3a UCIpaB/barbe Ta0IU
0f porosa, npBa monoBrHa XX Beka

(HMJI, E-983)

“Sraf$tuk”, a screwdriver clamp to straighten
horn panels, first half of the XX century
(NML, E-983)

3. Iam 3a 06pagy pora, pBa MoMOBMHA
XX Beka

(HMJI, E-102)

Horn processing chunk, first half of the
XX century

(NML, E-102)

4, Tecna, npBa nmonosuHa XX Beka
(HMJIL, E-1009)

Adze, first half of the XX century
(NML, E-1009)

5. Tecna, npBa nonoBuHa XX Beka
(HMJI, E-1010)

Adze, first half of the XX century
(NML, E-1010)

6. Tyuak 3a Gymeme u npommpuBame pora,
npBa nonosuHa XX BeKa

(HMJI, E-1007)

Stamp for drilling and extending the horn,
first half of the XX century

(NML, E-1007)



7. Tygax 3a 6yuIeme U IPOIPUBabE POra,
npBa nonosuHa XX BeKa
(HMJL, E-1008)

Stamp for drilling and extending the horn, first

half of the XX century
(NML, E-1008)

8. YeTka, npBa momosuHa XX BeKa
(HMIJI, E-999)

Brush, first half of the XX century
(NML, E-999)

9. Tecrepa, npsa nonosuHa XX Beka
(HMIJI, E-1003)

Saw, first half of the XX century
(NML, E-1003)

10. Knewra ,Barpena” 3a gpxame u orBa-
pame pora Ha BaTpy, IIpBa monoBuHa XX Beka
(HMJI, E-1004)

“Fiery” pliers to hold and open a horn on fire,
first half of the XX century

(NML, E-1004)

11. Knemra ,Barpena” 3a mpxame u oTBa-
pame pora Ha BaTpy, IIpBa NojoBruHa XX Beka
(HMJL, E-1006)

“Fiery” pliers to hold and open a horn on fire,
first half of the XX century

(NML, E-1006)

12. Knemra »BaTpeHa” 3a Ip)Kambe 1 OTBa-
pame pora Ha BaTpy, IpBa nonoBrHa XX Beka
(HMUI, E-1005)

“Fiery” pliers to hold and open a horn on fire,
first half of the XX century
(NML, E-1005)

13. Touak symuanux 3a ceueme pora, mpsa
nonoByuHa XX BeKa

(HMJI, E1000)

Horn cutting cogwheel, first half of the XX
century

(NML, E-1000)

14. Touax symuanuk 3a ceveme pora, mpsa
nonoBuHa XX BeKa

(HMJI, E-1001)

Horn cutting cogwheel, first half of the XX
century

(NML, E-1001)

15. Touax symuanmk sa ceveme pora, mpsa
nonosuHa XX BeKa

(HMJI, E-1002)

Horn cutting cogwheel, first half of the XX
century

(NML, E-1002)

16. 04a sa IIpecoBame Jell/beBa, IPBa
nonoBuHa XX Beka

(HMJI, E-996)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-996)

17. inoua sa IIpecoBame Yell/beBa, IpBa
monoBnHa XX Beka
(HMJI, E-997)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century
(NML, E-997)

18. Mnoua sa IpecoBambe Yell/beBa, IpBa
nonmoBuHa XX Beka

(HMIJI, E-998)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-998)

19. 1no4a sa npecoBaibe YelrbeBa, IPBa
nonoBuHa XX Beka

(HMIJI, E-988)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-988)

20. Inova 3a IpecoBambe Yell/beBa, IpBa
nonoByHa XX Beka

(HMJI, E-989)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-989)

21. Inova 3a mpecosatme uerbesa, mpBa
nonoBuHa XX Beka

(HMIJI, E-990)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-990)

22. Inoya 3a IpecoBame JYell/beBa, IpBa
nonoBuHa XX Beka
(HMIJI, E-991)
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Panel for pressing the combs, first half of the
XX century
(NML, E-991)

23. Mnoua 3a IpecoBaibe Yell/beBa, IPBa
nonoBuHa XX Beka

(HMIJI, E-992)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-992)

24, Tnoua 3a npecoBabe Yenbesa, NpBa
nmonoBruHa XX BeKa

(HMJI, E-993)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-993)

25. Inova 3a IIpecoBalbe Yell/beBa, MpBa
nonoByHa XX BeKa

(HMJI, E-994)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-994)

26. ITnoua sa mpecoBae uenbesa, mpBa
nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-995)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-995)

27. Inoua 3a IIpecoBame Yell/beBa, IpBa
nonoBuHa XX Beka
(HMIJI, E-987)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century
(NML, E-987)

28. Tlnoua 3a npecoBame yenbesa, npsa
nonoBrHa XX BeKa

(HMJI, E-986)

Panel for pressing the combs, first half of the
XX century

(NML, E-986)

29. Bonosckn por, npBa nonoBnHa XX Beka
(HMIJI, E-1022)

An ox horn, first half of the XX century
(NML, E-1022)

30. Por (npeceyen), mpsa monosuHa XX Beka
(HMJL, E-1021)

Horn (cut), first half of the XX century

(NML, E-1021)

31. Por, npBa nonosnHa XX Beka
(HMJI, E-1020)

Horn, first half of the XX century
(NML, E-1020)

32. por (monyorBopennu), nmpsa nonosyuHa XX
BeKa

(HMJL, E-1019)

Horn (semi-opened), first half of the XX
century

(NML, E-1019)

33. Ta6na on poxHnana (Heobpabena), npsa
monoByHa XX Beka
(HMJI, E-1017)

Horn board (raw), first half of the XX century
(NML, E-1017)

34. Ta6na op poxuara (Heobpahena), npsa
nonosuHa XX BeKa

(HMJI, E-1018)

Horn board (raw), first half of the XX century
(NML, E-1018)

35. Ta6na ox poxnara (o6pabena), mpsa
mosioBuHa XX Beka

(HMJI, E-984)

Horn board (treated), first half of the XX
century

(NML, E-984)

36. Ta6na ox poxuama (o6pabhena), nppa
mosoBuHa XX Beka

(HMJI, E-985)

Horn board (treated), first half of the XX
century

(NML, E-985)

37. Tabna op poxuana (o6pabena), mpsa
mosoBuHa XX Beka

(HMJI, E-1015)

Horn board (treated), first half of the XX
century

(NML, E-1015)

38. Yemarm ,Bammusar’, npsa nomosmua XX
BeKa

(HMJI, E-1013)

“Vasljivac” lice-comb, first half of the XX
century

(NML, E-1013)



39. Yemam ,panubusair’, IIpBa MO/IOBMHA

XX Beka

(Crapu HMJI-1091)

“Vasljivac” lice-comb, first half of the XX century
(NML, E-1091)

40. Yewarm ,,BampuBaiy’, mpBa MOTOBMHA

XX Bexa

(HMJI, E-1014a)

Vagljivac” lice-comb, first half of the XX century
(NML, E-1014a)

41. Yemrasp, npBa nonosuHa XX Beka
(HMIJI, E-1011)

Comb, first half of the XX century
(NML, E-1011)

42, Yemrasp, npBa nonosuHa XX Beka
(HMIJI, E-1012)

Comb, first half of the XX century
(NML, E-1012)

43. bpursa, npsa nonosuna XX Beka
(HMIJI, E-1024)

Razor, first half of the XX century
(NML, E-1024)

44. bputsa, npsa nonosuna XX Beka
(HMIJI, E-1025)

Razor, first half of the XX century
(NML, E-1025)

45. Hox ,kanemaparr’, mpsa monosuHa XX Beka
(HMUJI, E-1023)

Knife “kalemarac’, first half of the XX century
(NML, E-1023)

OITAHYAPCKO-ITAITYIIMJCKN 3AHAT
OPANAK - SLIPPER MAKING CRAFT

dororpaduje
Photos

1. Baja Mutuh, nanyynja us JleckoBra ca
CBOjUM IIerpTuMa u kandama, 1929. roguse,
Komuja

(HMUJIL, E-1080)

Baja Miti¢, a slipper-maker from Leskovac
with his apprentices and journeyman, 1929,

COPY
(NML, E-1080)

[Ipegmern
Items

1. IManyynjcku nam, XX Bek
(HMJL, E-762)

Slipper-making stump, XX century
(NML, E-762)

2. Crommua »TPOHOIIIKA”, [PyTa MOTOBMHA
XIX Beka

(HML, E-764)

Tripod chair ”tronoska”, second half of the
XIX century

(NML, E-764)

3. »DUuKuja”, ManyynjcKu HOX, IpBa IOJIOBU-

Ha XX Beka

(HMJI, E-756)

“Bickija”, slipper-making knife, first half of the
XX century

(NML, E-756)

4. Illnro 3a mpaB/berse pymuIa, KPo3 Koje ce
MpoBJIaYM/Ia OMyTa, IpBa NonosuHa XX Beka
(HMIJI, E-774)

Awl to make holes, through which a shoestring
was drawn, first half of the XX century

(NML, E-774)

5. Illuno sa npasmerse pymuia mpumKom
u3pajie mamydya, npsa nojaosuHa XX Bex
(HMJI, E-755)

Awl to make holes for making slippers, first
half of the XX century

(NML, E-755)

6. »boma” 3a HaGafame MTaB/beHe KOXKe,
mpyra nonosuHa XIX Beka

(HMIJI, E-776)

“Boda” for piercing tanned leather, second
half of the XIX century

(NML, E-776)

7. ,®apxum” 3a u3gBajarbe MpemieTa u yKpa-
IIaBara OIaHKa, ipyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-775)

“Farkish” for the separation of interlacing

and decoration of opanci, second half of the
XIX century

(NML, E-775)

8. ITpepmer ,IIInkanuua” 3a rioavyame hoHa,
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mpyra nonosuHa XIX Beka

(HMJL, E-757)

“Sikalica” for smoothing the soles, second half
of the XIX century

(NML, E-757)

9. Hosx 3a ceueme 1 Kpojeme Koxe
(HMJI, E-773)

Knife for cutting and tailoring the leather,
second half of the XIX century

(NML, E-773)

10. [ipsena xamnka 3a rmavame u ckumarme
OIIaHKa ca KaJyIna

(HMJL, E-772)

Wooden shoehorn for for smoothing and
removing an opanak from the mould as well,
second half of the XIX century

(NML, E-772)

11. »YBal” 3a mymeme TabaHa

(HMJI, E-758)

“Uval” for filling a sole, second half of the
XIX century

(NML, E-758)

12. Kanyn 3a o6muxosame

(HMJL, E-761)

Mould for shaping and drying slippers,
second half of the XIX century

(NML, E-761)

13. Kanyn nera, gpyra nonosuHa XIX Beka
(HMJI, E-760)

Heel mould, second half of the XIX century
(NML, E-760)

14. ,Jieprep” 3a rmavame manyqa, gpyra
nonosuHa XIX Beka

(HMJI, E-759)

“Derger” for smoothing the slippers, second
half of the XIX century

(NML, E-759)

15. »Mymra” nanynujcku dexkuh, XX Bex
(HMUJL, E-754)

“Musta” a slipper-making hammer, XX century
(NML, E-754)

16. »JMKelr’, 4eIMYHN HOX 3a 00pe3nBatbe
TOTOBMX IAIly4a, IpBa NMonoBnHa XX BeKa
(HMJI, E-2857)

Dikes”, a steel knife for trimming finished
slippers, first half of the the XX century
(NML, E-2857)

17. Ilap MyMIKMX BOjHMYKUX IUTAB/bEHUX
OIlaHaKa, IpBa onoBuHa XX BeKa
(HMJI, E-780)
A pair of men’s military tanned opanci,
first half of the XX century
(NML, E-780)

18. Map mymxux Bojrmaxmx mrasmennx
OIlaHaKa, NpBa NonoBnHa XX BeKa

(HMJI, E-789)

A pair of men’s military tanned opanci,
first half of the XX century

(NML, E-789)

19. Map mymkunx mrasmennx omanaka
»CUTaH IIeT’, IpBa nomoBrHa XX Beka
(HMJ1, E-790)

A pair of men’s tanned opanci “sitan plet”
first half of the XX century

(NML, E-790)

20. IMap MymKuX mTaB/HEHNX OMAHAKA,
npBa nonosyuHa XX Beka

(HMJI, E-783)

A pair of men’s tanned opanci, first half of
the XX century

(NML, E-783)

21. ITap geumjux mTAaB/HEHNUX ONAHAKA HA
Kajymy, npBa nmonosyuHa XX Beka

(HMJ1, E-777)

A pair of children’s tanned opanci, first half
of the XX century

(NML, E-777)

22, IMap MymKuX MTaB/bEHNX OMAHAKA Ha
Kasnymy, npsa monoBuHa XX BeKa

(HMJ1, E-778)

A pair of men’s tanned opanci, first half of
the XX century

(NML, E-778)

23. I'ymenu ,,po6ujamku” omanmu, mpsa
nonosuHa XX BeKa

(HMJIL, E-779)

Rubber “Pirotski” opanci, first half of the
XX century

(NML, E-779)



24, Tap >KeHCKUX MTAB/bEHNX OTAHAKA,
npsa nonopyuHa XX BeKa

(HMJI, E-788)

A pair of women’s tanned opanci, first half
of the XX century

(NML, E-788)

25. Tlap *eHCKUX MTaB/beHNX OMaHAKA,
npBa nonopuHa XX Beka

(HMJI, E-785)

A pair of women’s tanned opanci, first half
of the XX century

(NML, E-785)

26. Iap >KeHCKUX MTAB/BEHNX OMAHAKA,
nmpBa nonopuHa XX Beka

(HMJI, E-786)

A pair of women’s tanned opanci, first half
of the XX century

(NML, E-786)

27. ITap feumjux mTaB/beHNX ONAHAKA,
npBa nonosuHa XX BeKa

(HMJI, E-787)

A pair of children’s tanned opanci, first half
of the XX century

(NML, E-787)

28. IMap peunjux mrapmbeHnx onaHaka,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJL, E-784)

A pair of children’s tanned opanci, first half
of the XX century

(NML, E-784)

29. ,Cerenmucke mamyde” pBa MONOBUHA
XX Beka

(HMJI, E-765)

“Szeged slippers”, first half of the XX century
(NML, E-765)

30. Kencxe nanyde majcropa Hukomne
Kornha, npsa nonosnua XX Beka

(HMJL, E-771)

Women’s slippers made by a master Nikola
Koci¢, first half of the XX century

(NML, E-771)

31. XKencke mamyde, IpBa nonoBuHa XX Beka
(HMJI, E-769)

Women’s slippers, first half of the XX century
(NML, E-769)

32. Kencke mamyde, IpBa nonoBuHa XX Beka
(HMJI, E-770)

Women'’s slippers, first half of the XX century
(NML, E-770)

33. leuje manyue pahene ,Ha Tex” Kamymy,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMUL, E-768)

Women’s slippers made on the “na tek” mould,
first half of the XX century

(NML, E-768)

34. Myuike nmamyde, nppa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-767)

Mens slippers, first half of the XX century
(NML, E-767)

TEP3UJCKY 3AHAT
TERZIJA'S CRAFT

IIpenmern
Items

1. ixpuma - koBuer, gpyra momosmHa

XIX Beka

(HMJI, E-967)

Coffin - chest, second half of the XIX century
(NML, E-967)

2. Tepaujcka merna — yTuja, Apyra nHojaoBMHA
XIX Beka

(HMJI, E-950)

Terzija’s iron - utija, second half of the XIX
century

(NML, E-950)

3. Tepsmjcka merna — yTuja, Apyra HoIoBMHA
XIX Bexa

(HMJI, E-951)

Terzija’s iron - utija, second half of the XIX
century

(NML, E-951)

4., Bacunk gacka sa nernase, pemnka
»Basadzik® ironing board, replica

5. Tlerna - »Kapy/pa’, IpBa mojoByHa XX Beka
(HMJI, E-952)

Iron - “Zarulja (glowing iron)”, first half of the
XX century

(NML, E-952)
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6. 1lla6r0n 3a kpojeme pykaBa,

npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-953)

Sleeve tailoring pattern, first half of the
XX century

(NML, E-953)

7. Makase (mHajepcke), IpBa MOTOBMHA

XX Beka

(HMJIL, E-954)

Scissors (tailoring), first half of the XX century
(NML, E-954)

8. Makase, npBa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-955)

Scissors, first half of the XX century
(NML, E-955)

9. Hanpcrak, npsa nonosuHa XX Beka
(HMJ1, E-956)

Thimble, first half of the XX century
(NML, E-956)

10. »KaHI1a”, KyKuIia 3a muBembe OINTOKe Ha
Tleo HOUIeE, IIpBa Mon0oBMHA XX BeKa

(HMIJI, E-957)

“Claw”, a hook for sewing circular decoration
on the part of the costume, first half of the
XX century

(NML, E-957)

11. Iajran - yxpacuu geram ca ,pyrapke’,
npBa nonosuHa XX Beka
(HMJI, E-958)

Braid - an ornamental detail from “futarka
(woolen skirt)”, first half of the XX century
(NML, E-958)

12. Bynenu rajran, npsa nonosuHa XX BeKa
(HMJI, E-959)

Woolen braid, first half of the XX century
(NML, E-959)

13. Bynenn rajran, npsa nonosuna XX Bexa
(HMJI, E-1087)

Woolen braid, first half of the XX century
(NML, E-1087)

14. Bynenwu rajran, npsa nonosunna XX Beka
(HMIJI, E-1086)

Woolen braid, first half of the XX century
(NML, E-1086)

15.,,Bpra” (upHa), 30-ux roguHa XX Beka
(HMJI, E-1085)

“Band” (black), from the 1930s

(NML, E-1085)

16. Munran (maBu), XX Bek
(HMJ1, E-960)

Mintan (blue), XX century
(NML, E-960)

18. MmunTtaHn, 30-ux roguHa XX BeKa
(HMIJI, E-961)
Mintan, 1930s
(NML, E-961)

19. Jenmex
(HMJIL, E-965)
Jelek (vest)
(NML, E-965)

20. Bypue-xeHcKu cBedaHH KpaTKu
Xa/beTak, moyeTak XX Beka

(HMUJI, E-964)

Curée-women’s festive short jacket,
beginning of the XX century

(NML, E-964)

21. u6ane, 30-ux roguna XX Bexa
(HMJI, E-963)
Libade, 1930s
(NML, E-963)

22. Jenex
(HMJI, E-2323)
Jelek (vest)
(NML, E-2323)

23. Jenex ,depmen®, gpyra monosusa
XIX Beka

(HMJIL, E-1641)

Waistcoat “fermen’, second half of the
XIX century

(NML, E-1641)

24. Yakmnpe, 20-te roguHe XX Beka
(HMJI, E-2527)
Trousers, 1920s
(NML, E-2527)



25. Komryrpa, mouerak XX Bexa
(HMJI, E-1300)

Shirt, beginning of XX century
(NML, E-1300)

26. Yaparne, novyerak XX Beka
(HMJI, E- 2352)

Socks, beginning of XX century
(NML, E-2352)

27. ITojac, npsa nmomosnHa XX Beka
(HMJI, E-1343)

Waistband, first half of XX century
(NML, E-1343)

O TAJTAHA IO EHIJIECKOT HITO®A
FROM BRAID TO ENGLISH CLOTH

dotorpaduje
Photos

1. 3rpaga y CTpojkoBLy Ifie je modena paf,
npBa rajranapa 1884. rogune

(HMJIL, E-1375), xonuja

The building in Strojkovac, where the first
braid factory started working in 1884
(NML, E-1375), copy

2. »DabprKa ByHEeHIX TKAHUHA, KAMIapy
[peinBa, rajTaHa, 103aMaHTUPUjCKUX U
wreTapckux uspaga Vinnha, Teokaposnha
u Ilerposuha® ocHoBaHa 1896.roauHe,

MopepHnsoBana 1907. rogusxe. OBa pabpuxa
je mosHara y JleckoB1y mop HasuBoM ,Crapa
mrodapa’, unje cy mamnue Byrapu onpauka-
nu 3a BpeMe IIpBor cBerckor paTa. O6HOBBE-
Ha je IPBUX MOPATHMUX TOAMHA M pafuia Ko
Kpaja XX Beka, Konuja.

(HMJL, 1-P/85)

“Factory of woolen cloth, kamgari yarns,
braids, sewing and knitting products” of Ili¢,
Teokarovi¢ and Petrovi¢ ¢ founded in 1896,
modernized in 1907. This factory is known

in Leskovac under the name of “Stara Stafara
(Old Cloth Factory)”, whose machines were
robbed by the Bulgarians during the First
World War. It was renovated during the first
post-war years and worked until the end of the
20™ century, copy.

(NML, I-R/85)

3. Bogenu noron y dabpuiu rajrana y Byuyjy.
CBaxu, off YKYITHO 66 4apKoBa 3a IJeTUBO
rajTaHa, MMa COICTBeHM ITOToH, 1903. rogune,
Komnuja.

(IMC, ®BC 4408-6 6)

Water plant at the braid factory in Vudje.
Each of the 66 knit yarns has its own drive,
1903,copy. (IMS, FDS 4408-6 b)

4. Ocuusaun mpse cpricke nosamnhene
¢dabpuke mroda ,,ITonosuh, Vinuh un xomm. -
JleckoBau”: Mauywui Vnujes, Dnuropuje
JoBanosuh, Kocra Mnuh Mymumja, Mura
Teokapesuh, Crean bojanmjes, Munan
ITonosuh, Imuropuje Ilerposuh, Ietap K.

Vinuh, 1896. rogune, konuja

(HMJI, E-K/68)

Founders of the first Serbian privileged cloth
factory “Popovi¢, Ili¢ and Comp. - Leskovac™
Manuil Ilijev, Gligorije Jovanovi¢, Kosta Ili¢
Mumdzija, Mita Teokarevi¢, Stevan Bojadzijev,
Milan Popovi¢, Gligorije Petrovi¢, Petar K. Ili¢,
1896, copy

(NML, E-K/68)

JoxymeHTa
Documents

1. Nosnactue are Anronnjy Ilonosuhy,
Inuropwjy Jawuhy, Mutu Teokapesuhy,
ITpoxu Mutnhy n Cresany [I. Bojanujesuhy
u3 JleckoBlja 3a mopusame pabpuke rajraHa
y CrpojkoB1y, 5. centem6ap 1885. roguse,
KoImuja

(AC, MHII-T, 1898, VI)

Privileges granted to Antonije Popovi¢,
Gligorije Janji¢, Mita Teokarevi¢, Proka Miti¢
and Stevan D. Bojadzijevi¢ from Leskovac for
founding a braid factory in Strojkovce, on 5
September 1885, copy

(AS, MNP-T, 1898, VI)

2. Homnuc Pabpuke Ilonosuh, Mnuh u xom.
MuHuCTpy Hapopue mpuspefe o 3aBpIIeTKy
usrpagme Gpabpuke 1 MOHTUPAHY MAaIINHA
Ipe pOKa JaToT IOBIACTULOM, 26. aBI'YCT
1896. ropuue, Kommuja

(AC, MHII-T, 1898, VI 2 (12)
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Letter from The Factory Popovi, Ili¢, and
Comp. to the Minister of Economy, informing
him about completion of construction of the
factory and the assembly of machines before
the deadline given by privileges, 1896, copy
(AC, MNP-T, 1898, VI 2 (12)

Iprexu
Drawings

1. ,Jleckoan, TexcTunna ungycTpuja, Ky-
Bame 60je, CylIemhe KOHOIUBE, IPefiebe, TKatbe
U yrpenamwe HUTK, pTex Tutenbax, komnnja
(®. Kannm, Cp6uja, 3em/ba 1 CTAHOBHUIITBO,
1989, 243)

“Leskovac, textile industry, dye cooking,
hemp drying, spinning, weaving and spinning
threads”, drawing by Titelbach, copy

(F. Kanic, Serbia, Country and Population,
1989, 243)

IIpenmern
Items

1. lipecnuna ,mosecmapka“ 3a mpemerse
Kygnebe (KoHOIbe) u3 cena Yyk/beHNK, IpBa
nonosuHa XX Beka

(HMJI, E-2451)

Distaft “povesmarka” for spinning hemp
from the village of Cukljenik, first half of the
the XX century

(NML, E-2451)

2. Tpnuua 3a Tpiewe KOHOIbE, »,0ujermbe’,
kpajem XIX Bexa
(HMJIL, E-1155)

Hemp rubbing line, “beating”, end of the XIX
century
(NML, E-1155)

3. I pBeHn ,,6ujay” 3a Mmrahemwe KOHOIUbE,
kpajem XIX Bek

(HMUJL E-1156)

Wooden whip for hemp threshing, end of the
XIX century

(HMJI, E-1156)

4. Tormena Kyze/ba i cTab/bIKa KOHOIIbE,
kpajem XIX Beka

(HMJI, E-1161)

Soaked hemp and hemp stem, end of the XIX
century

(NML, E-1161)

5. Kyumnna, kpajem XIX Beka
(HMJI, E-1161)
Tow, end of the XIX century
(NML, E-1161)

6. Menrerne 32 makoBaibe rajraHa
(HMJI, E-497)

»Mengele“ for packing braid
(NML, E-497)

7. My1uku jenex ,depMen”, IpBa II0TOBUHA
XX Beka

(HMJI, E-1083)

Male Jelek (waistcoat) “fermen”, first half of the
XX century

(NML, E-1083)

8. »bypma” (1pHa), 30-ux rognHa XX Beka
(HMJI, E-1084)

“Band” (black), from the 1930s

(NML, E-1084)

9. Bynenn rajran (1ypBenn), 30-ux rogusa
XX Beka

(HMIJI, E-1088)

Woolen braid (red), from the 1930s

(NML, E-1088)

10. Bynenn rajran (upun), 30-ux roguxa XX
BeKa

(HMJI, E-1087)

Woolen braid (black), from the 1930s

(NML, E-1087)

11. byhma (upna), 30-ux roguaa XX Beka
(HMIJI, E-1090)

Braid “Bué¢ma” (black), from the 1930s
(NML, E-1090)

12. 3y6YyH, XeHCKH, YKpallleH LIPBeHNM I'ajTa-
HOM, movyeTak XX BeKa

(HMJI, E-1381)

“Zubun” (festive women’s sleeveless dress),
decorated with red braid, beginning of the

XX century

(NML, E-1381)

13. Pas60j koju je kpams Muman O6perosith
noknoHno Tkaukoj mkomu y Jleckosuy 1893.
ropuHe

(HMJI, E-502)

Loom donated by King Milan Obrenovi¢ to the



Weaving School in Leskovac 1893.
(NML, E-502)

14. Yapk, KaseM 3a ynpefame rajTaHa, us
npse rajraHape y CTpojKoBLy KOju Cy
pajuiu Ha BofieHM Toron Hakpusamcke pexe,
1884. ropune

(HMJL, E-494)

“Cark’, spool for braid twisting, from the first
braid factory in Strojkovce, working on the
water drive of the Nakrivanj River, 1884
(NML, E-494)

ECHA®MU Y JIECKOBITY
GUILDS IN LESKOVAC

HokymeHTa
Documents

1. Pememe Munncrapcrsa napogse npuspe-
fie y Be3M ca 3aXTeBOM yxxapa u3 JleckoBIja 3a
ocHuBame ecHada 13 1896. roguHe, Konuja
Resolution of the Ministry of National
Economy regarding the request of the
rope-makers from Leskovac for the
establishment of a guild from 1896

2. Kandencko nmucmo Bopha Josuha, 3a nsy-
YeHM KOBAa4yKM 3aHaT, 1914. rogune, opuruHan
(HMJI, E-48)

Journeyman certificate of Porde Jovi¢, for a
trained blacksmith craft, 1914, original
(NML, E-48)

3. Ecnadycko (MajcTOpPCKO) MICMO yKapcko

- camapckor 3anata Kocre Cramenkosuha,
OpUTHHAT

(HMJI, OAT-E/106)

Guild (master) letter of the rope maker's craft
Kosta Stamenkovic, original

(NML, OAG-E /106)

4. Kmmxua o pajgHOM ofHOCY Kande dyurana
B. IlerkoBuha (xanda repsujckn), Jleckosai,
1896. ropune, opuruHan

(HMJI, E-25)

Labour booklet of Dusan D. Petkovi¢ (tailor
journeyman), Leskovac, 1896, original

(NML, E-25)

dororpaduje
Photos

1. Ynpasuy u Hagsopuu on6op IIpse necko-
BayKe y>XKapcke 3aapyre, 1905. rogune, Konnja
(HMJL, E-333)

Management and Supervisory Board of the
First Leskovac Rope-makers Cooperative,
1905, copy

(NML, E-333)

2. Baja Mutuh, nanynmja us JleckoBua ca
CBOjuM IIerpTuMa u kaadama, 1929. roguse,
Komnuja

(HMJI, E-1080)

Baja Miti¢, a slipper-maker from Leskovac with
his apprentices and journeyman, 1929, copy
(NML, E-1080)

3. Bepbepcka pagma y JleckoBiy npe [Ipyror
CBETCKOT paTa, KOIuja

(HMJI, E-4358)

Berber shop in Leskovac before the Second
World War

(NML, E-4358)

4. NleckoBauku TproBuu (cneBa croje: Togop
Bopbhesuh ,,Bpawanan” (penrepujep); HH
oco6a; Bacunuje Crojanosuh ,,hopkosary”
(Tprosau); cneBa cefe: Bacunuje Munenkosh
»Lune” (6ankap); Bacunuje Iemnh; Jocud
3npaskosuh ,I'yuka” (peHTepujep), mpuBaTHa
apxmBa nopoguie Hophesuh

Traders from Leskovac (standing from the
left: Todor Dordevi¢ “Vranjanac” (renter);
NN person; Vasilije Stojanovi¢ “Dorkovac”
(trader); left are: Vasilije Milenkovi¢ “Cile”
(banker); Vasilije Pesi¢; Josif Zdravkovi¢
“Gucka” (rentier), private archive of the
Dordevi¢ family

5. Kosauko-norkusauka pagma Crojanosuha
n Konnmha, 1925. rogune

(HMJ1, E-738)

Stojanovi¢ and Koci¢’s blacksmith shop, 1925
(NML, E-738)

6. Kacanuune ,Jlypuan” Munana, Panhena
u Ilerpa IleTkoBuha y JleckoBLy, IOpex peke
kox I'maBHOTr MocTa

(npuBatHa apxuBa Panbena ITerkosuha,
JleckoBair)

Milan, Randel and Petar Petkovi¢’s butcher
shops “Durini” in Leskovac, along the river,
near the Main Bridge

(private archive of Randel Petkovi¢, Leskovac)
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7. ManydakTypHa Tep3ujcka pajma Ilerpa
YymxoBuha

(HMJIL, 1-174)

Manufacturing tailor shop of Petar Culjkovi¢
(NML, 1-174)

Lprexn
Drawings

1. Turen6ax, nprex Gausapn y pagmomm,
KoInja

Titelbah, drawing of barrel-makers in the
workshop, copy

2. Turenbax, upTex yxapa, Komija
Titelbah, drawing of a rope-maker, copy

3. Turen6ax, IIpukas enTepujepa nekape,
Komuja

(HMJL, E-1202)

Titelbah, Interior view of the bakery, copy
(NML, E-1202)

IIpepmern
Items

1. Ieuar poroxapckor (uspaga acypa)
ecHada, 1896. roguna

(HMJL, E-1072)

Stamp of the rush (making of asuras) guild, 1896
(NML E-1072)

2. Ecnadcka kaca, noderak XX Beka

(HMJL, E-41)

Guild cash box, beginning of the XX century
(NML, E-41)

Mupycrpujanusanuja
Industralization

HokymeHnTa
Documents

1. Mnakat, nosus Ha MuTUHT IIOBOJIOM €eJIeK-
TPUYHOT NNUTama, 1930-nx

(HMJL, 1-C]1/246), xomuja

Poster, invitation to a rally on the electrical
issue, 1930s

(NML, I-SD/246), copy

2. AKija 1eCKOBAYKOT eTPTHIHOT
IpylWTBa y BpegHocTH of 500 nunHapa,
JleckoBal, 26.01.1921, konuja

(Mysej Hayke u Texnuxe, beorpan)

Share of the Leskovac Electric Company in
the value of 500 dinars, Leskovac, January 26,
1921. copy

(Museum of Science and Technology,
Belgrade)

3. Ilossoma JleckoBaukor €JIEKTPUYHOT
APYLITBa 3a 06aB/bame MIPON3BOJIE U IPOJaje
€NIEKTPUYHE eHepruje Ha mofapydjy Ipaga
JleckoBua 1 OnmrtnHe Byuyje, 18. jyn 1934.
rofHe

(ApxuB Jyrocnasuje, MUHUCTapCTBO UHAY-
CTpuje ¥ TProBuHe), Konuja

Permission of the Leskovac Electric Company
for the production and sale of electricity

in the area of the City of Leskovac and the
Municipality of Vucje, 18 Junel934

(Archives of Yugoslavia, Ministry of Industry
and Trade), copy

4. IIpuBpemena npusnannua Jleckopaukor
EnekTpudHOr [pyIITBa Ca 67TaHKO YIMCHUI[OM
OCHMBAYKMX aKuuja, 1902. roguue, OpurnHa
(HMJI, 11-[1K/886)

Temporary receipt of the Leskovac Electric
Society with a blank registration of founding
shares, 1902, original

(NML, I-DK/886)

5. Pauyn JleckoBaukor EnekTpuynor
Ipymrsa A.JI., ebpyap 1938.

(HMJI, -11K/683), opurunan

Recipe of the Leskovac Electric Company AD,
February 1938.

(NML, I-DK/683), original

6. Crncax NPBUX aKIMja ¥ aKLMOHAPA KOju
CY y4eCTBOBA/IN ¥ OCHMBabY AKIMOHAPCKOT
APYLITBA 3a MIpepajny Kyfebe u naHa 1904.
TOAJHE, OPUTMHAT

(HMJ1, E-O1/8)

List of the first shares and shareholders who
participated in the founding of the Joint Stock
Company for processing of hemp and flax in
1904, original

(NML, E-OD/8)

7. Hosnactuie gate off CTpaHe Kpasba
Anexcanpgpa IIpsor O6penosnha Muxanny
Jaukosuhy 1 merosoj Gpabpuun rajrana, y
Ipmenuiu koje je ocmobabajy mapuHa Ha yBo3
cuposuHa, 01.04.1898. , xonuja

(Apxus Cpbuje, Beorpan)

Privileges given by King Alexander I
Obrenovi¢ to Mihail Jankovi¢ and his braid
factory, in Grdelica, which is exempted from



customs fees on the import of raw materials,
on April 1, 1898., copy
(Archive of Serbia, Belgrade)

8. VssemTaj Mute Teokapesuha, opTaka y
¢upmu Kocra Mnnh 1 Kommnanuja o npozpaju
rajraHa y AJleKCHHI[y 1 HaOaBIy MallnHa 3a
¢dabpuxy, 16.08.1895. rogyHa, opurnHan
(HMJI, N-11K/268)

Report of Mita Teokarovi¢, partner in the
company Kosta Ili¢ and Company on the sale
of braids in Aleksinac and the purchase of
machines for the factory, August 16, 1895.,
original

(NML, I-DK/268)

9. Eruxera n3 Gabpuxe ByHeHUX TKAHNUHA
Inuropuja IletkoBuha, Jleckosar, 1930.
TOfIMHE, OPUTMHAT

(HMJL, I-IK/642)

Label from Gligorije Petkovic’s Woolen Fabric
Factory, Leskovac, 1930, original

(NML, I-DK/642)

10. [Tanopama JIeCKOBIa, pasrefHUIIa U3
1930., xonyja

(mpuBarHa apxuBa nopopuie Kpaxnh,
JleckoBair)

Panorama of Leskovac, postcard from 1930.,

copy
(private archive of the Krazi¢ family, Leskovac)

11. Penenr 3a uspany macre 3a sy6e Gabpuxe
camyHa 1 napdumepuje Jopana Brajuntha un
CUHOBA, 1934. rogune. Pabpuka je HacTaa

U3 3aHaTCKe MyMujcke pagyonuie cseha n
camyHa OCHOBaHe 1872. rofjune, OpUruHaI
(mpmBatHa apxuBa nmopoputie Bajunh, Beorpan)
Recipe for making toothpaste by the Factory of
Soap and Perfumery by Jovan Vlaj¢i¢ and Sons,
1934. The factory came from the chandler’s
workshop of candles and soaps established in
1872, original

(private archive of the Vlaj¢i¢ family, Belgrade)

12. Ornac o orBapamy Pabpuke Canyna
Tpajka B. Kykapa, 1923. rognaa, opurmaan
(npuBarHa apxuBa nopopuie Kykap, Beorpan)
Announcement on the opening of the Trajko
b. Kukar Soap Factory, 1923, original

(private archive of the Kukar family, Belgrade)

13. Pexnamua wecturka IpBe neckoBauke
babpuke MupucaBux u nepahux camysa
JoBana Brnajunha u Cunosa 3a Hosy 1924,
OpUIMHAT
(mpuBaTHa apxuBa nopoauue Brajunh,
Beorpap)
Advertising greeting card of the First Leskovac
Factory of, Fragrant and Washing Soaps by Jovan
Vlajci¢ and Sons for the New 1924, original
(private archive of the Vlaj¢i¢ family, Belgrade)
4. Tunnome Jumurpuja Brajunha ca
mKonoBama y beuy, 1926/7. rogune, opurnnan
(mpuBatHa apxuBa nopopuue Brajunh, Beorpan)
Diplomas on Dimitrije Vlaj¢i¢’s education in
Vienna and Berlin, 1926/7, orginal
(private archive of the Vlajci¢ family, Belgrade)

15.AKLU/Ija JleckoBauke 1mtenuonuite A.Jl.
JleckoBar, o, 1000 guHapa, opurnHan

(HMUJT, V1-TIK/887)

Share certificate of the Saving Bank of
Leskovac A.D. of 100 dinars, original
(NML, I-DK/887)

16. TTacow Kocre Ilon Fokuha, TProBIia,
OpUTMHAT

(HMJI-IIK/949)

Passport of Kosta Sop Doki¢, merchant,
original

(NML-DK/949)

dotorpaduje
Photos

1. Xunpoenexrpana na Byunjauku, xommja
(VIMC-4399-16)

Hydroelectric power plant on Vudijanka river,
copy

(IMS-4399-1b)

2. Tpacdo crannna y Jleckosuy, 1903, xonuja
(MIMC, ®BC 4399-176)
Transformer station in Leskovac, 1903, copy
IMS, FDS 4399-17b)
. lenepaTopu y xuppoenexrpannu Byuje,

1904. ropune, xomnuja

(MIMC ©BC 4399-1-6)

Generators in hydroelectric power station Vuéje,
1904, copy

(IMS FDS 4399-1-6)

4. Monraxa mapsor kotna ,BABKOK”
JleckoBayke eneKTpuyHe LeHTpane, 1930/31.
rofuHe, Konuja

(HMIJI, N-®/927)
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Installation of the steam boiler “BABKOK” of the
Power Plant Leskovac, 1930/31, copy
(NML, I-F/927)

5. [pso neckoBauko aKIMOHAPCKO APYIITBO
3a IIpepapy Kyjesbe 1 1aHa, 1903, konuja
(HMJL, E-725)

The first Leskovac joint stock company for
processing hemp and flax, 1903, copy

(NML, E-725)

6. Texcrmnna pabpuxa JoBarosmha,
Ionosnha u koM. y Ipmenniy, moguruyta
1904. ropune, HacTaNa U3 rajTaHape Koja je
noyesna fia pagu ca 70 yapkoBa 1894. ronune,
Komuja

(HMJIL, U-P/34)

Textile factory of Jovanovic, Popovic and comm.
in Grdelica, founded in 1904, originated from a
braid shop which started operating at 70 stacks
in 1894., copy

(NML, I-R/34)

7. ®abpuka ryMeHuX IpousBoaa »Pexopn”
Jocuda Yymkosuha y Beorpany u Jleckosity,
Komnja

(HMJIL, N1-TK/744)

Factory of rubber products “Record” by Josif
Culjkovié in Belgrade and Leskovac, copy
(NML, I-DK /744)

8. ®abpuka MeTaTHOT HaMeIITaja, CallyHa U
napdumepuje Tpajka Hopbhesuha Kykapa y
JleckoBLy, y 3Tpafiy OAUTHYTOj 1924. roguHe,
Komuja

(mpuBarHa apxuBa nopopuie Kykap, Beorpan)
Factory of metal furniture, soap and perfumery
owned by Trajko Pordevi¢ Kukar in Leskovac, in
a building built in 1924, copy

(private archive of the Kukar family, Belgrade)

9.Ca cajma y beorpany, mraung ®abpuke
caryHa 1 mapumepuje Jopana Biajunha u
CUHOBa, 1938. roguue, Konuja

(mpuBaTHa apxuBa nopoguie Brajunh,
Beorpan)

From the Fair in Belgrade, the stand of the
Factory of soap and perfumery of Jovan Vlaj¢i¢
and sons, 1938, copy

(private archive of the Vlaj¢i¢ family, Belgrade)

10. ®a6puxa yperma u uurre Korwh u Kyxap,
ocHoBaHa 1911. roguHe, HacTaja U3 IUTIaHE
nopguruyte 1906. roguue, Konuja

(mpuBartHa apxuBa nopogue Kykap,
JleckoBair)

Tile and brick factory Kocic and Kukar, founded
in 1911, originated from a brick factory founded
in 1906, copy

(private archive of the Kukar family, Leskovac)

11. Bopbe Bophesuh Kykap, xormja
(HMJLM-®/1306)

DPorde Pordevi¢ Kukar, copy

(NML, I-F /1306)

12. Mumutpuje Brajunh, bauxa nerurnnanuja
ca mKosoBama y beuy, 1927. rogune, konuja
(mpuBaTtHa apxuBa nopopuie Brajunh,
Beorpap)

Dimitrije Vlajci¢, student’s legitimacy from his

studies in Vienna, 1927, copy
(private archive of the Vlaj¢i¢ family, Belgrade)

13. Jena 13 TexcTunHUX pabpuxa y
JleckoB11y Koja ¢y paguaa u o 12 catu 3a
HagHuny ox 0,20 puHapa, cHUMak u3 1914.
TOfMHE KaJja je IPUBPEIHM UHCIEKTOP
obumasuo dabpuke y JIeCKOBILY ¥ Cac/TyIIaBao
hely, Komuja

Children from textile factories in Leskovac who
worked 12 hours each for a salary of 0.20 dinars,
a photo from 1914 when a business inspector
visited the factories in Leskovac and listened to
the children, copy

14. irpajk rexcTumamnx pagamka n
OpraHm30BaHa MOfe/a XpaHe IITPajKaunMa

y npenysehy Inuropuja Ilerposuha u kom.,
1937. ropune, Konuja

The strike of textile workers and the organized
distribution of food to strikers in the company of
Gligorije Petrovi¢ and comp., 1937, copy

15. IlTpajk rpaduukux pagHuka y Jleckory
1939. ropune, Konuja

(HMJI, M1I-®/670)

The strike of graphic workers in Leskovac in
1939, copy

(NML, I-F/670)

16. 3rpapa mramnapuje , Ilokper” 1929.
rofyHe, Konuja

(HMJI, M1-P-73)

“Pokret” printing house building in 1929. years, copy
(NML, I-R-73)



17. YnpasHM ¥ Haf3opHU of60p JleckoBauke
sagpyre A.Jl, 1923, xonuja

(npuBatHa apxuBa nopopute Ilerposuh,
JleckoBair)

Management and supervisory board of Leskovac
cooperative AD, 1923, copy

(private archive of the Petrovi¢ family, Leskovac)

18. Vnpasun u nagzopun og6op Jeckosauke
mpomeTHe 6aHke, 1906. rofuHe, Konuja
(HMJL, U- E/345)

The Management and the Supervisory Board of
the Traffic Bank of Leskovac, 1906, copy

(NML, I-E/345)

19./1eckoBauka nentpanHa 6aHka, 1935.
rojiiHe, KOINja

(npuBatHa apxmBa nopopute Kykap, beorpan)
Central Bank of Leskovac, 1935, copy

(private archive of the Kukar family, Belgrade)

20. dororpaduja paptwe Joana X.
ITpoxonosuha 1 CuHOBa, ocHOBaHa 1858,
KoInuja

(mpuBaTHa apxuBa nopoanie IIpokonosuh,
JleckoBair)

Photography of Jovan H. Prokopovi¢ and Sons
store, founded in 1858, copy

(private archive of the Prokopovi¢ family,
Leskovac)

21. Manydakrypna Tprosusa JJymurana B.
ITetkoBuha n cuHa, 1937. roguHa, Konuja
(mpuBartHa apxmBa nopoguie ITeTkosuh,

Jby6pana)

Manufacturing store of Dusan D. Petkovi¢ and
son, 1937, copy

(private archive of the Petkovi¢ family, Ljubljana)

22. Ynpasa JIecKOBa4KOT TProBayKor
yopyXema 1926-1928. roguna, konuja
(HMJI, 1-®/443)

Management of the Leskovac Trade Association
1926-1928, copy

(NML, I-F/443)

23. Baxancka pagma ,Kog Apamnua® y ymumu
Kpama AnekcaHppa, konuja

(HMJI, 1-C[1/159)

Grocery store “Kod Arapina” in Kralja
Aleksandra Street, copy

(NML, I-SD/159)

24, Tprosuna »Kupojuua ITonosuha u
mpyra“, komuja

(HMJI, E-2909)

Trade “Zivojin Popovi¢ and friend”, copy
(NML, E-2909)

25. V3803 Boha y Byrapcky, usBosHumm
Oparytun Imunh n Jby6a Mapunkosuh us
JleckoB1ia, 15. okTo6ap 1930. roguHe, Komuja
(HMJI, I-JbM-2)

Exports of fruits in Bulgaria, exporters Dragutin
Gic¢i¢ and Ljuba Marinkovi¢ from Leskovac, 15
October 1930, copy

(NML, I-LJM-2)

IIpepmern
Items

1. Hornopun xepamuukn nzomarop u3
XuppoleHTpane y Bydjy, npsa monosusa

XX Beka

(HMIJI, ITT/90)

Supporting ceramic insulator from the
hydroelectric power sation Vugje, first half of the
20" century

(NML, PT/90)

2. TIpoBOMHN KepaMIUKI M30/1aTOP,
XuppoueHTpane y Bydjy, npsa nonosnna

XX Beka

(HMJI, IIT/89)

Conductive ceramic insulator, from the
hydroelectric power plant Vugje, first half of the
20" century

(NML, PT/89)

3. Bpereno, 1896. rognna
(HMJLE-1224)
Spindle, 1896
(NML, E-1224)

. IInnka ca crapor pas6oja, XIX Bex
(HMJLE-1225)
A bar from an old loom, XIX century
NML, E-1225)

. Uynaxk “coBemka’, 1896. roguna
(NML, E-1223)
Cunak “soveljka’, 1896
(NML, E-1223)

6. [urmapcka xocuna u Kajaynu 3a GUITY U
tyrny us ®abpuxke rpemna u uurine Kounh n
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Kyxkap, 1934. roguse.

(HMJI, E-1228; E-1227)

Brick mower and brick and tile molds from the
Tile and Brick Factory Koci¢ and Kukar, 1934.
(NML, E-1228; E-1227)

7 . Y30piu eckoBavke n BpamCKoGarbCKe
Kypesbe, 1931. rogune

(HMJI, E-3711)

Samples of the hemp from Leskovac and
Vranjska Banja, 1931

(NML, E-3711)

8. Vzopuu tkanuna dabpuxe Bpamkihu,
CramenxoBuhu u koM, JlecKoBaly: CPIICKO
IUIATHO, IEIIKND, YapIuas, >KaHLapMcKa 40ja,
odunmpcka 4oja, neTmu WToQ, 3MMCKH, 1931.
roguHe

(HMJIL, E-3715)

Samples of fabric made in Factory Vranjkici,
Stamenkovic and comp., Leskovac: Serbian
cloth, towel, bed sheet, gendarmes’ baize,
officer’s baize, summer fabric, winter fabric, 1931
(NML, E-3715)

9. Vzopun tkanmna Konnepna Kocre Mnnha
U CHOBA: IIPeAMBO, KAHAII, y31I[a, I/TATHO

3a C/laMmbaye, IVIATHO aMepUKaH, II0CTaBa
(mopxeT), TKaHMHA 32 )KEHCKO ¥ MYIIKO OfIeIO,
1931. roguHe

(HMJL, E-3714)

Samples of fabric Concern Kosta Ili¢ and sons
yarn, twine, cordage, fabric for mattresses,
American cloth, lining (porhet), fabric for
womens and men clothing, 1931

(NML, E-3714)

10. Ysopun npBe neckopauke Oabpuke
BYHEHUX M3paJia: IajTaH, Ce/badKo CYKHO,
IIajak, BOjHIYKA 40ja, BOjHNYKO hebe, mrrod
ox rpebene npebe, mrod on yempaHe npebe,
1931. romune

(HMUJL, E-3713)

Samples of the first Leskovac Woolen Fabric
Factory: braid, peasant’s cloth, “Sajak” (soft,
homemade cloth), military baize, military
blanket, scratched yarn cloth, combed yarn cloth,
1931

(NML, E-3713)

11. Y3opuu @abpuke Brage Teokapesuha

7 KOMII.: IIITO(l) 3a JaMcCKe Xa/bHe, ByHI/IIIa,
wrod ox Bravere mnpebe, mrod ox venvpane
upebe, 1931. rogune

(HMUJL, E-3712)

Samples of Vlado Teokarevi¢ Factory and Comp.:
cloth for ladies’ dresses, woolen yarn, pulled yarn
cloth, combed yarn cloth, 1931.

(NML, E-3712)

12. Cuomenua na par 1913. rogune
(HMJI, MI-O1-60)

Memorial to the war of 1913

(NML, I-OD-60)

13. Mepasma 3a xpa6pocr “Munom O6umuh”
1913. ropune

(HMJI, UI-OfI-61)

Medal for bravery “Milo$ Obili¢” 1913

(NML, I-OD-61)

14. Cniomennua na par 3a ocno6obemwe n
yjenumeme 1914-1918. ropune

(HMIJI, N-OJ1-62)

Medal to the war for liberation and unification
1914-1918. years

(NML, I-OD-62)

15. An6ancka ciomenuia 1920. roguue
(HMIJI, N-OJ1-63)

Albanian memorial 1920

(NML, I-OD-63)

16. Meparma sa pesrocuy cnyx6y
(HMJI, -OJ1-64)

Medal for zealous service

(NML, I-OD-64)

17. Oppen cB. Cabe V cTeneHa
(HMJI, 1-O]1-65)

Order of St. Sava, V degree
(NML, I-OD-65)

18. Pexnamua xammka sa nunene ,KYKAP U
KOMII, KOJKAPU, TECKOBAIT®

(HMIJI, N-11T/134)

Advertising shoehorn “KUKAR I COMP,
TANNERS, LESKOVAC “

(NML, I-PT/134)

19. Car 3a otxynasame pagmor Bpemena
papgHuKa y ,Pabpuuu ByHeHUX TKaHUHA,
KaMrapy IpeiuBa, rajTaHa, I03aMaHTUPUjCKUX
u mieTapckux uspaga Mmnha, Teokaposuha u
ITerposuha, moyetak XX Beka

(HMJI, IIT/126)

Workers’ clock at the “Factory of woolen cloth,



kamgari yarns, braids, sewing and knitting
products” of Ili¢, Teokarovi¢ and Petrovi¢,
beginning of the 20" century

(NML, PT/126)

20. Odcer mramma, ca Ba/bIyMa, U3
mrammnapuje ,Coko”, HallMOHaTM30BaHe
1948. rognHe, Kaga je ocHoBaHO Ipaduuko
npenysehe ,,Hanpenax”

(HMJI, 11/83)

Offset printing, with rollers, from the printing
house “Soko”, nationalized in 1948, when the
Graphic Company “Napredak” was founded
(NML, 1/83)

21. IIpeca 3a xonupame foKyMeHara, u3 30-
ux roguHa XX Beka

(HMIJI, E-1073)

Documents copy press, 1930s

(NML, E-1073)

22. Kosannuua op 2 gunapa, 1875. roguHa,
Kuexesuna Cpb6uja. I'maBa kHesa Mumana
O6penosuha

(HMJI, H-18)

2 dinars coin, 1875, Principality of Serbia.
Head of Prince Milan Obrenovi¢

(NML, N-18)

23. Kosannua op 2 nunapa, 1897. roguna,
Kpamesnna Cpb6uja. I'maBa xpampa Anexcanapa
O6penosuha

(HMJI, H-92)

2 dinars coin, 1897, Kingdom of Serbia.

Head of King Aleksandar Obrenovi¢

(NML, N-92)

24. Kosanmnua ox 2 suHapa, 1912. rognse,
Kpamesuna Cpbuja. [masa kpaspa Ilerpa
Kapahopbesuha

(HMJI, H-205)

2 dinars coin, 1912, Kingdom of Serbia.
Head of King Petar Karadordevi¢

(NML, N-205)

25. Kosannuna ox 50 gunapa, 1932. roguHa,
Kpamesuna Cpbuja. ['maBa kpapa Anekcangpa
Kapahopbesuha

(HMJ1, H-321)

50 dinars coin, 1932, Kingdom of Serbia.

Head of King Aleksandar Karadordevi¢

(NML, N-321)

26. Kosannuna og 50 gunapa, 1938. roguHa,
KpameBuna Cpb6uja. I'maBa xpapa ITerpa II
Kapahopbesuha

(HMJI, H-429)
50 dinars coin, 1938, Kingdom of Serbia.
Head of King Petar IT Karadordevi¢

NML, N-429)

. HoByanuna og 10 gunapa, 1887. roguHa,

Kpamesuna Cpbuja

(HMJI, H-1037)

10 dinars banknote, 1887, Kingdom of Serbia
(NML, N 1037)

28. Hosuanma ox 10 muHapa/40 kpyHa,
1919. roguna. [InHapcKo KPYHCKa HOBYAHMUIIA,
Kpamesuna CXC

(HMJI, H-1312)

Banknote of 10 dinars /40 crowns, 1919.

Dinar Crown Banknote, Kingdom of SHS
(NML, N -3)

29. Hopuanuna op 10 gunapa, 1920. roguHa.
»AMmepukanka’, Kpamesuna CXC

(HMIJI, H-1314)

10 dinars note, 1920s. “Amerikanka (American)”,
Kingdom of SHS

(NML, N-1314)

30. Hopyanuna op 10 gunapa, 1929. roguna,
Kpamesuna Jyrocnasuja

(HMIJI, H-1319)

10 dinars banknote, 1929, Kingdom of
Yugoslavia

(NML, N-1319)

31. Kmmxume OMmafnHCcKe 3afjpyre 3a

KpeauT u mrenmwy y Jleckosy Muomupa u

Backe Hukone Mapunkosuh

(HMJ1, I-JbM/1286; 1-JbM/1289; VI-JbM/1290)

Booklets of the Youth Credit and Savings

Cooperative of Leskovac

(NML, I-LJM/1286; I-LJM/1289, I-L]M/1290)
. [Ip>xau 3a nmevate u3 OMIagMHCKe

3ajpyre 3a KpeguT u mrefwy y Jleckosny,

1935. roguHe

(HMJI, V1-JbM/496)

Stamp holder from the Youth Credit and

Savings Cooperative in Leskovac, 1935

(NML, I-LJM/496)

33. Ileuar ca normicom Jby6e
Mapunkosuha, npexcennuka OMmaguHCKe
3afipyTe 3a KpeUT U IUTe[Iby ¥ YIPaBHOT
opb6opa 3appyre, TpueceTux ropyta XX Bexa
(HMJTL, MI-JTbM/1159)
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Stamp signed by Ljuba Marinkovi¢, president
of the Youth Cooperative for Credit and
Savings and the Governing Board of the
cooperative, in the 1930s

(NML, I-LJM /1159)

34. Cexupa n yexuh 3a mapkupame Tpymara
Jby6omupa Mapunkosuha, ocHrBada
Jyrompometa, 1937. rogune

Humensuje: Tex. 633 rp u 612 rp, gyx. 39 nm,
mup 14 u 9 um

(HMJI, -JbM/1287; V1-JTbM/1288)

An ax and a hammer for marking trunks
owned by Ljubomir Marinkovic, founder of
Jugopromet, 1937

Dimensions: weight 633 gr and 612 gr, length
39 cm, width 14 and 9 cm

(NML, I-LJM/1287; I-LJM/1288)

35. ,Bybhenap” 3a moxymenra Kocre Illom
Hoknha, Tprosua

(HMUT, 1-PJ1/40)

“Budelar” (wallet) for documents of Kosta Sop
Dokié, merchant

(NML, I-RL/40)

36. Top6a [dymana B. Iletkosuha, Tprosua,
1934. ropune

(HMIJI, U-PJ1/60)

Dusan D. Petkovi¢, manufactured goods
trader, bag

(NML, I-RL/60)

37. Opnen jyTOCIOBeHCKe KpYHe,
oJ/IMKOBame Koje je fo6uo Kocragun o

Boxuh, Tprosarn, 13. mapra 1939. roguue
(HMIJI, 1-36)

Humensuje: BucC. 6 1M, mup. 4 1M, Tex. 31 rp
Order of the Yugoslav Crown, an award
received by Kostadin Sop Dokié, trader,

13 March 1939

(NML, 1-36)

OIIIITNHA
MUNICIPALITY

dororpaduje
Photos

1. Visrpapma MocTa Ha BeTepHuiy, neto
1935, konuja

(mpuBarHa apxuBa nopopuie Hophesuh,
Beorpan)

Construction of the bridge on Veternica river,
year 1935, copy

(private archive of the Pordevi¢ family, Belgrade)

2. louek kpawa Mumana O6penosuha y
JleckoB1y, cBeyaHM fedusie CpICcKe BOjcKe
ncnpep amuT mammHOr capaja, 23. anpuun
1882. rogune, Komnuja

(HMJI, E-2810)

King Milan Obrenovi¢’s welcome in Leskovac,
Serbian army ceremony defile in front of
Shashit-pasha’s saray, 23 April 1882, copy
(NML, E-2810)

3. IIpencepnnum onmruHa JleckoBaukor
cpesa ca HaueTHUKOM MunanoM Credanosuh,
1886. ropune, Konuja

(HMJI, -TbM/165)

Presidents of the municipalities of the District
of Leskovac with Mayor Milan Stefanovic,
1886, copy

(NML, I-LJM/165)

4. Cuomenux ,,Buremkom Kpa/by ANleKcaHfipy
I yjemunutemby - 3axsanuu rpabanu Jleckosiia’,
y mapky [leset Jyrosuha na Xucapy, pan
Bajapa Mapka bpexxannna, 1939. ropuna,
Komnja

(HMJI, M1I-®/295)

Monument “To the Knightly King Alexander I
Unifier - Grateful Citizens of Leskovac” in the
park “Devet Jugovi¢a” at the Hisar hill, a work
of a sculptor Mark Brezanin, 1939, copy
(NML, I-F/295)

5. 3apurau pagosu Ha upkeu CeeTe TpojiIe
y JleckoBny, 1930. roguHe, Konuja

(HMJI1, 1-C[1/98)

Finishing works at the Holy Trinity Church in
Leskovac, 1930, copy

(NML, I-SD/98)

6. Kpam Anexcammap ca mpatmom Ha
cBeuaHoM ocBehemwy CabopHe IpkBe ¥
JleckoBiry, 21. cenTeM6pa 1931. ropune, Konuja
(mpuBatHa apxuBa nopopute 3ynkuh)

King Alexander with his entourage at the
solemn dedication of a Cathedral in Leskovac,
21 September 1931, copy

(private archive of the Zucki¢ family)



7. TOJIOP TOHU'R (1883-1945) ajBoxar,
Hapo#HM IOC/IaHuK of 1931. fo 1941. 3a cpes
JIECKOBAUKIA, 38 CKYIIITHHCKOM TOBOPHUIIOM
1937. ropuHe, Komnuja

(HMJI, -®-231)

TODOR TONIC (1883-1945) lawyer, member
of Parliament from 1931. to 1941. for Leskovac
county delivering speech in Parliament, 1937,

COpy
(NML, I-F-231)

8. Mosopxka ca mysuxom u sacraBama kpehe
Ha 300p Yupy)xeHe onosunuje 17. HopeM6pa
1935., xonuja

(mpuBatHa apxuBa nopopuie JIparomyba
JoBaHoBuha, Beorpap)

Procession with music and flags going to the
Joint opposition meeting, November 17th,
1935, copy

(private archive of Dragoljub Jovanovi¢ family,
Belgrade)

9. Bypbesnancku ypanax Jlemokparcke
omnanuHe y Jleckosny, 1. maj 1921. roguHe.
Komuja

(HMJI N1-®-45)

Democratic Youth Saint George’s reveille in
Leskovac, May 1st, 1921. copy

(NML I-F-45)

10. HemoncTpanuje 27. mapra 1941. rogune y
JleckoBIly mOBONOM TIpUCTYTamka Kpambesune
Jyrocnasuje TpojHoM makTy, konuja

(HMJL, 1-®/697)

Demonstrations on 27 March 1941 in Leskovac
against the Kingdom of Yugoslavia’s accession
to the Tripartite Pact, copy

(NML, I-F/697)

11. flemoncrpanuje moBogom nsrnacasarma
Konkoppara 1937. IloBopky npefBofe JoBan
JoBanosuh A6paur u [Iparytun Crankosuh
CnaByj, konuja

(HMJI, 11-]J-165)

Demonstration against Concordat (convention
between the Holy See and Kingdom of
Yugoslavia), 1937. Procession is being led by
Jovan Jovanovi¢ Abra$ and Dragutin Stankovi¢
Slavuj, copy

(NML, 1-]J-165)

12. Muxajno Ba6ammnxuh (1867-1950),
PajuKal, MpenceSHNK TeCKOBaYKe OIMIITHHE
ox 1903. mo 1913, ox 1921. mo 1923. m ox 1935.
1o 1939. roguue, Konuja

(HMJT, I-®/722)

Mihajlo Babamilki¢ (1867-1950), radical,
president of the Municipality of Leskovac from
1903 to 1913, from 1921 to 1923 and from
1935 to 1939, copy

(NML, I-F/722)

IIpenmern
Items

1. Caehmanu, koju cy ce xopucTimmn
IPUINKOM IIOJIaTarba 3aKaeTBe OA00PHMKA ¥
OIIITHHI

(HMJI, E-1311)

Hum: Buc. 35 um, npeu. gaa 20 um, Tex. 873
Ip, BUC, 33 1M, IIped. fHa 18,5 M, Tex. 828 rp
Candlesticks used for the ceremony of taking
the oaths of the municipal councilors

(NML, E-1311)

2. Onmrurcku K060 3a 06jaBbuBambe
caomnuiTema, 20-nx roguHa XX Beka

(HMIJI, E-1091)

Municipal drum for the announcement, from
the 1920s

(NML, E-1091)

3. Onmrruncka IIpaHTuja, TOI 3a HajaBy
pasHuX CBeTKOBMHA, Kpaj XIX Beka

(HMJI, E-3577)

Municipal “prangija”, cannon for the
announcement of various festivities, late 19th
century

(NML, E-3577)

4, Pepenror Muxajna babamnnxuha,
LYTOTOAVIIbET IpefceHNKA IeCKOBAYKe
onwmTtuHe off 1903. mo 1913, o 1921. mo 1923.
uop 1935. mo 1939. roguHe

(HMJI, 1-PJ1/23)

Topcoat of Mihajlo Babamilki¢, longtime
president of the Municipality of Leskovac from
1903 to 1913, from 1921 to 1923 and from
1935 to 1939

(NML, I-RL/23)

5. Oppen Cs. Case III crenena, Muxajna

Babamunkuha
(HMJL, M1-PJ1/24)
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Order of St. Sava - IIT Class, Mihajlo Babamilki¢
(NML, I-RL/24)

6. OpnukoBawa Muxajna Babamunkuha,
IpefiCceHMKa TeCKOBAyKe OIMIITHHE

(HMUJI, og M-PJ1-24 o M-PJ1-34)

Humensuje: gyx. 19 1M, BUC. ca OTMKOBAM-
Ma 9 um, Tex 199 rp

Decorations of Mihajlo Babamilki¢, Mayor of
the Municipality of Leskovac

(NML, I-RL-24 to I-RL-34)

JoxymenTa
Documents

1. Tedrep Bopha IlerkoBuha ,Jackana®
yuuteba 'y Ya Mutunoj mxomnu go 1878.
rOfMHE U IIcapa IeCKOBavKe OIILITHHE [0
1898. rogune

(HMJI, U-PJI/61)

A notebook of Porde Petkovi¢ “Daskal®, a
teacher at Ca Mita’s school until 1878, and a
clerk of the Municipality of Leskovac until 1898
(NML, I-RL/58)

2. Kourponna nucra 3a momoh cupoTumsi 1
He3amoC/IeHNM pafHunnMa rpaga Jleckosua
Muruh Jumurpuja, 1932. roguue

(HMJL, VI-JIK/789 )

Checklist for aid to the poor and unemployed
workers of the town of Leskovac by Miti¢
Dimitrije, 1932

(NML, I-DK/789)

3. Ayro6uorpaduja Muxajna babamunkuha,
KoInja
(mpuBarHa apxmBa npopuie babamunxuh, Humr)

Autobiography of Mihajlo Babamilki¢, copy
(private archive of Babamilki¢ family, Ni$)

4. Tosppasuu Tenerpamun o 104eKy Kpasma
Anekcanppa u kpapuie [Ipare y Jleckosny,

1. okTo6pa 1902. ropuHe, Komuja

(HMJI, -K/653)

Salutary telegrams about the welcome of King
Alexanderand Queen Draga in Leskovac,

1 October 1902, copy

(NML, I-DK/653)

5. O6jasa onmTune meckoBauke mMOBOOM
ZoacKa Ha BIacT Kpasba [lerpa I
Kapabhopbesnha, 12. genembap 1903. roguse,
Komuja

(HMJI, 1-K/654)

Announcement of the Municipality of
Leskovac on the occasion of coming King Peter
I Karadordevi¢ to power, 12 December 1903,
copy

(NML, I-DK/654)

6. »Koukapu®, npornaraHgHu aHTUM360PHU
namdrer npotus Muxajma Bypununha
Kaugugata CaMoCTaIHe JeMOKPATCKe CTPaHKe
Ha CKYHIITMHCKUM n3bopuma 1925. roguHe,
KoIyja

(HMJI, 1-C[I-249)

“Gamblers”, propaganda anti-election
pamphlet against Mihajlo Burin¢i¢ as a
candidate of the Independent Democratic
Party in the 1925 Assembly elections, copy
(NML, I-SD-249)

7. ,Tnacaun! Cmacasajte onmrusy! [lajre
OIIITHHY KOMYHUCTUMA“!, IITakaT MecHe
opranusanyje KIIJ Ha ommutuHCcKuM n3bopuma
y JleckoB1y, aBrycra 1920. rogune, Konuja
(HMJ1, 1-CI-7)

“Voters! Save the Municipality! Give the
municipality to communists! ”, Poster of the
KPJ Local Organization for the municipal
election in Leskovac, August 1920, copy
(NML, I-SD-7)

8. »bpaho JleckoBuann! I'macajre 3a Muduera
Bba6a-Munknha®, npegus6opun naakar
Papukanne crpanke y JleckoB1y, 16. okTo6ap
1921. ropune, xonuja

(HMJ1, -ClI-6)

“Brothers of Leskovac! Vote for Mi¢e Baba-
Milki¢”, a campaign poster of the Radical Party
in Leskovac, 16 October 1921, copy

(NML, I-SD-6)

9. Caruprynu naMm@ieTy ca KapukaTypama
Topmopa Tonnha, mocmaHMyYKoOr KaHAUATA Ha
mictu Munana Crojagunosuha, gerem6ap
1938. ropune, xomnuja

(HMJL, U-CII-134; UI-CII-129)

Satirical pamphlets with the caricatures of
Todor Toni¢, a parliamentary candidate on
the list of Milan Stojadinovi¢, December 1938,

copy
(NML, I-SD-134; I-SD-129)



PAJIIBE
SHOPS

®ororpaduje
Photos

1 .Kononmnjanna genmkarecHa pajgmwa Munoma
Mupxosuha, yruna Kpama Iletpa 6p. 11
(HMIJI, E-2910)

Colonial Delicatessen shop owned by Milo$
Mirkovi¢, at 11 Kralja Petra Street

(NML, E-2910)

2. Kmmxkapa J. CTojaHOBMha Mynmare, y
ymuu Kpaspa Ilerpa I, 6poj 26

(nmpuBaTHa apxusa nopoauie CrojanoBuh
Mympara, JleckoBair)

Bookstore J. Stojanovi¢a Supljage, Kralja Petra
I Street, number 26

(private archive of the Stojanovi¢ Supljaga
family, Leskovac)

IIpenmern
Items

1. Kyruja ,,Union” 6om60Ha ,,505 ca npTom”,
oko 1935. roguue

(HMJI, U-TIIT/109)

A box of “Union” candies “505 sa crtom”,
about 1935

(NML, I-PT/109)

2. Kyrnja ,Koestlin” kekca, oko 1935. roguse
(HMJI, I-TIT/118)

A box of “Koestlin” biscuites, about 1935
(NML, I-PT/118)

3.Kyruja ,,Bizjak” kekca, oko 1935. roguse
(HMJI, M-TIT/113)

A box of “Bizjak “ biscuites, about 1935
(NML, I-PT/113)

4. Nlpsena ambamaxa ecepra ,Schondas
desserts”, mpea nomosnHa XX Beka

(HMJI, U-IIT/67)

Wooden packaging of dessert “Schondas
desserts”, the first half of the twentieth century
(NML, I-PT/67)

5. Kyruja ,,Union” 6om60ona, oko 1935. rouue
(HMJL, VI-TIT/111)

A box of “Union” candies, about 1935

(NML, I-PT/111)

6. Kyruja ,,Union” 6omGoHa, oko 1935. ropmue
(HMJL, VI-TIT/ 114)

A box of “Union” candies, about 1935

(NML, I-PT/114)

7. Kyruja ,,Ruff” 6om60Ha ca MoTrBOM Boha,
oko 1935. rogune

(HMJT, MI-ITT/110)

A box of “Ruff” candies with a fruit motif,
about 1935

(NML, I-PT/110)

8. Kyrnja ,,Ruff” 6om60Ha ca MoTrBOM Boha,
oko 1935. rogune

(HMJL, UI-TTT/112)

A box of “Ruff” candies with a fruit motif,
about 1935

(NML, I-PT/112)

9. KyTnja ,,Union” cnatkuiia ca MOTMBOM
pyxe, 20. roguHe XX Beka

(HMJI, U-ITT/105)

A box of “Union” sweets with a rose motif, 1920s
(NML, I-PT/105)

10. Kytnja ,Union” catkuiia ca MOTMBOM
pyxe, 20. roguHe XX Beka

(HMJL, U-ITT/116)

A box of “Union” sweets with a rose motif, 1920s
(NML, I-PT/116)

11. Kyrnja ,Karolina” kekca, oko 1935. rognte
(HMJL, I-TIT/107)

A box of “Karolina” biscuits, about 1935

(NML, I-PT/107)

12. Kaproncka xyruja kekca ,,Petit Beurre”
npoussefieHa y pabpunu ,V. Bizjak & Drug’,
npBa nonosuHa XX Beka

(HMJI, 1-11T/78)

Cardboard box of “Petit Beurre” biscuits
manufactured at “V. Bizjak & Friend”, the first
half of the twentieth century

(NML, I-PT/78)

13. Kytuja 3a kexc ,,Bizjak Biscuits” us
TprosuHe ,,[pue” xox Kacnapesor mocta
(HMJI, I-IIT/10)

Biscuit box “Bizjak Biscuits” from the shop
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“Gree” near the Kasparov Bridge
(NML, I-PT/10)

14. Npsena ambanaxa woxomagHor AecepTa
dabpuxe ,Ruff”, 20. rogune XX Beka

(HMJL, I-ITT/64)

Wooden packaging of chocolate dessert,
factory “Ruff”, 1920s

(NML, I-PT/64)

15. Ipsena ambanaxa woxomaguor gecepra
¢dabpuxe ,Ruft”, 20-ux roguxe XX Beka
(HMJL, -11T/65)

Wooden packaging of chocolate dessert,
factory “Ruff”, 1920s

(NML, I-PT/65)

16. [IpBena ambanaXka YOKONALHOT JecepTa
dabpuxe ,Ruft”, 20-ux rogune XX Beka
(HMJL, I-ITT/66)

Wooden packaging of chocolate dessert,
factory “Ruff”, 1920s

(NML,I-PT/66)

17. Kyruja ,Union” 6om60ma, oxo 1935. ropume
(HMJI, U-TIT/115)

A box of “Union” candies with the motifs of
Zagreb, Belgrade and Ljubljana, about 1935
(NML, I-PT/115)

18. KyTnja ,,Union” 6omMb60Ha ca MOTHBUMA
6amre u Boha, oko 1935. roguHe

(HMJL, MI-11T/106)

A box of “Union” candies with a garden and
fruit motif, about 1935

(NML, I-PT/106)

19. Kyruja yma sa macaxy ,Anra” y 06muxy
ayrobyca

(HMJI, BCIT/E-2)

A box massage oil “Alga” in the form of a bus
(NML, VSP/E-2)

20. Kyrnja ,,Ruff” 6om60Ha ca MoTMBOM
Boha, oxo 1935. rogune

(HMJL, VI-TTT/ 108)

A box of “Ruff” candies with a fruit motif,
about 1935

(NML, I-PT/108)

21. Kyruja sa xexc ,,Bizjak Biscuits” u3
TprosuHe ,,Ipue” kox Kacmapesor mocTa
(HMJI, E-3122)

Biscuit box “Bizjak Biscuits” from the shop
“Gree” near the Kasparov Bridge

(NML, E-3122)

22. Craxnene ¢rname ca 3arBapadynma,
Tpupgecere rogute XX Beka

(HMIJI, E- 3694)

Glass bottles with caps, 1930's

NML, E-3694)

3. Craknene ¢drnamre ca 3aTBapauynma,

Tpupgecere rogune XX Beka

(HMJI, E- 3693)

Glass bottles with caps, 1930"s

(NML, E-3693)

24. Craxnena rerna sa 6om60He, 30-1x
roguHe XX Beka

(HMJLE-3BCII/3)

Glass candy jar, 1930s

(NML, E-ZVSP / 3)

25. Mepunie 3a TeqynocT, 30ux roguna XX Beka
(HMJI, E-3696; E-3697)

Liquid measuring cups, 1930s

(NML, E-3696; E-3697)

26.Mnun 3a xady, 30-ux rogune XX Bexa
(HMJL, E- 144)

Coffee mill, 1930s

(NML, E-144)

27. Barasa Mepemwe
(HMJI, E-3767)
Scale

(NML, E-3767)

28. Bouna sa napdem, 20-ux roguae XX
BeKa

(HMJ1, E-3BCI1/4)

Perfume bottle, 1920s

(NML, E-ZBSP/4)

29. Craxnena 60uniia, 20-ux rogude XX Beka
(HMJLE-3695)

Glass bottle, 1920s

(NML,E-3695)

30. Craxnena 60unira, 20-ux roguHe XX Beka
(HMUJI, E-3BCII/5)

Glass bottle, 1920s

(NML,E-ZVSP/5)

3 1. Ipamodoncke mnoue Bajka Hukonmha,
u3 Kmwykape J. M. Crojanosuha Illynmpare,
30-ux roguHe XX BeKa

(HMJI, MI-TIT/60)

Records owned by Vlajko Nikoli¢, from the
bookshop of J. M. Stojanovi¢ Supljaga, 1930s
(NML, I-PT/60)



32. Ipamodorcka moua ,Dacapo-Records”
n3 20-ux rognHa XX Beka

(HMJI, U-TIT/72)

A record “Dacapo-Records”, 1920s

(NML, I-PT/72)

33. Ipamodoncka mroua ,Homokord” us
20-ux roguaa XX Beka

(HMJI, MI-TIT/ 73)

A record “Homokord”, 1920s

(NML, I-PT/73)

34. Ipamodon ,His master’s voice D. S. O.

J. Prague” us xmwiokape J. M. Crojanosuha
lynmpare, 30-ux rongune XX Beka

(HMJI, U-TIT/60)

A gramophone “His master’s voice D. S. O. J.
Prague” from the bookshop of ]. M. Stojanovi¢
Supljaga, 1930s

(NML, I-PT/60)

35. doroanapar mapke ,,Kodak” tumna
»Brownie No 2A” momen C, 1924-1933.
(HMJL, M-ITT/102)

Camera of a brand “Kodak” type “Brownie No
2A” model C, 1924-1933

(NML,I-PT/102)

36. ®oroanapar mapke ,Kogak BABY
BROWN?”, 30. roguHe XX Beka

(HMJI, U-T1T/77)

A camera of the brand “Kodak BABY
BROWN?”, 1930s

(NML, I-PT/77)

37. doroanapar mapke ,,Kodak”, 30-ux
roguHe XX Beka
(HMJI, -TIT/104)

Camera of a brand “Kodak”, 1930s
(NML, I-PT/104)

38. ®oroanapar ,,Kodak Brownie No 2
Stereo”, 1905-1910.roguue

(HMJL, I-PJ1/57)

Camera “Kodak Brownie No 2 Stereo”,
1905-1910

(NML, I-PT/57)

39. dotoanapar Mapke ,Dresden’, 30-ux
roguHe XX Beka

(HMJI, MI-TIT/103)

Camera of a brand “Dresden”, 1930s
(NML, I-PT/103)

40. ®oroamapar ,,Kodak Ball’, 1912-1919.
(HMJL, I-PJ1/56)

Camera “Kodak Ball”, 1912-1919.

(NML, I-PT/56)

41. lucaha mammna ,,Remington” 3 20-mx
roguHa XX Beka

(HMJI, N-TIT/55)

Typewriter “Remington”, 1920s

(NML. I-PT/55)

42, Tenedon
(HMJI, -11T/68)
Telephone

(NML, PT/68)

43. Tenedon us npse nonosuue XX Beka
(HMUJT, MI-TTT/69)

Winding phone from the first half of the XX
century.

(NML, PT/69)

44, Papuo-anapar mapxke ,Telefunken 33w”,
30. roguHe XX Beka

(HMJIL, M-TIT/71)

Telefunken 33w radio, 1930"s

(NML, I-PT /71)

45, Pexnama 3a IIPOJiajy fyBaHa ca KMOCKa
kon Criomenuka, 30. rogune XX Beka
(HMJI, U-IIT/53)

A tobacco sale advertisement from a kiosk
near the Monument, 1930s

(NML, I-PT/53)

46. KapToHcka KyTuja nqurapera ,,JJBopcke
yurape’, 1934-1941. ronune

(HMJI, U-TIT/101)

Cardboard box of cigars “Dvorske cigare”,
1934-1941

(NML, I-PT/101)

47 . Kaproucka kyTuja uurapera ,Kocoso®
(HMJI, U-TIT/79)

Cardboard box of cigars “Kosovo”

(NML, I-PT /79)

48. Kaproncka kytuja uurapera ,Bapaap”,
1929-1941. rogunue

(HMJI, UI-ITT/99)

Cardboard box of cigars “Vardar”, 1929-1941
(NML, I-PT/99)

49. Kaproncka KyTHja nurapera ,Crpymuia’,

1929-1941. roguHe
(HMJI, U-ITT/100)
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Cardboard box of cigars “Strumica’, 1929-1941
(NML, I-PT/100)

50. Kecnua sa gysan, 1929-1941. rogune
(HMJI, N-TIT/98)

Tobacco bag, 1929-1941

(NML, I-PT/98)

51. Kecumna sa fyBsan, 1929-1941.
(HMJI, N-TI1T/96)

Tobacco bag, 1929-1941.

(NML, I-PT/96)

51. Hurap-nmanup 40 nuctuha, 1929-1941.
(HMJL, 1-I1T/90)

40-sheet cigar paper, 1929-1941

(NML, I-PT/90)

52. Kecuna sa nyBaH ,BAPIAP”, 1929-1941.

(HMJI, -IIT/ 94)
Tobacco bag “VARDAR”, 1929-1941
(NML, I-PT/94)

53.Kec1/ma 3a fyBaH ,BAPIIAP”, 1929-1941.
(HMJIL, VI-IIT/ 95)

Tobacco bag “VARDAR”, 1929-1941

(NML, I-PT/95)

54. Kecuna sa gysan ,,BAPIJAP”, 1929-1941.

(HMJI, U-ITT/96)
Tobacco bag “VARDAR”, 1929-1941.
(NML, I-PT/96)

55. Kecuna sa gysan, 1929-1941. rogune
(HMJI, -TIT/92)

Tobacco bag, 1929-1941
(NML, I-PT/92)

56. Kecuma 3a fyBan, 1929-1941. rogune
(HMJI, M-IIT/93)

Tobacco bag, 1929-1941

(NML, I-PT/93)

57. Kecnuna sa gysan, 1929-1941. rogune
(HMJI1, UI-TIT/91)

Tobacco bag, 1929-1941

(NML, I-PT/91)

58. Meranna KyTHja 32 LUTapeTe
»Kapabhophe”, 1920-1929. rogune

(HMIJI, MI-1IT/ 119)

Metal box for cigars “Karadorde”, 1920-1929
(NML, I-PT/119)

59. Meranna xyruja 3a yurapere
»Kapabhophe”, 1920-1929. rogune

(HMJI, M-ITT/120)

Metal box for cigars “Karadorde”, 1920-1929
(NML, I-PT/120)

60. Kyruja ca mubumama ,KpameBuHa
JyrocnaBuja’, 30-ux rogune XX Bexa
(HMJI, -11T/88)

Matchbox “Kingdom of Yugoslavia”, 1930s
(NML, I-PT/88)

61. Kyruja ca mubunama ,KpameBuHa
JyrocnaBuja’, 30-ux rogune XX Beka
(HMJI, -11T/89)

Matchbox “Kingdom of Yugoslavia”, 1930s
(NML, I-PT/89)

62. ,Caropesame ommagnue” Cperena
HOuuuha

(HMJI, 14210)

“Burning of the youth” by Sreten Dini¢
(NML, 14210)

63. ,llita Tpeba ga sHam, Cperena Inrnha
(HMJI, 14238)

“What I need to know”, Sreten Dini¢

(NML, 14238)

64. ,Hapopunu 6ygunauk” Cperena [Iunnha
(HMJI, 14211)

“National Awake” by Sreten Dini¢

(NML, 14211)

65. ,Hama pa6ora“ Cperena [unnha
(HMJI, 14235)

“Our work” by Sreten Dinié

(NML, 14235)

JOKYMEHTA
DOCUMENTS

1. Neckosauku IJIaCHUK, anpun 1940. rogune
“Leskovacki glasnik (Gazette of Leskovac)”

2. Marasus Muxa M, jyn 1938. ropune
(HMJI, 1-1K/915)

Magazine “Mika Mi§”, June 1938

(NML, I-DK/915)



3. Nomurnkns 3a6asruk, 6poj 12 1939. romuse
(HMJL, 1-0K/918), xonuja

”Politikin Zabavnik”, numbers 12 and 13, 1939,
copy

(NML, I-DK/918)

JPYHITBEHUM JKMBOT
SOCIAL LIFE

dororpaduje
Photos

1. Ynawosu npymrea Tpaguumja” npen
noveTak popMuparma KapHeBaICKe IIOBOPKe 32
Bpeme Iloknama 1938. rogune, konuja
(mpuBaTHa apxusa nopoauue Kymmh,
JleckoBair)

Members of the Society “Tradition” at the
beginning of the carnival procession during
Slavic Carnival 1938, copy

(private archive of the Kuli¢ family, Leskovac)

2. Crooprckn n1y6 ,,Ipabancku” ns Jleckosia,
1923/24. ropnHe, Konnja

(HMJI, U-®/610)

Sports club “Gradanski” from Leskovac,
1923/24, copy

(NML, I-F/610)

3. Tpsu tim ,Momumno”, JleckoBari, 3. jyH
1928. ropune , Konuja

(HMJT, I-®/381)

First team “Momc¢ilo”, Leskovac, 3 June 1928,

COPY
(NML, I-F/381)

4,  Cacnase OCK Jocud?, 28. jyn 1932.
rofiuHe, KOIuja

(mpuBartHa apxuBa nopopauie Bampauxnh)
“Feast Day - OSK Josif”, 28 June 1932, copy
(private archive of the Valjacki¢ family)

5. Tpu6una cragmona croprckor ky6a
»Momunno”, zeram ca yrakmuie ,,Ipabanckn
3arpe6 -, Momumnno” JleckoBar, 1. Maj 1939.
rOflMHE, KOINja

(HMJI, -®/385)

Grandstand at the stadium of the sports club
“Momc¢ilo”, detail from the match “Gradanski”
Zagreb - “Momcilo” Leskovac, 1 May1939,
copy

(NML, I-F/385)

>

6. Ynanosu Crpempauke gpyxuHe ,,CB. Kpasb
Munytun” y JleckoBiy Ha CTpenuIuTy Ha
Xucapy, 1927. roguHe, Komnuja

(Hapogna 6ubnuorexa Cpbuje)

Members of the Shooting Association

“Sv. Kralj Milutin” in Leskovac at the Hisar
shooting-range, 1927, copy

(National Library of Serbia)

7. Ca npocnase noBauke cnase CB. JeBcTaTnje
y xoteny ,Ilapus’, romahnu crase Boja Mnnh
3. okTobOap 1930. rognHe, Konuja

(HMJL, I-®/265)

Celebrating the Hunting Feast Day

“St. Jevstatije” at the hotel “Paris”, host of

the feast Voja Ili¢, 3 October 1930, copy
(NML, I-F/265)

8. Ynaucxa Kapra 6p. 49 Crojana
Ynyanosuha, MHAYyCTpMjaILa, YIiaHa
CaBesHor JI0BAYKOT yApYXema y JleckobLy,
1941. ropune, Konuja

(HMJI, 1-K/568)

Membership card no. 49 owned by Stojan
Ci¢anovi¢, an industrialist, member of the
Federal Hunting Association in Leskovac,
1941, copy

(NML, I-DK/568)

9. Ynanosu Benocumenckor gpymraa
»Buxop®, usner go Ipgennue, 1938. roguse,
Komuja

(HMJT, 11-®/338)

Members of the cycling association “Vihor”,
trip to Grdelica, 1938, copy

(NML, I-F/338)

10. ITpepaja nexapa M06efHUYKOM TPy Y
TpLM ,,Bragncias PubHukap® Ha xunogpomy
y Beorpany (cneBa Huxosa JoBanosuh,
BracHuK u3 Jleckosua u gp Koen, npencenunx
KOBMYKOT K11y6a , KHes Muxanno®), 13. anpun
1936. ropuna, Konuja

(HMJLU-®/365)

Handing over the trophy to the winner in the
race “Vladislav Ribnikar” at the hippodrome
in Belgrade (left Nikola Jovanovi¢, owner
from Leskovac and Dr. Koen, president of the
equestrian club “Knez Mihailo”), April 13,
1936, copy

(NML, I-F/365)

181

JIECKOBAL - CPMCKW MAHYECTEP / LESKOVAC - SERBIAN MANCHESTER 1878-1941



11. Ca ,Baspymmor kpmrema” Ha Tpocexy
»KocoBo”, aepomutuHr y Jleckosny,

8. cenTeM6ap 1935. ropune, xomnuja

(HMJI, N-®/1148)

“Air baptism” on the three-seat aircraft
“Kosovo”, an air show in Leskovac,

8 September 1935, copy

(NML, I-F/1148)

12. funnoma Barporacnor xpcra III crenena
BaTporacnor caBesa KpameBune Jyrocnasuje
KojoM je omnmukoBaH Mnagenosuh 3ynkuh,
npencenHNK JJo6poBO/bHE BaTPOracHe dyeTe
JleckoBam, 1937. roguHa, Komnuja

(npuBaTHa apxuBa nopoauie Miagenosuh
3yuxuh, Jleckopai)

Diploma of the Fire Cross of the III degree of
the Fire Brigade of the Kingdom of Yugoslavia,
which was awarded to Mladenovi¢ Zuckié,
president of the Voluntary Fire Brigade
Leskovac, 1937, copy

(private archive of the Mladenovi¢ Zucki¢
family, Leskovac)

13. Jlo6posomna moxapua npyxmnma rpama
JleckoBua y geopumty OMIITIHE Ca IPBUM
BaTpOTaCHUM ayT060MI/IJ'IOM, 1932. roguHa,
Komnmja

(npyBaTHa apxuBa nopoauie MuaseHosuh
3yuxuh, JleckoBar)

Voluntary fire brigade of the city of Leskovac
in the yard of the Municipality with the first
fire truck, 1932, copy

(private archive of the Mladenovi¢ Zucki¢
family, Leskovac)

14. ITpocnaBa mecerorogummuIie
BarporacTsa y JleckoBiry, ocBeheme criomeH-
yecMe 1 3acTaBe JloOpOBOBHE BaTpOracHe
yere rpaja Jleckosua, 3. aBryct 1940. roguna,
Komnuja

(HMJLU-®/121)

Celebration of the tenth anniversary of the
fire brigade in Leskovac, consecration of

the memorial fountain and the flag of the
Voluntary Fire Brigade of the city of Leskovac,
August 3, 1940, copy

(NML, I-F/121)

15. Oceeheme Temema Coxonckor moMma 'y
JleckoBuy 11. aBrycra 1929. rogune

(HMIJI, -®/540)

Consecration of the foundations of “Sokol
house” in Leskovac on 11 August 1929, copy
(NML, I-F/540)

16. Ynanosn u wrannue Coxonckor IpyTBa
y JIeCKOBIy ca OCHUBA4eM I CTapelIMHOM
apyurrsa JKuskowm [I. O6penosuhenm,

1930. rogune, Konuja

(HMJI, I-®/835)

Male and female members of the Sokol club in
Leskovac with its founder and president of the
club Zivko D. Obradovié, 1930 , copy

(NML, I-F/835)

17. Necxosauxn COKOJILIM UCIIpe]] TOYacHe
KpasbeBe OuHe, [IOKpajuHCKN C/IeT HUIIKe
coxorcke xyne, Hum 1931. rognne, xonuja
(HMIJI, N-®/92)

Sokol players from Leskovac in front of the
honorary royal stage, Provincial rally of Nis
Sokol Parish, Ni$, 1931, copy

(NML, I-F/92)

18. Coxoncka Bex6a ,Ckynumna neropka” y
JleckoBny, 1930. roguHe, Konuja

(HMJI, 11-D/144)

Sokol exercise “A group of five” in Leskovac,
1930, copy

(NML, 1-F/144)

19. Ocsemrame sacrase [esauxor gpymrsa
»DpaTcTBO” U 3acTaBe JTeCKOBAYKMX COKOIAIIA
21. jyna 1926. roguHe, Konuja

(HMJI, NI-®/565)

Consecration of the flag of the Choral Society
“Bratstvo” and the flag of the Sokol society
from Leskovac on 21 June 1926, copy

(NML, I-F/565)

20. Ynanosu Ilesauxor mpyurtsa ,,bpanko”
ca xopoBohom CranucnaBom brunnuxu, 1894.
rofuHe, Konuja

(HMJL, E-126)

Members of the Choral Society “Branko” with
the choirmaster Stanislava Binicki, 1894, copy
(NML, E-126)

21. Memwosuru xop IleBaukor gpymrsa
»bpaHko” ca gupurestom Tpajkom
ITpokonujesuhem, uctpen CabopHe Ljpkse
1936. ropuHe, Konuja

(HMJI, N1I-®/352)



Mixed Chorus of the Choral Society “Branko”
with a chorus-master Trajko Prokopijevi¢, in
front of the Cathedral Church 1936, copy
(NML, I-F/352)

22. Konuepr IleBauxe apyxuHe ,bparctso”

y Kpymesny, merasm, ouek Ha cTaHuIM, 1928.

rofiuHe, Konuja

(HMJI, E-2779)

Choral Society “Bratstvo” concert in Krudevac,
detail, welcome at the station, 1928, copy
(NML, E-2779)

23. KynTypHO-yMeTHUYKO APYLITBO
»~Abpamresrth® y Jleckopiy, 1938. roguHa,
KoIMja

(HMJL, VI-/249)

Cultural and artistic association “Abrasevi¢”
Leskovac, 1938, copy

(NML, I-F/249)

24. Ip Pape Cunap (1889-1956),
IYTOTOAMIIBY MpefceAHNK [IpKBeHO-IeBauKe
npyxune bpauko, konuja

(HMJT, 1I-®/487)

Dr. Rade Svilar (1889-1956), long-term
president of the Church Singing Company
Branko, copy

(NML, I-F/487)

25. OcHuBaunue u yranuue yKencke
noppyxune y Jleckosuy, 1892. gogune, xonuja
(HMJI, E-4680)

Founders and members of Women’s
Association in Leskovac, 1892, copy

(NML, E-4680)

26. CecnoBencku Gar JIpyITBa Kibernme
Jby6unE-rocnoba n rocnohuna y xoremny
»Koctuh“ Ha moknmagHo Beye 10. mapra 1940.
rofiuHe, KOIuja

(HMJL, VI-®/349)

All-Slav Ball of the “Kneginja Ljubica” Society
- Messrs. and misses at the hotel “Kosti¢” at a
carnival evening of 10 March 1940, copy
(NML, I-F/349)

27. Hacrasunukn Kajap Iumuasuje y
JleckoBuy mkoncke 1897/98. ronnne, konuja
(HMIL, N-®/724)

Leskovac Gymnasium teachers, school year
1897/98 , copy

(NML, I-F/724)

28. yaenume I u 11 paspepna IIpuBaTHe
JKeHCKe TMMHasuje y JleckoB1ly ca paspegHOM
yuutepunoM 3opkoM Jepemnh 1910. roaune,
KoIuja

(HMJL, M-®/1147)

Female students of the I and II grade of the
Private Gymnasium in Leskovac with class
teacher Zorka Jeremic in 1910, copy

(NML, I-F/1147)

29. Usner yuenuna I paspepa JKencke
3aHaTCKe 1Kose Ha CTpeuuITy, 7. anpuia
1932. roguHe, Konuja

(mpuBatHa apxuBa nopoputie Bapaukuh)
Excursion of the first grade students of the
Women’s Handicraft School at the shooting
range, 7 April 1932, copy

(private archive of the Valjacki¢ family)

30. 1ikonckn xop Peanne rumuasuje y
JleckoBuy mxoncke 1937/38. roguae ca
npodecopom Bragummpom KyparnHom, konnja
(HMIJI, 1-®/865)

School Chorus of the Real Gymnasium in
Leskovac during the academic 1937/38 with
Professor Vladimir Kuragin, copy

(NML, I-F/865)

31. 3aspurau ucnnt npn [IpxaBHOj Cpeimoj
TEXHMYKOj TEKCTUIHOj LIKO/IN jyHa 1933.
TOJMIHE, KOINja

(HMIJI, 11-D/487)

Final Examination at the State Secondary
Technical Textile School in June 1933, copy
(NML, I-F/487)

32, yuenunu 111 paspena Iumnasnje, 2. jyn
1935. ropune, Konuja

(HMIJI, 3®/E-4679)

Students of the 3™ grade of the Gymnasium,
June 2, 1935, copy

(NML, ZF/E-4679)

33. lfocrosame Nre Pune, mosHare
jyrocioBeHcke riaymute y JleckoBny, kadana
»Ilapus” mapra 1931. roguse (cneBa JJparyTus
CrankoBuh, Vita Puna (tpeha) u Oyuman
CrankoBuh, BracHuk 6mockona ,,CiaByj’, y
CpefuHM), KOIMja

(npuBarHa apxuBa nopopuie Crankosuh,
ITapahmun)

Hosting Ita Rina, the famous Yugoslav actress
in Leskovac, tavern “Paris” in March 1931
(from the left Dragutin Stankovi¢, Ita Rina
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(third) and Dusan Stankovi¢, owner of the
cinema “Slavuj”, in the middle), copy
(private archive of the Stankovi¢ family,
Paracin)

34. josan Beppuh, BracHuk 6uockomna
»Kop3o“ (npBu ca neBe cTpaHe) y 6MOCKOINCKOj
OBOPaHU ca capajHuuuma, 1938. rogune,
Komuja

(HMJL, 1-®/1089)

Jovan Berdi¢, owner of the “Korzo” cinema
(first on the left) in the cinema hall with his
associates, 1938, copy

(NML, I-F /1089)

35. Kadaua u 6mockon ,,Crasyj’, 1936.
rofuHe, Konuja

(nmpuBaTHa apxuBa nopoguie Crankosuh,
ITapahmun)

Tavern and cinema “Slavuj”, 1936, copy
(private archive of the Stankovi¢ family,
Paracin)

36. Buockon ,,Kopso”, Muxajno Mapuukosuh
Kapaxkej-6marajunk y 6uockony, 1940. roguse,
KoIuja

(HMIJI, 1-®/618)

Cinema “Korzo”, Mihajlo Marinkovi¢ Karakej

- a cinema cashier, 1940, copy

(NML, I-F/618)

37. Anaparypa ,Kpyn Epseman” y 6uckomy
»CnaByj”, 1940. roguHe, Komuja

(mpuBarHa apxuBa nopopuie Crankosuh,
ITapahwun)

Krup Ernemann Apparatus in Cinema “Slavuj’,
1940, copy

(private archive of the Stankovi¢ family,
Paracin)

38. ,Ha Hyxose 1920. roguHe ca npse
npepcrase onepe ,,Cupoue”, nucary CpeteH
IOuunh, xomnosutop Cresan JKuskosuh,
penute/b AurenuHa ITantuh ca urpaunma®,
Komuja

(HMJL, E-2797)

“On Pentecost 1920, the first performance of
the opera “Siro¢e”(The Orphan), writer Sreten
Dini¢, composer Stevan Zivkovié, director
Angelina Panti¢ with the dancers, copy
(NML, E-2797)

39. Nosopumraa npegcrapa yuennka
I'mmuasuje ToropeBa , Kennnba”, 1931.
rofiuHe, Komuja

(HMJT, I-®/359)

Gogol’s “Zenidba (Marriage)”, a theatre play
performed by the students of the Gymnasium
1931, copy

(NML, I-F/359)

40. Ipemnjepa mozopumsor komaza
»Ocno6ohemwe Kocte ll/pyke”, 1936. roguue
AKajieMcKor nosopuurTa y Jleckosny, Konnja
(HMJI, N1-®/348)

Premiere of the theatre play “Oslobodenje
Koste Sljuke (Kosta Sljuka’s Liberation)”, by the
Academic Theatre in Leskovac, 1936, copy
(NML, I-F/348)

41. Ynanosu JleckoBadkor IpajicCKoT
[I030pMIITA, OCe N3BOhema Komaza ,, Hamma

pabora” Cperena [Juunha, debpyap 1927.
rofuHe, Konuja

(HMJIL, E-116)

Members of Leskovac City Theatre, after
performing Sreten Dini¢’s play “Nasa rabota
(Our Business)”, February 1927, copy
(NML, E-116)

HoxymenTa
Documnets

1. JleckoBauku ITIACHUK, 24. Maj 1930. roguHa,
Komuja
Leskovacki Glasnik, 24 May 1930, copy

2. Tosema Coxonckor apymtsa y JIeckoBiry
Ha ume Togopa Mnagenosuha 3yknha,

1. penem6ap 1930. rognHe, Komuja
(mpuBatHa apxuBa nopopuiie Miaagexnosuh
3yuxnh, JleckoBary)

Charter of the Sokol club from Leskovac
addressed to Todor Mladenovi¢ Zuckig¢, 1
December 1930, copy

(private archive of the Mladenovi¢ Zucki¢
family, Leskovac)

3. ITo3uBHMIA Ha ,,Bennky 3abaBy ca
urpankom“ IJpkBeHO-TIeBauKe APYyKUHE
»bpaHko” y xoreny ,,IInyr”, 13. janyap 1934.
rofuHe, Konuja

(HMJI, 11-1K/589)

Invitation to the ,,Big Party with Dance” of the
Church-Choral Society “Bratstvo” at the hotel
“Plug’, 13 January 1934, copy

(NML, I-DK/589)



4. Tunnoma Ieauke gpyxune ,Burmaku
mofebeHa ,Benmukom fobpotopy” Brajky K.
Hukonuhy, Tprosuy 1935. roguse, konnja
(HMJI, 1-O1i/16)

Diploma of the Singing Society “Binicki”
awarded to “Great Benefactor” Vlajko K.
Nikoli¢, merchant in 1935, copy

(NML, I-OD/16)

5. Munnoma Jpymrsa Llpsenor xpcra
KpapeBuHe Jyrocimasuje KojoM je OfIMKOBaH
ap Page Cunap, nexap y Jleckosny,

26. nenem6bpa 1936. ropuHe, Komuja

(HMJI, 1-0Of1/14)

Diploma of the Red Cross Society of the
Kingdom of Yugoslavia honored by Dr. Rade
Svilar, physician in Leskovac, 26 December
1936, copy

(NML, I-OD/14)

6. Ornac 3a punm ,[Ium Tajrop y mpaurymn”
y JleckoBaukowm riacHuky, 27.anpun 1940.
ropyHe, Konuja

Advertisement for the film “Jim Taylor in the
Jungle” in Leskovacki glasnik, April 27, 1940,
copy

7. Ornac 3a punm ,dantom Jlypmuropa” y
JleckoBaykoM ITTacHUKY, 1933. ropnHe, Konuja
Advertisement for the movie “Fantom
Durmitora (Phantom of Durmitor)” at
“Leskovacki Glasnik (Leskovac Gazzete)
1933, copy

»
>

8. Ornac sa punm ,Tapsan®, xormja
(JTeckoBauku rmacHuK 1. maj 1937)
Tarzan Movie Ad, copy

(Leskovacki glasnik May 1, 1937)

9. Buockon CJIABYJ, [IBE BEJIVIKE
ITPEMMJEPE, ornac y HoBuHaMa, Konuja
(JIeckoBauku rmacHuK, 11. gebpyap 1933)
Cinema SLAVU]J, TWO GREAT PREMIERE,
newspaper ad, , copy

(Leskovac Gazette, February 11, 1933)

10. nakar AKaJieMCKOT I030pUIITa

0 IpeMujepy ITO30PUIIHOT KOMafia
»Ocno6ohemwe Kocte Ill/pyke”, y canu xortena
»Koctih”, 15. HoBem6ap 1936. rogute, Komuja
Poster of the Academic Theatre on the
premiere of the play “Oslobodenje Koste Sljuke
(Kosta Sljuka’s Liberation)”, in the hall of the
Hotel “Kosti¢”, 15 November 1936, copy

11. Mnakar Ipapckor mosopumra us buroma
KOjUM IIO3MBa Ha IIOC/IeAY IpefCcTaBy KoMaja
»Hama pa6ora” Cperena [Innnuha, y cann
6amte xotena ,KpyHa’, 23. jyn 1925. roguse,
Komnuja

A poster of the Bitola City Theatre inviting to
the last play of “Nasa rabota (Our Business)”
by Sreten Dini¢, in the garden of the Hotel
“Kruna’, 23 July 1925, copy

12. O6jasa o ocumBamy Jleckosaukor
rpajcKor mosopuiura y Jleckosuy, cenrteMmopa
1926. ropuHe , Konuja

(HMJI, UI-CJ1/148)

Announcement on the establishment of the
Leskovac City Theater in Leskovac, September
1926, copy

(NML, I-SD/148)

IIpenmern
Items

1. Coxoncka yHudopma: 67ysa ca myupUTHMa
u cokorncka kana Crojana Crompkosuha
I'yryrana, yiaHa COKO/ICKOT APYLITBA U3
JleckoBia, 1938.

(HMJL, M1-PJ1/19; VI-PJ1/21)

Sokol uniform: a blouse with braids and a
sokol hat owned by Stojan Stoiljkovi¢ Gugutan,
a member of the Sokol club from Leskovac, 1938.
(NML, I-RL/19; I-RL/21)

2. Coxorcke snauke [Ipodupa [Tpoduposiha
u3 1932. rogune

(HMJL, VI-P71/18; U-PJ1/17)

Sokol badges of Profir Profirovi¢’s, 1932
(NML, I-RL/18; I-RL/17)

3.Coxoncke snauke Papgera Ilexuha ox 1930.
mo 1938. rogune

(npmBartHO BracHMITBO nopoaute Ileknh)
Sokol badges of Rade Peki¢ from 1930 to 1938
(private property of the Peki¢ family)

4, Jenta (Tpaka) 3a 3actaBy IleBaukor

mpyurBa ,bparcrso’, 1926. roguna
(HMUI, E-3384)
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Lent (ribbon) for the flag of the Choral Society
“Bratstvo”, 1926
(NML, E-3384)

5. OpnukoBama fip Pagera Ceumapa
(HMJI, N-PJ1/61; 1-PJ1/62; 1-P]1/63)
Decorations of Dr Rade Svilar

(NML, I-RL/61; I-RL/62; I-RL/63)

6. 3mauke JleckoBauKo-meBavKe PyKiHe
»bpanko*

(HMJI, E-72; E-3718; MI-OJ1/66)

Badges of the Choral Society “Branko” from
Leskovac

NML, E-72; E-3718; I-OD/66)

7. Busutkapte gp Pagera Csumapa
(HMJI, N-PJ1/64)

Business card of Dr. Rade Svilar
(NML, I-RL/64)

8. Pyunnu pap Pyxe PajkoBuh, yuennue
XKeHcke pagHuuke mkone XKeHcke HOgpyXIHe
y JleckoBny, 20-Tux ropguna XX Beka

(HMJI, 1-PJ1/50)

Handwork by Ruza Rajkovi¢, student of the
Women’s Workers” School of the Women’s
Branch in Leskovac, 1920s

(NML, I-RL/50)

9. Crnomenapu Bupnne Crojanosuh, yyeHuie
V a paspena [umnasuje y Jleckosuy

(HMJI, E-3716; E-1717)

Memorials of Vidica Stojanovi¢, a student of
the 5th grade of the Gymnasium in Leskovac

(NML, E-3716; E-1717)

10. Hauka kama Cranumupa Bemkosuha
3enera, yuenuka VII paspena [umuasuje
(HMJL, I-PJ1/7)

Student cap of Stanimir Veljkovi¢ Zele, a
student of the 7th grade of the Gymnasium
(NML, I-RL/7)

11. Bunganu xamuna, kpaj XIX Beka
noknoH Haranuje Apcenosuh Jiparomnposuh
I'papckom mosopumrty y Jleckosuy

(HMJI, E-3719)

Bindalli dress, end of 19th century, a gift from
Natalija Arsenovi¢ Dragomirovi¢ to Leskovac’s
City Theatre

(NML, E- 3719)

Hprexn
Drawings

1. JeBojauka ocHOBHa 11Kosa y JleckoBLy,
1878, uprex Turenbaxa

(HMJI, VI-CJ1/42), konuja

Girls’ primary school in Leskovac, 1878,
drawing by Titelbach

(NML, I-SD/42), copy

OJEBAIE I HAKUT
CLOTHING AND JEWLERY

ITpenmern

Items

1. Hohna xana on caune
(HMUJL, E-2879)

Silk nightcap

(NML, E-2879)

2. Cnasahua o cune
(HMJT, E-1612)
Silk nightgown
(NML, E-1612)

3. Hasnaka 3a wamry o mep/m
(HMJLE-618)

Pearl cup cover

(NML, E-618)

4. Top6una oy nepmu

(HMJI, E-680)

Pearl bag

(NML, E-680)

5. Top6uua sa HoBaw o mepau
(HMJI, E-676)

Pear]l money bag

(NML, E-676)

6. ®yrpona 3a mumrrorm on mepu
(HMJI, E-619)

Pearl pistol case

(NML, E-619)

7. Top6ura ox nepiu
(HMJIL, E-679)



Pearl bag
(NML, E- 679)

8. Kopcer Koncrantune Tacnh
(HMIJI, 1-P11/65)
Corset ppom Konstantina Tasi¢
(NML, I-RL /65)

9. Aurepuja XIX Bex
(NML, E-518)
Anterija

(NML, E-518)

10. Komryrpa
(HMIJI, E-1051)
A shirt

(NML, E-1051)

11. IMTa¢ra, XIX Bek
(HMJIL, E-1070)
Pafta, XIX century
(NML, E-1070)

12. ITopsesuna sa fumuje, XIX Bek
(HMIJIL, E-617)

Garter for dimije, 19" century
(NML, E-617)

13. Hanyrne ca cemedpom, XIX Bek
(HMJI, E-601)

Nanule with mother-of-pearl, XIX century
(NML, E-601)

14. Tenenyx, kpaj XIX Bexa
(HMJL, E-519)

“Tepeluk’, end of the XIX century
(NML, E-519)

15.0rpnmua o hunu6apa, XIX Bek

(HMJI, E-853)
Amber necklace, XIX century
(NML, E-853)

16. /ub6ane, XIX Bex
(HMI, E-542)
“Libade”, 19" century
(NML, E-542)

17. an - 6emn, XIX Bex
(HML, E-541)
Scarf - white, XIX century
(NML, E-541)

18. bpom, XIX Bek
(HMJI, E-539)
Brooch, XIX century
(NML, E-539)

19. Tojac ox gpunurpana - henap
(HMJI, E-52)

Filigree belt - ,,¢enar®

(NML, E-52)

20. Benuana cykma, XIX Bex
(HMJI, E-543)

Wedding skirt, XIX century
(NML, E-543)

21. Xamuna Karapuue Kaje Mimbkosuh,

(HMJL, E-47)

A dress belonged to Katarina Kaja Miljkovié¢
(NML, E-47)

22. Tamununa op xxuite, XIX Bex
(HMIJI, E-536)

Wire purse, 19" century

(NML, E-536)

23. lunene Karapuue Kaje MupkoBuh
(HMUJI, E-48)

Shoes belonged to Katarina Kaja Miljkovi¢
(NML, E-48)

24. Mywmky nunnHpgap, npsa nonosuHa XX
Beka

(HMJI, E-3728)

Man’s billycock, the first half of the twentieth
century

(NML, E- 3728)

25. Ilitan tprosua Togopa Kpaxuha
(HMJI, 1-PJ71/63)

Merchant Todor Krazi¢’s cane

(NML, I-RL/63)

26. Mymke gy6oxe uunenE-,mrydnere”
Tanacmja MupkoBuha

(HMJI, E-49)

Men’s deep shoes - “Stuflete” belonged to
Tanasije Miljkovi¢

(NML, E-49)

27. Xencku memmp of mepja
(HMJI, E-3735)
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Women’s feather hat
(NML, E-3735)

28. Xamuna 3aropke Crommkosnh
(HMJI, E-3720)

A dress belonged to Zagorka Stoiljkovi¢
(NML, E-3720)

29. Tamna Anbe Mapusnkosuh
(HMJL, MI-JbM/492)

Purse belonged to Anda Marinkovi¢
(NML, I-LJM /492)

30. IIpcren, XX Bex
(HMJI, E-525)

Ring, XX century
(NML, E-525)

31. IIpcren, XX Bek
(HMIJI, E-526)

Ring, XX century
(NML, E-526)

32. Musbyue (map), XIX Bex
(HMIJI, E-527)

Earrings (pair), XIX century
(NML, E-527)

33. MepapoH, XX Bek
(HMJI, E-1755)
Medallion, XX century
(NML, E-1755)

34. >Kencxn car, XIX Bek
(NML, E-530)

Women’s watch, XIX century
(NML, E-530)

35. Iojac o dunurpana ,henap”, XIX Bex
(HMJI, E-51)

Filigree belt “¢enar”, 19th century

(NML, E-51)

36. Hapyxsuua, XIX Bek
(HML, E-154)

Bracelet, 19 century
(NML, E-154)

37. IIpcren, XIX Bek
(HMIJI, E-531)
Ring, XIX century
(NML, E-531)

8. IMa¢dra, XIX Bek
(HMJ1, E- 877)
Pafta, XIX century
(NML, E-877)

39. »Iladra” ca cenedpom — komua (neo), XIX Bex
(HMJI, E-665)

“Pafta” with mother-of-pearl - buckle (part),
XIX century

(NML, E-665)

40. emmup, 20-te rogune XX Beka
(HMJL, E-3734)

Hat, 1920s

(NML, E-3734)

41. PyxaBune, XX Bex
(HMIJI, E-2324)

Gloves, XX century
(NML, E-2324)

42, KyTuja 3a memnpe
(HMJI, E-3723)

Hat box

(NML, E-3723)

43. KyTuja 3a memnpe
(E-3727)
Hat box
(E-3727)

Dororpaduje
Photos

1. Ca Benuama Bepe Ip6uh u Backa
[my>xrynosa, IpBa c/eBa ceiy 3aropka
CrowrpkoBuh, 1937. roguHe, opurnHan
(HMJI, E-4681)

Wedding of Vera Grbi¢ and Vasko Gluzgulov,
Zagorka Stoiljkovi¢ is sitting first from the left,
1937. original

(NML, E-4681)

2. Benuame Kocragnua Iunera Mupkosuha,
OpUTMHAT

(NML, I-F/1353)

Wedding of Kostadin Dine Miljkovi¢, original
(NML, I-F/1353)



HoxymenTa
Documents

1. Anbym ca TenerpamMmuMa 4YeCTUTKM IIOBOLOM
BeHuama gp Crnupe Hukonnha n3 JleckoBia ca
Jenenom Cranojesuh, 1906.

(HMIJI, U-PJ1/47)

Album with telegrams of congratulations

on the occasion of the wedding of Dr Spira
Nikoli¢ from Leskovac to Jelena Stanojevi¢, 1906.
(NML, I-RL/47)

JIECKOBAYKA YAPIIVJA
“CARSIJA” (DOWNTOWN) OF LESKOVAC

dotorpaduje
Photos

1. yinua kpama Ilerpa I y JleckoBany,
pasrnegauua us 1936. rogune, Konuja
(HMJ1, 1-P/59; 1-P/63)

Kralja Petra I Street in Leskovac, a postcard
from 1936, copy

(NML, I-R/59; I-R/63)

2. Xoren »Koctuh”xomnuja
(mpuBarHa apxuBa npoguue Kpaxuh)
Hotel “Kosti¢”, copy

(private archive of the Krazi¢ family)

3. Carma xorena , Koctnh“ mamemrrena sa
cBazbeHu pydak, 1939,konmja

(npuBarHa apxuBa nopopuie Auhenkosuh,
JleckoBalr)

The hall of the “Kosti¢” hotel, furnished for a
wedding lunch, 1939, copy

(private archive of the Andjelkovi¢ family,
Leskovac)

4. Tosopuuna peacrasa “Kpasm u kpamuiia”
ydeHnka ocHoBHe mkose “IlITpocmajep”
1933/34. rognHe,Komnuja

(HMJI, U-®-450)

Theater play “King and Queen” by students of
the elementary school “Strossmayer” 1933/34,
copy

(NML, 1-F-450)

. Bpmo manpuka Ha [llaBHOj myjany y BpeMe
nmasapHor faHa (cy6ota), 1936. roguse,xonuja
(Hapopna 6u6nmoreka JleckoBair)

Hill of peppers at the Main Market during the
market day (Saturday), 1936, copy
(National Library of Leskovac)

6. Basen-,JleckoBauka mnaxa”, 1940. ronue,
KoIuja

(HMJL, VI-®/571)

Swimming pool - “Beach of Leskovac 1940,
copy

(NML, I-F/571)

7. Repabuymuuna kof ,Bype”, y1. Kpama Ilerpa
6p. 44 ,xonuja

(mpuBartHa apxuBa nopoauue Jumutpujesnh)
“Bure” - “Cevabdzinica’, at 44 Kralja Petra
Street, copy

(private archive of the Dimitrijevi¢ family)

8. Yayrpammoct xadane ,[Iponehe”, canmak
u3 1938. roguHe,Konmja

(Hapogna 6u6nuoreka JleckoBall, 3aBIYajHO
ofieneme)

Interior of the “Prolece” Tavern, a photo dated
from 1938, copy

(National library of Leskovac)

JoxymeHTa
Documents

1. Mnaxar CpIICKOT I/IAHMHCKOT 1
TYPUCTUYKOT IPYyIUTBa, 18. jym 1938.,xonmja
(HMJI, -C]1/146)

Poster of the Serbian Mountain and Tourist
Association, July 18, 1938, copy

(NML, I-SD/146)

2. Ornac 3a ofo6peme u 0OTBaparbe MeXaHCKe
panme ,Manu Kaciap“ Ha nme Asnekce
IIBerkoBuh, 1927.

(HMJI, -1K/926)

Announcement for approval and opening of
the tavern “Mali Kaspar” in the name of Aleksa
Cvetkovi¢, 1927

(NML, 1-DK/926)

3. [IpaBo 3a Touemwe nuha Anekce
IIBerkoBuha BnacHuka Kadane ,Manu
Kacmap”, 1929. rogune

(HMJL, I-ITK/1126)

Beverage serving certificate to Aleksa
Cvetkovi¢ owner of the tavern “Mali Kaspar”,
1929

(NML, I-DK/1126)
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IIpepmern
Items

1. ®oroanapar , noderak 20 Bexka
(HMJ1, UI-IIT/136)

Camera, early 20" century

(NML, I-PT/136)

2. Kytuja ca nmodama 3a paspujame GpuaMa
(NML, I-PT/137)
Box with plates for film development
NML, I-PT/137)
. Cronuie Ha 6MHK
(HMJI, BCII/E-8)
Chairs
(NML, VSP/E-8)

4. Jlsa naBa ca ymasa kacane ,,JIBa mada“y
Humkoj ynuinm

(HMJI, E-156)

Two lions from the entrance of the cafe “Dva
lafa” in Niska Street

(NML, E-156)

5. Banon pmama 3a paknujy
(HMJIL, E-3681)

Brandy bottle

(NML, E-3681)

6. Banon ¢rmamma 3a BUHO
(HMJI, E-3738)

Vine bottle

(NML, E-3738)

7 . Tounonmua 3a muBo 13 Kadane ,Mamn
Kacmap”
(HMJI, E-3579)

Beer bar from the tavern “Mali Kaspar”
(NML, E-3579)

8. Cudon 3a copy
(HMJL, E-3706)

A soda siphon
(HMJI, E-3706)

9. Cudon 3a cony
(HMUJI, E-3707)

A soda siphon
(HMJI, E-3707)

10. Cudon ca cony
(HMUT, E-3705)

A soda siphon
(HMJI, E-3705)

11. Terne ca xommorom Ol BUIIIatha
(HMJI, 3BCIT E-14)

Jars with cherry compote

(NML, ZVSP E-14)

12. lome 3a kady ca rarrom

(HMJL, E-3205; E-3207; E-3207/1; E-3209;
E-3213; E 3210; E-3215)

Coffee cups with tray

(NML, E-3205; E-3207; E-3207/1; E-3209;
E-3213; E 32105 E-3215)

13. Yaue 3a nmukep u paxujy
(HMJI, E-3740; E-3741; E-3742)
Liqueur and brandy glasses
(NML, E-3740; E-3741; E-3742)

14. 1ipu6op sa mymeme
(HMJ1, 3BCII/E-15)
Smoking accessories
(NML, CFSP/E-15)

15. Yame ca OPLUIKOM
(HMJI, E-3768)

Cups with a handle
(NML, E-3768)

6. Yame oxf crakna us kadane

(HMI, E-3692)
Tavern glasses
(NML, E-3692)

17. Jlesax
(HMJI, E-3726)
Funnel

(NML, E-3726)

18. Kpurma
(HMJL, E-3772)
Mug

(NML, E-3772)

19. Kpurna
(HMJI, E-3685)
Mug

(NML, E-3685)

20. Yame O] CTaKja
(HMJI, E-3773)

Glass cups

(NML, E-3773)

21. Nlepax
(HMJI, E-3726)



Funne
(NML, E-3726)

22. Mpu6op 3a jeno us kadane ,Manu
Kacmap”
(HMJI, E-3687; E-3688; E-3689)
Cutlery from the tavern “Mali Kaspar”
NML E-3687; E-3688; E-3689)

« [locmyxaBHMIIM
(HMUI, E-3683; E-3736; E-3737)
Trays
(NML, E-3683; E-3736; E-3737)

24. Tamupn
(HMJI, E-3709)
Plates

(NML, E-3709)

25. Yunnja
(HMIJI, E-3710)
Bowl

(NML, E-3710)

26. Craxnena pnama
(HMUI, E-3682)

Glass bottle

(NML, E-3682)

27. Kodep
(HMJI, E-3730)
Suitcase

(NML, E-3730)

28. IItan Anexce IIsetkoBuha Kacnapa,
BracHMKa Kadane ,Manu Kacmap”
(HMIJI, E-3698)

Walking stick owned by Aleksa Cvetkovié¢
Kaspar, owner of the “Mali Kaspar” tavern
Bamboo stick

(NML, E-3698)

29. Cronuue ns 6uockona Kopso
(HMJI, M-11T/138)

Chairs from the ,,Korzo“ cinema
(NML, I-PT/138)

30. Cro us xadane ,Mann Kacrap”
(HMJI, E-3700)

A table from the tavern “Mali Kaspar”
(NML, E-3700)

31. Craxnene xpurne sa muso us kadane
»Manu Kacnap”
(HMUJIL, E-3685)

Glass beer mugs from the tavern “Mali Kaspar”

(NML, E-3685)

32. Bokan

(HMJI, 3BCII/E-16)
Jar

(NML, ZVSP/E-16)

33. Jp>a4 3a HOBUHe, KOINKja
Newspapers holder, copy

34. A clock from the tavern “Mali Kaspar”
(HMUT, E-3680)

Yacosunk n3 kadaue ,Mann Kacmap”
(NML, E-3680)
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WsBop us3 penensuje

HOBA CTAJIHA M3JIO’KBEHA ITOCTABKA HAPOJTHOT'
MY3EJA Y JIECKOBLY

JIECKOBAII - CPIICKM MAHYECTEP

(1878-1941)

CraHe mocTaBKe 61JIe Cy M OCTajIe OCHOB CBAKOT My3eja I
PasJjIor BberoBOT MoCTojamba. OHe MOpajy OMTYU HeIpeCcTaHo
HoNywmaBaHe, MOJIepHI30BaHe, aKTyeJIHe, jaBHOCTY IIpU-
Kas3aHe U IOCTYIIHE Ha CaBpeMeH Ha4lH, HA9YMH MOJEPHUX
TEeXHOJIOTHja.

HoBa cranHa m3snoxxb6eHa mocraBka HapopHor myseja
y JleckoBIy cappXmu cBe OBe KapaKTePUCTUKE Te TaKO
IIOCTaje LIeHTap YKyIHe OallITIHE TPajja ¥ BeroBe OKO/INHe.
Ona npouctude U3 HeroBe MNPOIIJIIOCTM U KpeaTUBHO
je MHTerpucaHa y cafalllbOCT Tpafa, HEroB XNUBOT U
IbETOBY KyATypy. HOBOM IMOCTaBKOM CTBOPEHM CY YCIOBU
3a MOJIepHUjU IPUCTYI U M3/IaXKelme Y CyCpeT HOBUM
reHepanujamMa M >Ke/baMa IIOCETU/IALIA, KOjU HUCY BUIIE
caMO IacMBHM IOcMaTpauy Beh cy u akTMBHM y4ecHUIIN
y Impolecy OTKpuBarba HOBMX 3Hadela U 3Hama. Tume je
MIcHja My3eja fa mpuByde mto Behu 6poj mocermnara cBux
y3pacTa y IOTIIYHOCTU OCTBapeHa.

Xog 1o ynuiaMa IIOCTaBKe Y CTBApy je ylIas3aK y CBe4aH!
IPOCTOP CadyBaHe IPOLUUIOCTH IfI€ je U3/I0KEHO OHO IITO
Cy HaM OCTaBuJe IpeTxofHe reHepanuje. He camo fa ra
YyBaMO HETO U [la HEroBy JIENOTY M YKYIIHY BPEJHOCT
IIpeHEeCeEMO MOJEPHUM CpeACcTBMMa KOMYHUKaluje Ha
nocetuona. ITocernnan, npu TomMe, y 0BOj IOCTaBLM, CXOHO

CBOM MHTEPeCOBamY, MOXKe IPOyOUTI CBOja 3HaIba KaKo O
npeiMeTy TaKO U BPEMEHY Y KOjeM je HacTao ¥ KOHTEKCTY Y
KOMe je CTBOpeH. PasrieameM mocraBKe MOCETU/IAL, MOXKe
YOUNTH IIPOMEHE Y TPAZy U FbeTOBOj OKONIVHY Y ITONIUTUIKOM,
€KOHOMCKOM, IIPOCBETHOM, COL[Mja/ITHOM M CBUM JIPYTUM
IOJ/bMMA JbYJCKE JIeTATHOCTH.

Hapopguu mysej JleckoBan, je HOBOM ITIOCTaBKOM Ca4yBao
onpebene BpegHoCcTH, Hacnebe, Tpagunyjy, cenuduyan
JIOKA/JTHU UJEHTUTET M KOHTUHYUTET M IIOBE3aHOCT ca
CaBpeMeHUM [ApPYHITBOM. MHOrm mpeameru cy Ouman
y ¥ paHUjoOj IOCTaBLM, HEKM ce NPBU NIyT IPUKaA3Yjy,
IpPOMEHEH je AM3ajH II0CTaBKe, aMOWjeHT, IpeiMeTH Cy
M3I0KE€HU U TIOBE3aHM BUILIE TEMATCKM HET'O XPOHOJIOIIKA.
YBefieHa je u MHTepakTUBHOCT. TuMe je Haponuu mysej
y JleckoBLY IPUKYIUbEHN MaTepujal U3 pasHUX 00/1acTu
npuOMVMKMO KOPMCHUIIMMA Ha MOJiepaH, HOIyIapaH,
3abaBaH, MHCIMPATUBAH HAUYMH U IIOCTA0 MECTO 3Hama U
cycpeTarma, Ije MoCeTUIal, MoXe IaefaT u yuutu. Mecro
IIOHOCA XXMTe/ba YNTABOT Kpaja 1 Cpouje Ha CBOjy IPOIIIOCT.
Kako je ucropuja unraBe Cpbuje, a moce6HO HWeEHOT
jy>xHor mena (xoju je mpumnojen Cpbuju Kaj je oHa go6nIa
MelyHapogHO IpU3HATy HE3aBUCHOCT), IIyHa AUXOTOMUje,
TaKO je M OBa IIOCTAaBKa IIyHa IIpeJMeTUMa UCTOBPEMEHO
eT3UCTNpajyhux KyaTypa u Tpaguiuja Koje ce Ipoxumajy
anmy 1 uMajy cBoje ocobeHocTu. [TIpukasaH je cymap crapor n
HOBOT, MOJICPHOT U TPa/INIIVIOHA/THOT, OpMjeHTaTHOT Haceha
y HecTajamby 1 HOBOT, €BPOIICKOT y HacTajamwy. Taj myT of
OCMaHCKe KY/ITYpe ¥ TpafuLiuje IpeMa MOJEePHOM, Off Kacabe
IpeMa Irpajgy, off 3a0CTaj0CTy IIpeMa U3rpajtby IPOCBETHUX,
3[lpaBCTBEHUX U KYAITYPHUX MHCTUTYLMja U cafpiKaja, Of
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3aHATCTBA VI CUTHE TPrOBYHE IIpeMa MHAYCTPUjH, O BapOILII
6e3 uupycTpuje no rpaga y Cpbuju n jyrocioBeHCKOj
Kpa/beBUHM II€HTPY TeKCTU/IHE MHAYCTpPUje MO3HATOM
»CprckoM Manuectepy’. VcTopujcku OKBUP NOCTaBKe
kpehe ce ox gpyre momosune XIX fo cpepmue XX Bexa,
mpenysHiuje, o ocnobobhema rpaga o Typaka u IpuK/byderba
Cp6uju 1877/78. no moverka [Ipyror cerckor para 1941.
roguHe. Ha ToM myTy Kpo3 BpeMe, Kako y Ipajy Tako U
Ha 0BOj u3/m0k6eHoj mocrasiy, cycpehy ce u y Bapomn
ersuctupajy u memmp u ¢ec, u rpasicka kyha ,,1o eBporncku”
HaMeIlITeHa ¥ OpUTMHATHA OCMaHCKa Ooraramka kyha ca
eHTepUjepoM ¥ UHBEHTapOM M 6OTaTCTBO U CMPOMALITBO,
CBAaKOJHEBMUIA, HOMUTUYKY ¥ KYATYPHU KUBOT Tpaja U
okonuHe. [Toce6HO 3aHATM M TProBauke pajiibe, 3aHATCKN
ecHady, pa3Ha yApyXemwa, ¥ BeOMa pa3BMjeH JPYIITBEHN
KUBOT INIpUKa3aH Kpo3 KadaHe, XOTele M TeCKOBAUKY
yapmujy. Mano je rpagosa y Cpbuju koju cy 3a cera 60
TOAMHA IPOLUUIM IYT OfF TypcKe Kacabe [0 pa3BUjeHOT
MHIYCTPUjCKOT LIEHTPa y jyTOCI0BEHCKOM OKBUPY.

Taj nuHaMn4aH pa3soj 1 TpaHcpopManMja of MaraHKe Ipe-
Ma rpajy je OCHOBa IIOCTaBKe, IIpMKasaHa Kpo3 510 opu-
TMHAJTHUX npepMera, 102 ¢ororpaduja, 48 foxkymenra, 4
periuka, 6 uprexa, u 6 CUIMKOHCKUX ¢urypa pahenux mo
dotorpadujama muuHOCTU U3 cTapor JleckoBLa U PYTUM
cajJip>kajuMa Koju, opef eKCKIy3MBHOCTH, ITpe CBera Hoce
U IIPY>Kajy HOPYKY HEIIOCPETHOT CBefjoKa BpeMeHa 11 TUMe
yTU4Yy Ha ayTEeHTUYaH U CHA)KaH JOXXNMB/baj KOMYHUKALVje
ca myO/InKoM.

borara m BumeciojHa NpOWIIOCT rpaja UM OKOJIMHE
IpMKa3aHa je y CerMeHTMMa, TeMaTCKM, Ha MOjepaH

Ha4YMH, 4YMMe je HaT BeJMKU HONpUHOC adupmanuju
KYITYPHOT U MCTOPUjCKOT upenTurera Jleckosua u jyra
Cp6uje, BUXOBOj MPEIO3HAT/BMBOCTU U PA3TUIUTOCTH.
IIpukasanu HajsHaYajHUjX NpeMETU MOTY Ce€ y3MMaTu
M MOCMAaTpaTM Kao MHCHOMpanuja, Kao apryMeHT, Kao
BPENHOCHM, MOPa/IHU U UAEHTUTETCKU CyT U 3HaK. JIokamHu
TeCKOBAaYKM UAEHTUTET IIPUKa3aH y CaMOj IOCTaBLIY yTKaH
je y cprcku u mmpy 6aTKaHCKU VIEHTUTET, ajlu ca CBOjUM
BEJIMKUM CIeNUPUIHOCTUMA Y UCTOPUjU, €THONOTHUU U
cBakogHeBULM. TuMe je ucnymweHa mucuja HapogHor myseja
y JleckoB1y - fia My3ejcka nocraBka y XXI Beky Oyzne MecTo
KOHTAKTa ca KOJIEKTMBHMM KYITYpHUM Hacnehem, MecTo
IJie ce ImocMaTpa, y4u, JOXKMB/baBa, MECTO CyCpeTama,
OKYIl/bamha U APYy>Kemha U KOMyHMKaluje ca npouytomhy
KOja yTM4e MIN MOXKe ia yTU4Ye Ha UCTOPUjCKY CAMOCBECT,
na O6yze feo cehama gaHamBUX reHepanyuja, jep 6es cehama
HeMa UJEeHTUTETA.

ITpod. np Momunio ITaBrnosuh



Excerpt from the review

NEW PERMANENT EXHIBITION OF THE NATIONAL
MUSEUM IN LESKOVAC

LESKOVAC - SERBIAN MANCHESTER

(1878-1941)

Permanent exhibitions were and remained the basis of each
museum and the reason for its existence. But they must be
constantly updated, modernized, current, presented to the
public and accessible in a contemporary, modern way. A new
permanent exhibition of the National Museum in Leskovac
contains all these characteristics, making it the center of the
overall heritage of the city and its surroundings. It derives
from the city’s past and is creatively integrated into its present,
life and culture. The new exhibition creates the conditions for
a more modern approach and meeting new generations and
desires of visitors, who not only view the exhibited objects but
can also be active participants in the process of discovering
new meanings and knowledge. This mission of the museum
to attract as many visitors of all ages, is fully realized.

Walking through the streets of the exhibition is, in fact, the
entrance to a solemn space of the preserved past where it is
exposed to what previous generations have left us. We do not
only preserve it, but also convey its beauty and overall value
with modern means of communication to the visitor. A visi-
tor, at this exhibition, is not only a passive observer but also
an active one, in accordance with his interest he can deepen
his knowledge both about the object and the time in which it
was created and the context in which it was created. Visiting

the exhibition, the visitor can notice changes in the city and
its surroundings in political, economic, educational, social
and all other fields of human activity.

The National Museum preserves certain values, heritage, tra-
dition, specific local identity and continuity, and connection
with contemporary society. Many of the objects appeared in
the previous exhibition, but some are displayed for the first
time, the design of the exhibition has changed, the ambience,
the objects are exposed and connected more thematically
than chronologically. Interactivity was also introduced. In
this way, the National Museum brought the collected material
from various fields to the users in a modern, popular, fun,
inspiring way and became a place of knowledge and meeting
where the visitor can watch and learn. It is a place of pride for
residents of the whole region and Serbia of their past.

As the history of the whole of Serbia, especially of its southern
part which was annexed to Serbia when it gained internationally
recognized independence, is full of dichotomies, thus this
exhibition is full of objects of simultaneously existent cultures
and traditions that pervade but have their own particularities.
The collision of old and new, modern and traditional, oriental
heritage in disappearing and new, European, emerging in
coming into existence. This path from the Ottoman culture
and tradition to the modern, from a “kasaba” to a city, from
backwardness to the construction of educational, health
and cultural institutions and facilities, from crafts and small
trade to industry, from small towns without industry to a
city in Serbia and the Yugoslav kingdom, a center of the
textile industry, famous “Serbian Manchester”. The historical
framework of the exhibition dates from the second half of the
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XIX to the middle of the XX century, more precisely from the
liberation of the city from the Turks and the annexation of
Serbia in 1877/78 to the beginning of World War II in 1941.
On this journey through time, both in the city and in this
exhibition setting, you can see both hat and fez and existing in
town, as well as the original Ottoman rich house with interior
and inventory, and wealth and poverty, everyday life, political
and cultural life of the city and the area around it. Especially
crafts and trade shops, craft guilds, various associations, and
highly developed social life is shown through the taverns,
hotels and “¢arsija” of Leskovac. There are only a few cities in
Serbia that, in just 60 years, have traveled from the Turkish
kasaba to the developed industrial center in the Yugoslav
context. This dynamic development and transformation from
“palanka“ to the city is the basis of the exhibition, presented
through 510 original objects, 102 photographs, 48 documents,
4 replicas, 6 drawings, and 6 silicone figures modeled from
photographs of the people from old Leskovac, and other
contents that, in addition to exclusivity, carry and provide
a message of an immediate time witness, and thus influence
the authentic and powerful experience of communication
with the audience.

Rich and multilayered past of the city and the area around
it is presented in segments, thematically, in a modern way,
which greatly contributed to the affirmation of the cultural
and historical identity of Leskovac and the south of Serbia,
their recognition and diversity. The most important objects
shown can be considered and viewed as an inspiration, as
an argument, as a value, moral and identity judgment and
sign. The local identity of Leskovac shown in the exhibition

is woven into the Serbian and wider Balkan identity, as well
as in history, ethnology and everyday life with its great spec-
ificities. This fulfills the mission of the National Museum in
Leskovac - to make the museum exhibit in the 21 century a
place of contact with the collective cultural heritage, a place to
observe, learn, experience, a place of meeting, gathering and
socializing and communicating with the past that influences
or can influence the historical self-awareness, to be a part of
the memory of today's generations, as without memory there
is no identity.

Professor Mom¢ilo Pavlovi¢, PhD
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